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JUHÍ DEL CONSISTORI. 



Premi ofert peí Ateneo Cátala. 



Lo Consistori, considerant que la honorable societat per qui fou est premi 
ofert posa per condició la de haverse de donar marcada forsa á la pintura de 
costuras, y tenínt en compte la conveniencia de qu' en est género literari, fu- 
gen los nostres escriptors de imitar modelos estrangers, quan elements pre- 
ciosos poden trobar en la nostra térra, no ha cregut poder adjudicar sino un 
accéssit á cascuna de las tres novelas: 

Las óríanas de mare. 
Lo coronel d' Anjou. 
Lo caragirat. 

La primera (órfanas de mare): te bons trossos de pintura de costuras; raes 
necessita gran esraena en V estil y en alguns detalls de la narració. 



La segona (lo coratiel d' Anjou): es interessantissima; mes no te gran carác- 
ter y sabor cátala. 



La última (lo caragirat): se recomana per la energia de tipos que posa en 
acció, encara que deixa que desitjar per lo que respecta á la forma. 



Digitized by VjOOQ IC 



PRIMERA PART. 



LO CASTELL DE CENTELLAS. 






Digitized by VjOOQ IC 



Digitized by VjOOQ IC 






I. 



Lo foraster. 



— Ey, Roch¿hont vas? Mira que '1 cavaller per aquests ender- 
rochs no pot seguirnos. ¿Sentsque 't dich?No t' avíis. Es tossut: 
no s' atura. Y si s' allunyagayre mes...ab aquest torpquese'ns 
ve damunt... Bordegás del dimoni, fes que 't puga arrepiegar. 
¡Oh, y si' s pert, tant com i' estima Y Agna María! 

Aixis tot rondinant, ab Tull enees de rabia y la cara acolo- 
rida per lafadiga del cami, anava dihent lo vell pastor Vicens, 
del terme de Centellas. 

Mitja costa del castell ja tenian pujada ell y son company, 
lo qui, á jutjar per la apariencia, no era altre que un militar 
boy embossat ab un capot de drap negre. Lo barret de gresol 
d' aqueix, aixis com la barretina del pagés que V acompanyava, 
duyan un bon xich de neu, neu que no deixava de posarse en 
totas las altras parts deis seus vestits, per mes qu' ells sovintet 
se r espolsessen de damunt. 

Lo baylet al qui Vicens cridava y que potser s' havia avansat 
un xich massa, era un trempat xicot de nou anys, roig com un 
perdigot y mes caminador que una guilla. 

Lo fret y la esperansa de una bona llar feyan trascar ais dos 

endarrerits, quan no fos la por de pérdres', puig ja tenian la 

nit á coll y 4 castell cimejava lluny y alt damunt sas testas. 

Loquiduya 'I capot seguia á son company sens dir páranla. 

2 
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Sois de tant en tant alsava lo cap y, veyent al castell encara 
llunyá, lo ajupia altre cop totrondínant. 

Ja no 's veya res de la valí. Alguna tremola y fonedissa Uum 
assenyalava V indret hont s' hi esqueya algún deis poblets ó 
masos que de dia blanquejava en mig d' aquells rierais y Ua- 
vors espessos boschs d' alzinas, roures y pins bordenchs. 

Feya tres quarts d' hora que ana van pujant, quan tot d' un 
plegat se va sentir al Uuny la ramor de un tir. Duta de single 
en single arriba lins al lloch hont ells eran. Lo militar Uavors 
va plantarse en sech y tocant per la espatUa al pastor que 
també va deturarse: 

— ¿Heu sentit? digué. 

— Prou, va respondre en Vicens; y, que si la orella no 
m' enganya, m' hi jugaria *l coll, aixó ve de la part d' Ayga- 
freda. 

— Serán lladres. 

— Lladres, lladres, rondiná '1 pastor, si no fossen mes que 
lladres... 

— ¿Pot ser altra cosa? 

— Massa que si. Vos vingués de grat escoltarme, tot pujant 
la costa vos faria saber lo que vol dir aquest soroU que 'ns ha 
fet deturar. Tot justament ara veig altre cop al baylet que'ns 
espera alli dalt de la pujada y no 'm caldrá guaytar tant aquí 
y allá pera no perdrens: ¿voléu que 'us ho conti? 

—Be, va respondre '1 militar, y novament tornaren á fer via 
r un darrera V altra. 

Lo pastor Uavors va comensar. 

—De lo que'us vaig á dir, no'n parléu gens quan siguem 
dalt, perqué de vegadas tais cosas esdevenen de teñir la llenga 
fluixa, que pergó diu molt be V aforismo: «llenga muda may fou 
batuda». Ho he sentit contar molt Uuny d' aquí; empero jo 
r altre dia 'n parla va ab un vehi de seixanta anys qu' es del 
terme aquest y 'm va assegurar que no li havian contat mUlor 
á n' eU. Vaja, prou boU; aném al gra. Fa sis anys que una nit, 
si fa ó no fa com la d' avuy, pujavan per aquest mateix camL 
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dos bornes; un pagés, qu' era un majoral deis remats del castell 
com jo, y un militar que, si tinguesseu menos anys, 'us diría 
com Yos. També nevava y també dins del castell hi havia qui 
no s' esperava cap visita, com ara no se la espera. Cert es que 
llavors no 's veya tan malmesa com al present la estada deis 
amos; llavors en los corráis encar hi cavian trescents caps de 
bestiar mes. Tota la paret de la part de ponent era ben arra- 
pada á la roca y per mes que '1 mastral brunzís no 's soroUava 
gota. Pero que hi farem, tot te 4 seu dia. Donchs be, veus' aquí 
que '1 militar va arribar á dait acompanyat del pastor, y Y amo, 
de tot cor li va oferir llar per revenirse, sopar per recobrarse 
y Hit per referse. Mes ¡ay! ¡poch se pensava aquell bon home 
qu' aquellas tres cosas fossen tres claus que li traspassessen 
lo cor com tres púas de foch! 

— ¿Som gayre liuny encara? aqui pregunta '1 militar trencant 
las rahons del pastor. 

— No pas molt: m' apar que ja veig negrejar sobre la neu, la 
barana del pont del serrat, va respondre Vicens. 

Y tornant á Iligar sa trencada relació seguí d' aquesta manera: 

— ^Lo coronel (tal grau tenia '1 militar) va viure allotjat en 
aqueixa casa uns quatre mesos. Sovint baixava al pía per rebre 
ordres del seu xefe. De vegadas estava vuit ó deu dias fora; 
mes ja trígués poch ja trígués molt, sempre 4;omava á fer cap 
al castell. Lo que mes va maravellar á alguns que hi posaren 
esment, fou '1 que 's quedes en lo terme, martxat que va esser 
lo seu regiment; empero ningú ho va estranyar ja tant, quan 
se va sebre que 'Is soldats vinguts de npu, també obehian las 
seuas ordres: tot va quedar espUcat per un senziil cambi de 
esquadró. Com queja havia comensat la guerra, may deixavan 
sense íorsa aquest recé de món tingut per un bon indret estra- 
tégich, segons ho he sentit á dir al meu amo d' ara. Aquest 
té una germana que si al present conta vint y cinch anys, ciar 
es que llavors ne tindria dinou. ¿Vos tinch de dir qu' era her- 
mosa? Aviat la veuréu y si 'm sou franch, ja se que no 'm diréu 
que vos baja enganyat. Y aixó qu' á la hermosor present cal- 
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drá que li afegiu ia que li han pres los sis añys qu' han passat 
de Uavors engá, tots per ella plens d' angunias y mals de cap. 
Ara sembla una Mare de Deu deis dolors; mes Uavors sembla- 
va una Puríssima. ¡Oh, alashoras! 

Lo del barret de gresol, com si 's neguitegés, torna á pre- 
guntar: 

— ¿Encara no hi som? 

Lo pastor per conapte de respondre, va cridar al baylet que 
caminava uns cent passos avansat d' ells. 

—Ves, Roch, ves. Comensa á passarnos endavant. Ara no 
cal que ns acompanyis, que '1 tros de cami que 'ns falta ja '1 
tens prou conegut per poderlo fer sens companyia. Digáis que 
avuy tindrán de posar un plat mes á taula. 

Y tombantse cap al que li anava al derrera: 

—No 'us impacienten, va dirli; ja hi arribarém quan será 
hora. Vaja, conech que no estéu per cansons; si no fos estat 
aixis, jo 'us hauria dit com aquell dia, també 's va sentir un tir 
á deshora y á mi, una que sab las malas arts, m' ha assegurat 
que sempre es seny de mal averany aqueixa ramor, quan pre- 
ceheix la arribada d' un hoste. 

Y veyent que no se F escoltava: 

— Aquest dimoni de Bach 'us fa tindre lo cervell massa en- 
tretingut, va dir á mitja ven. ¿No *n saben res? 

Lo preguntat no va respondre. 

Vicens desconcertat, tot gratantse '1 clatell, com qui s' apa- 
ria la manta, se '1 va guaytar de rehuU y tira avant sens dir 
res mes. 

Aixis hauria seguit sens dupte fíns arribar al castell á no 
esser lo pas per un pont, que afegia las duas meytats de mon- 
tanya, partida per una timba aspra y selvatge. Sens aquell 
pont era del tot impossible anar al castell, com no fos valentse 
de un altre cami perillosissim y pie de marradas. 

A Vicens li dolia que '1 foraster hi passés sens adonarse de 
r ardidosa y alsaria d' aquella maravellosa obra J' art; per tant 
poguent mes aquest noble desig, que no la ferma resolució 
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presa per ell, un ratet avans, de no obrir boca, quan foren 
al bell mig del pont va deturarse y sens atendré á que la neu 
^ queya ab mes abundó y de Uum de día poca ó gens ne venia 
del cel, va esclamar ab entussiasme y tot signant ab la dreta lo 
fons de la valí. 

— ¡Miréu! Vos semblava tan gran duas horas enrera? Y ¿ve- 
yéu ara? No ía mes bulto un poblet de pessebre. Es Centellas. 
Aixó 'us dirá si es alt ó no '1 pont que trepitxem. Si ara s' en- 
sorrés, avans d* esser á la tercera part de la caiguda ja no 
piulariam. ¡Guayteu per damunt de la barana, si no 'us roda *1 
cap, quin arch mes ben fet! ¡No 'n te pochs d' anys! Fins lo 
rey moro fou aquí y '1 va veure y se 'n namorá tant que perqué 
no li fessen malbé, hi solia tindre á tota hora duas centinellas. 
¡Y aixó que era benehit! ¡Si queya aquest pont, pobre castell, 
com quedaría! Per anarhi no mes se un altre camí, que quan 
jo 'us dich que no 'i voldria seguir una cabra, ja podéu pensar 
quina Uey de camí es. 

Lo foraster á tot aixó no deya res. Los ulls clavats al castell, 
las mans amagadas dins del embós, patejant sovintet per des- 
gelarse *ls peus, va detindres un xich; mes veyent que la pá- 
ranla de Vicens s' allargava massa y coneixentlo disposat á fer- 
li la historia de tota la montanya, deixál arrembat á la barana, 
hont lo bo del pastor s' hi havia posat de colzes, sens fer 
esment en lo gruig de neu que hi havia, y va tirar amunt tot 
sol. Aixis es que quan Vicens s' adoná de que no '1 tenia al 
costat, lo seu company ja era mes aprop de las parets del mur 
que d' ell. 

— ¡Caratsos! va rondinar lo pastor sorprés y fent petar dos 
dits de la má dreta, m' ha deixat!... ¡Y savia '1 camí! Te, te, 
no s' erra, no: y... 

Aquí '1 pagés arriba al cim de la sorpresa. 

— ¡Ta foy! Sab la dressei*a. ¡Y deya que no hi havia estat 
may! Ho diré al amo. 

Y caviles y desconfiat va posarse á caminar depressa per 
aconseguirlo. 
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II. 



Lo ccLstell de Centellas. 



Si may venint de la part de Vich vos enñléu á la Garga y al 
serhi dalt vos tombéu de caía á CoUsuspina, lo primer que 
veuréu será una penya dreta, erma, alta y cimejada per unas 
negrosas ruinas de entremig de las quals s' aixeca encara una 
paret que 's somóu cada cop que '1 vent apreta. Aqueixa pe- 
nya está mig partida de la part d' amunt per una gran timba: 
empero fins no fa pas mig segle, las duas meytats se veyan junta- 
das per un pont de vella fábrica y gloriosos recorts. Avans prou 
se veya festejada y seguida; mes los temps cambian y ara 's tro- 
ba condempnada á viure mes Hunya de tot vehinatje, donchs 
perdut lo antich bon camí, sois un mal senderot de cabras 
per devallar al pía li queda. Poch herbey y mes escassa bosque- 
da cria fins á sa meytat de la part baixa; V altra cimera mey- 
tat es tan pelada com lo pich de San Geroni de nostre Mont de 
la Verge morena. 

Escás d' aygas y verdor, convida á T esperit á contemplacíons 
tristas y desperta recorts dolorosos que mes d' un cop fan pun- 
tejar las llágrimas ais uUs deis que s' hi troban. Ara sois hi viu 
alli una dona que, per fer com fa vida de bestia, no es estrany 
que 'Is del pía la tingan per bruixa. Lo seu cau (no dich casa 
ni tan sois cambra) es un recios mal cobert, pertanyent á la 
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antiga eapeUa, tan coneguda en Y avior ab lo nom de Santa 
María del Castell, com ignorada avuy fíns deis mateixos que cad' 
any per la nit de Sant Joan pujan á sas ruinas á cercarli la bona 
ventura. 

Avuy per avuy lo passatje que 's descobre des de la cima del 
mont, es aspre, sech y quasi vos diria Ueig, si aquí Catalunya se 
trobés cap pam de térra que ho ios verament. L' antiga carre- 
tera malmesa y desfítada; los rius convertits en pedregosas 
rieras; las tortas fetas aterrossats gorets, sois quedan de tota 
aquella esplendor antiga las peladas calaveras deis monts y 'Is 
planers caus deis rierais despertats de nit peí farest crit del 
duch ó pausat cant de la sibeca. Balenyá, Seva, Aygafreda, 
Tagamanent, Bertí y GoUsuspina, escampats per la valí y mon- 
tanyas vebinas son los únichs elements de vida d' aquellas 
avans tan animadas cencas y afraus. 

En lo temps que corría quan hera comensat nostra historia, 
encara guardava aquella térra un bo?í de sa antiga bellesa. 
Las aygas hi corrian ab mes abundó y las vessanas de Sant 
Antoni no tan gratadas com avuy, enclohian mes corns y pet- 
xinas entremig los plechs de sa licorella: fóssiis de gran preu, 
alguns d' ells que retrauhen al pensaraent grandiosos y vellís- 
sims recorts. Las vilas, deixant los mals rebuts de la guerra, 
totas johian de mes vida y algunas com la de Centellas potser 
feyan mes cara de ciutat llavors que no pas ara. Aixís es que 
en aquell temps hauriau trobat, en aqueixa vila, los carrers 
oberts y abocant ais deforas entremig d' albas y oms que bo- 
rejavan las siquias; los aires hi corrían ab mes Uibertat donant 
mes esbarjo ais cossos, no com ara qu' oprimits entremig de 
tapias y parets de redós (trist recort de la guerra deis set anys) 
crían al ser V estiu un baf calent y no de sanitosa lley. 

Per desgracia en lo temps en que te Uoch T acció de la 
nostra novela, duya també aquella encontrada lo jou de la 
guerra. La herencia de Caries II mal concedida á Felip V, era 
justament pretesa peí arxiduch, y com agí Catalunya los ena- 
moráis d' aquest eran molts, pergo va naixe aquella terrible 
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cadena de Iluytas comensadas á Cervera y conclosas malaurada 
pero gloríosament á Barcelona. 

Quan aqueixa guenra no havia pres encara massa peu, las 
vilas grants se veyan Iliures del enemich ; mes no las petitas, 
las quals sostenían d* aqueix tot lo pes de sas cruas lleys y de 
sa venjansa algunas vegadas. Plenas de soldats, carregadas 
de contribucions las vilas, suecehintse 'Is malifets y revenjas 
sens treva, era lo viure fora, en aquell temps, lo mateix que 
(com se sol dir) viure al infem. ¡Quants pares van pagar ab sa 
vida lo delicie de tindre un fíU allistat en V exércit cátala! 
¡Quants filis seguiren la mateixa sort, per no haver pogut pa- 
gar sos pares las contribucions assenyaladas á la pura pensa! 

Los qui mes caudals tenian, deixant sas fincas de mon- 
tanya, se n' eran anats á ciutat per fugir de perill, y encara 
aixis no 's veyan franchs de donar tant ó quant per salvar 
del foch ó arrunament la finca deixada. Alguns empero fentse 
en aixó dignes del nom cátala que duyan, tancant las portas de 
sos casáis á tot tráete, 's resistían; altres convensuts de que 
la forsa no 'Is era possible usarla ab ventatja, baixavan lo cap 
á las lleys de la guerra, mes protestantne bcmpre que á tom 
los hi venia. En lo nombre d' eixos darrers se trobava lo Cas- 
tellá de Centellas, al qui feya dos anys la mort se li havia en- 
dút lo seu pare. 

Joan de Garrog, (aixis se nomenava) era un jove de trenta 
tres anys, alt, magristó, escás de peí á la barba, uUs negres 
y cabell castany. Son front ampie assenyalava un ciar juhí y 
lo seu Uavi, que solia mossegarse sovint, descobria en ell una 
voluntat de ferro. Pit ampia, mirada franca y penetradora, 
caminar resolt y certa senziliesa en lo vestir, deyan ciar lo 
que 's podia esperar d' aquell honie si may la sort ó la des- 
gracia '1 posavan en un d' aquests cassos que solen dirse de- 
sesperáis. Lo seu tráete aspre cria va á son entorn un buyt 
que, empeltant certa tristesa á tots los de la casa, feya pendre 
á n' aquesta un bany de convent poch en armonía ab la edat 
de sos habitadors. 
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Al costat d' ell hi campava una noya que no dich hermosa 
per ser aquest ñom ja gastat de tant gastarse, mes sí puch 
assegurar ser tal sa bellesa^ que no la va somniar mes perfeta 
k) pintor seviilá quan acolori sobre el drap sa encisadora Pu- 
rissima. No arribava ais vint y cinch anys, de manera que lo 
pler de la hermosor y joventut gloríejava al entpm de sa tes- 
ta. Sol dirse que lo temps millor de las donas escáu al com- 
plir ellas los quinz' anys; mes aixó, si be 's mira, no passa de 
ser una fícció. A la dona quan fa 'Is quinz' anys, li manca la 
complerta crescuda del eos; te la bellesa de la cara, mes quasi 
sempre sas formas no son perfetas íins y á tant qu* arriba '1 
temps assenyalat mes amunt. Hi ha tanta diferencia en la 
dona, deis quinz' anys ais vint y cinch, com de la poncella 
que ve de obrírse á la rosa que ja V ha esbadallada lo sol dei- 
xantla rica de sava, color y perfum. La primera no passa de 
ser un fresch capoll, la segona es la rosa, la veritable rosa, la 
rosa per excelencia. Pus be la donzella, que 's deya Agna 
María, era la rosa de la valí. UUs de cel, cabell d' or, pell de 
blancor de Uiri, llavis encesos com los carmesins del bosch, 
pit de neu, eos prim y peus menuts, menuts que mes ja no 
podian esserho, sens caure en defecto; véuse aquí totas las 
gracias d' aqueixa montanyesa hermosor. No 'us anéu á figu- 
rar que hi afeigeixi la mitja rialleta ais llavis y la vivor ais uUs, 
ni la Ueugeresa ais peus, res d' aixó; la pobre sempre tenia 
una Uágrima que perlejava en sa gaita y feya sis anys que nin- 
gü 's recordava de haverlhi vist fer una rialla. Si may cantava 
(que no solia ferho gayre) ¿voléu saber quinas cansón» eran 
las escullidas per ella? La filia del martxant, A la hora de la 
mar, Adeu vila de Ripoll. Ja ho veyéu, totas tristas. Mes 
aquesta tristor no Y havia gastada pas sempre, abans d' arri- 
bar ais vint, al revés solia tlndre lo mig riure á la boca, mig 
ríure que acabava d' embellirla fentlhi apareixe en la gaita 
dreta un clotet, que mes de quatre li envejavan. Ara, en lo 
Uoch en que apareixia aqueix, sois se hi veu lo nunci de un 
no llunyá séch, fiU peí comú d' un dol greu y sostingut. Solia 
3 
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passar lo temps llegint ó brodant en sa cambra, que s' esqueya 
en lo segOD pis del castell, del que ne tractaré mes peí menut 
d' aquí una estona. Tot lo dia s' estava sola, trayentne las ho- 
ras de menjar (únicas en que la familia 's reunia) y 'Is diu- 
menges que, com no plogués, muntava á véurela una filia del 
majordom del casal. Si be tenia aquesta mes anys qu' ella, ab 
tot conservava encar tota la vivor y alegría de sa infantesa, 
acompanyant á mes á sas gracias naturals un cor d' ángel y 
una penetrado no gayre comuna; se deya Lluisa. Cadacop 
que muntava al castell duya una ofrena ó altra á sa estimada 
Agna María, ja de fruits escullits per ella mateixa, ja de puntas 
de coixinet que travallava ab ma de mestre. Y si cap d' eixas 
duas cosas no venia á tom portarlhi, nofaltavamay ala visitada 
un ramet de flors boscatanas virolat y flayrós com solen serbo 
tots los que en la valí de Centellas se cullen. La Lluisa s' ha- 
vía arríbat á guanyar tant la voluntat de la seua amiga, que 
res feya aquella sens qu' ella no ho sapigués. Vivía al poblé, 
tenint per estada los baixos del palau, comensat pél senyor 
cinch anys enrera y sospesa sa fábrica ja 'n feya tres per cau- 
sa de la guerra. Aqueix palau per ordre del difunt obrat, 
tenia un preu veritable de materials, mes no succehia lo ma- 
teix per lo que toca á sa part artizada: lo jove Carro? despres 
de la mort de son pare hi afegi una xica part mes á la que ja 
s' havia fet, empero á la fí determená deixarlo á V ayre fins y 
átant de poderlo concloure sens estorbs y ab tota pausa mes 
endavant. 

Molt y molt havia contríbuit á la idea de fer lo palau dins de 
la vila, lo estat cada jorn mes trist en que *s veya '1 castell, y 
si be es cert que ab lo cost de la estada novella, podía referse 
la estada antiga, no ho es menys que las costums deis seus 
senyors, un xich malmesas ab lo tráete de certas novas ideas 
no en armonía ab las costums veUas, feyan que comensés á 
desplaurels la vida solitaría y montanyesa que ñns Uavors ha- 
vían sostíngut sens cap esfors y ab ver contentaraent del es- 
perit. 
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Mes deixem lo palau y tornem á la Lluisa. Aquesta vivía ab 
un germanet y ab lo seu pare, nomenat Isidro, borne de sei- 
xanta vuyt anys, franch, encara fort y tossut; mes Ueal y hon- 
rat com á bon cátala qu' era. També solía montar al castell 
los días de festa y de vegadas se hí quedava flns á dormir una 
ó duas níts, cosa que no desplavía gota á la Lluisa, puig per 
aquest medí lograva estar mes temps en companyia de sa ben 
Yolguda amiga. 

Aquestas eran las coneixensas de fora que solían alegrar un 
xich la soletat deis senyors, los quíns d' ordinari no mes reu- 
nían quatre coberts á taula contanthi '1 del oncle Pere, germá 
del difunt, home de seíxanta cinch anys, un bogi atropellat per 
las fadigas de la guerra que fíns ais cinquanta havia resístit ab 
molta honra peí regne y la casa de la qual duya '1 nom. Pere 
Carrog havia lograt arribar al grau de comandant; mes de re- 
sultas d' una ferida al genoU se va veure obligat á deixar lo 
servey y á pendre un bastonet de crossa per poder caminar, 
donchs d' aquella malaurada ferida li n' havia esdevíngut una 
coixera penosa é incurable. Lo seu parlar sech y son carácter 
víolent, contribuían á ferli mes pesat lo seu viure; també com 
per r Agna hí havia hagut un temps en que la rialla no estava 
renyida ab sos llavis. Semblava que peí puig hí fos passat un 
mal ayre, que prenent la forsa de la vida ais que hí vivían, hí 
hagués deíxada la llavor de un dol tan ínesplicable com cruel. 
Pertanyía '1 quart cobert al capellá de la casa, del qual ja 'n 
parlarem mes avallet. 

Los nomenats y set mossos y '1 majoral Vicens, sens con- 
tarhí '1 baylet, feyan tot lo be de Deu que poblava '1 puig del 
castell. 

Parlem ara d' aquest. 

Guaytant de Uuny y de la banda de Barcelona, veuréu una 
tira de montanyas negrosas y altas que estenentse de llevant 
áponent, venen á compondré una serramítj añera separadora 
deis plans de tramontana deis de Mitjorn , deíxant no mes 
algún qu' altre congost ó camí de cabras com fet d' esprés per- 
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que aquelks no quedin del tot privats de comunicaoió. Aquesta 
barrera natural comensa á Montseny y termena á Saut Llorens 
de Munt. Donchs be, quasi al mig d' aquesc inmens serrata 
hont hi ha '1 Montmany ó Puig-graciós que s' alsa encara mes 
que sos agegantats vehins lo Puig-vall, Puig-grau, Sant Antoni 
y la Garga, y vorer án' aquesta s' hi alsa lo puig del castell mig 
partit avuy en la cima per un abim pregón, mes qu* en temps 
de nostra gesta tenia enganxadas sas duas meytats per un pont 
roma de un sol arch obrat á una faulosa alsaria. Passant peí 
pont Uavors lo primer que 's trobaya era un cami que serpe- 
jant duya fíns al peu de las torras del rastrell. Eix cami venia 
del poblé que s' esqueya á ser mes d' una hora Ituny del puig. 
Dalt d' aquest y al entorn deis murs no hi quedava lo qu' es ni 
un pam de térra hont posarhi '1 peu; alsantse com s' ateava la 
má d' obra á plom y arran á la gola de las timbas qu' enclo- 
hian la penya. Sois per la banda de la posta de sol s' hi veya 
un pas avinent destinat al tráfech del castell y encara aquest, 
avans de engolar lo portal era trencat per una valí de uns 
vint y cinch pams de fondaria, valí que solia estar descoberta 
de uits» pus al ser capvespre, regnava la costum d' aixecar lo 
pont llevadís que de dias los del castell hi deixavan ajaure. Las 
muralhs totas enmarletadas havian pres ja 'i color del rovell 
y en molts indrets tan coreadas eran, que poch servey n' hau- 
rian tret los seus defenedors si se n' haguessen tiugut de val- 
dré. Totas ellas duyan visibles mostras de bregas de diferents 
épocas y civilisacions. Adops fets en molts indrets y no sem- 
pre ab bon acert deslluhian un xich 1' armonía sempre desitja- 
ble y sostinguda ab molt giny en lo alsament d' obras d' aque- 
lla lley. 

A cada costat del portal que '1 tenia entre tramontana y po- 
nent, s' hi alsa van duas rabassudas torras rodonas, enmarleta- 
das del cim y una d' ellas un bon xich malmesa. Dins del clos 
deis murs lo veritable castell ó palau hi Uuhia sas morenas pa- 
rets. Mes ans d' entrarhi parlem de la capella, eos de casa se- 
parat hSnt si venerava una Verge que '1 poblé havia batejat ab 
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lo nom de Santa María del Gastell. Un hermós campaneret ab 
duas campanas hi cimejava. Avans per la cura y servey de la 
capella tenia'lcastellá un prior y sit capellans, ara sois on ca- 
paila no mes, cuidava de dirbi mi^a. Era de una ñau sola, xica 
y de un estil que pretenia ser gótich: lo portal, baixet, y 
partit per una pilastre de marbre. Una rosa al enfront, que 
donava al paliaran d' entrada, y un cimboríet scdire lo pía del 
presbiteri 1' aclarian de sobras, atesa sa poca grandaria. No 
'us vuU parlar de sas glorías, de las quals algunas han fet cop 
en sos temps, á fí d' abreujar en lo possible eiía historia ja 
de si molt llarga. 

A son costat lo palau sobergós y negrench s' enlayrava, am- 
parantla ab sa ombra quan lo sol venia de part ixent. Yint fi-* 
nestrals repartits en tres pisos y quatre plans de paret^ servían 
per aclarirlo de, dins. Quadrat com era, ab sas torretas de canu- 
tó y la del homenatje al mig senyorejant mes amunt, tenia '1 
vertader aspecto de castell mes aviat que de palau, y aixis ho 
comprengueren los vehins quan deis dos noms triaren per no* 
menarlo '1 primer. Quatre gárgolas ab los caps de bestia mig 
esmaginaria mig presa del natural puntejavan á cada una de 
sas quatre cantonadas» vomitant arreu quan pluja queya, V 
ayga sobrera que no devia ser aplegada per la cisterna. Al 
costat de llevant, corresponent al pis segon, un ayrós badador 
convklaya á posta de sol á espayar Y esperit estenent la vista 
cap á la valí: allí solia passarhi de vegadas horas sanceras la her- 
mosa Agua, pertanyent com pertanyia aquell á sa cambra. Res 
mes de notable mostrava per defora lo casal com no fos Y an- 
tich baleó que obria al pati, baleó de barana sortidora y plena, 
destinat á las cerimonias vellas deis usos senyorials. Al cantó 
esquerra de la cara principal del palau y fent joch ab la porta- 
lada de la capella, s' alsavan uns baixos que per un deis extrems 
venian á Iligar ab una de las torras del rastrell, clohent d' aqueix 
modo lo gran pati, quals costats, com be ó malament queda dit, 
losfeyan: losmurspel cantó de tramontana; lo palau óeastell 
peí mitjom; los baixos (antigás quadras pels corcers y piúns de 
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servey, y ara eorrals) per Uevant; y, per ponent, la capella. 

¿Cal parlarvos de un hort, vell jardí, quasi desert de vida? 
Trist com V ánima de la que á vegadas solia davallarhi á esbar^ 
girsfai, sois conservavade saantiga verdor una malva poma, que 
s' havia arribat á fer una mata de grandaria no comuna. Uns 
violers, alguna sempreviva y allí en un racó un aromer. \kh\ 
poch savia qui li va plantar lo que sol esdevenir allí hont hi 
grogueixan aromas. 

Tant lo jardi com certs indrets del castell demostravan ha- 
ver rebut fortas embestidas ja deltemps, ja de ma d' home. 
Aixis ho deyan ciar unas quadras que hi havia per la part de 
ponent darrera la capella, de las quals lo sostre s' era esvahit 
temps feya y un llensol de muralla per la part de miljorn, que á 
mes de tindre las pocas podras que li restavan, totas desafegi- 
das, se veya despuUat d' una pila de marlets y arqueras, que 
avans hi cimejavan. Las mateixas gárgolas, escapsada una d' 
ellas y las altras en gran desmillorament cada cop que plovia, 
deyan ben ciar lo seu mal ab los esbarríats doUs que sobre 1' 
empedrat feyan espategar. 

Lo majordom gosava á doldrense sovint, mes tantas vegadas 
com ho retreya, li era respost: «Mentres visca tant com nosal- 
tres ja n' hi ha prou. D' a^í en avant ja tindrem lo casal del 
poblé.» ¡Pobre castelll |Qui 'Is hi havia de dir, ais que hi tenian 
cor y ánima, ais que per enjoyellarlo anavan al Llevant y al 
Orient á despullar al enemich de sos arreus^ qu' esdevindria 
un temps en que 'Is seus renets se guaytarían ab las mans ple- 
gadas, caura pedra sobre pedra d' aquell son tan idolatrat niu, 
sens planye tanta desventura, sens pensar endetindreal seguit 
travall del temps arrunador! 

Ab tot aixis succehia, y no era pas que'ls seus vivents se- 
nyors no estessen enamoráis de sas glorias, res d' aixó. En son 
modo d' obrar certa semblansa s' hi veya ab la del espós que, 
trobantse venut, acaba per aborrir aquella fasomia tan hermosa 
y tan volguda avans de que lo crim amagát ixqués á la llum 
del dia. 
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¿Es exacta eixa comparansa? 

Arabo sabrém. Tot justament truca en aqueix punt á la porta 
del castell, mestre Vicens que ha lograt aconseguir al foraster 
avans de que aquest hi arribes. 
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III. 



La. botlleta. del etilo tja.t. 



Obert lo rastrell, regonegudas las caras deis que venían per 
un deis mossos, atravessaren aquests lo pati, dirigintse cap á 
la porta del casal; mes tantost hi foren, mestre Vicens, qu* era *1 
deyanter, girantse en rodó maná al baylet que se n* anés ál 
corral y al militar diguéli á mitja veu: 

— Vos esperéuvos. Jo no sé si Y amo voldrá rébreus. Caldrá 
dirli. No trigaré gayre á tornar. 

— ¿Y 'm deixéu al ras? Ta observar lo foraster. 

— ¡Bab! fíquéuse á la entrada, respongué'l pastor. 

Y apretant un cancell, que 's toma á cloure tan prompte ell 
bagué passat, va desapareixe. 

Darrera '1 cancell s' estonia cap amunt una escala de pedra, 
que donava á un gran recibidor, rebent aquest la Uum per dos 
finestrals que miravan al costat de la capella, com que des de 
dins se veyan las campanas del campanaret; cosa no molt agra- 
dable al senyor perqué, segons ell deya, li prenia un tros de 
la bona vista que per aquell costat podría tindre '1 casal. A 
n' aqueix recibidor hi donavan tres portas.de tres salas, cada 
una d' ellas ben moblada, si be déu dirse y ferse reparar que '1 
moblament de totas era un bogí antich. Una de las tres servia 
de lloch de conversa, quan lo mal humor s' amparava del amo, 
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, oncle y capellá; y mes que fos no gayre sovint, algunas vega- 
das hi solían passarbons ratets passejantshi amunt y ayall. Era 
r anüga cambra de rebre y en un pany de paret entre mig de 
duas pilastras mig empotradas á la mateixa encar s' hi conser- 
bava, quan no per altracosa per recort, V escambell de bellut 
y son corresponent dosser ab galons y borlas. U enrajolat era 
de podras menudas y las parets pintadas ab una vivor tal de 
colors que, ab tot y ser ja de la vellura, encara enlluernavan. 
Deyan si alió havia estat obra del temps en que hi havia viscut 
lo rey moro; perqué, segons lo poblé, tots los moros de certa 
posició son reys. Lo sostre féyal un teixinat de fusta de dos 
colors formant sisavats y florons, daurat lo mig de cada hu 
d' aquests. (linch llántias de metall ja pres, ne penjavan y á la 
nit per aclarar un poch la sala, encenian la del centre. 

Aquí fou hont mestre Vicens ana á cercar al senyor que 
s' hi passejava ab lo seu oncle, parlant ab molta vida. 

Tan ficats en conversa 'Is va veure lo bo del majoral, que 
per no destorbarlos y Iliurarse un reny, determená quedarse 
dret al peu de la porta esperant la primera ocasió que se li 
presentes per fer lo seu fet. 

Poch ratet hi havia que s' hi estava quan va sentir que 'I seu 
amo pegant un cop de peu á térra y aturantse, deya: 

— ¡Per Cristo! senyor oncle, que no me 'n parléu mes. Tinch 
presa ja ma determenació. Se fará, costi'l que costi. 

—¿Mes si la pena la mata? observa '1 vell que passejava al 
seu costat ajudantse d' un bastó. 

— Que mori. 

Y altre cop seguiren amunt y avall enrahonant sens que en 
Vicens ne sentís cap mes paraula. 

Sens dupte aquest ignocent espionatge hauria anat seguint 
mes temps del que convenia si no fos estat que s' ensopegués 
á entrar lo sacerdot, lo qui al veure á Vicens ab la gorra á las 
mans, dret al Uindar de la porta, traguél de son aturament 
preguntantli: 

— ¿Qué fas aquí? ¿Es aquest lo teu lloch? 
4 
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Vicens, sorprés, de cop no savia que respondre, tant mes 
quan va reparar que la veu del capellá havia fixat sobre d' eli 
la vista deis que 's passejavan. 

Sorpresa també 's Uegia en la cara d* aqueixos, si be s' hi 
veya barrejada de una certa ombra de enuig. 

—¿De quan engá los mossos escoltan ais amos? crida Joan de 
CarroQ fent un pas ó dos cap al pastor qu' avergonyit y mort 
no savia que dir. 

Lo capellá comprengué lo 'que li passava y aixis es com per 
tráureli tal pena de damunt, va respondre per ell tot anant al 
encentra del senyor: 

—No crech pas que fos son intent escoltar. Sé qui es en 
Vicens y no '1 tinch per curios. No haurá gosat destorbar vos- 
tra conversa y estarla tal volta esperant que acabesseu. 

Y tombaritse de cara al pastor: 

— ¿No es veritat? va fer. 

— Si, va respondre en Vicens respirant ab forsa com si li 
liaguessen tret un pes de sobre. 

— Ab tot, escolta, majoral, — va dir V amo tot acostántseli; — 
'1 dia que, siga com siga, torni á succehir lo qu' ara ha passat, 
de pa de casa no 'n menjarás mes. 

— Está molt be, gosá á respOiidre lo pastor tot conmogut. 

- ¿Que vols? 

— Dirvos que á baix hiha un foraster... 

— Un foraster? 

— Que 'us vol veure. 

— Y ¿com se diu? 

— No 'u se. Sois si 'us puch assegurar qu' es un militar. 

—¡Militar! dix Joan de Carrog agitat com si li bagues esde- 
vingut una forta emoció. Mes refentse tot seguit 

— ¿Es alt? pregunta. 

— Un xich. 

—¿Moreno? 

—Un tros. 

— ¿Cabells negres? 
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— Massa que sí. 

— ^¿Francés? 

— ^No 'u se pas; mes si pél enrahonar se pot entrar en 
sospita, vos asseguro que no es de aquí, y encara que, quan 
parla ab gent cora jo, ja s' fa entendre, no cal ser molt viu per 
coneixe que no parla com enrahona; vull dir que no es la 
nostra la seua llenga. Perqué... 

— Prou,— manáli lo senyor, al quí no agradava que sos criats 
donguessen ayre de conversa ais rahonaments qu' ab ells 
sostenía,— dígali que puji. 

Vicens feu acció d' anarsen ; mes tornant tot seguit boy 
gratantse '1 cap y barbotegador: 

— Que bestiassa so estat, valgam Deu, esclamá. Ara 'm re- 
corda. ¿No 'm deyau com se nomenava? 

— Ho sabs? 

— ¿Jo? no; perqué no sé de lletra. Mes vos sípodréu saberho. 
Quan lo só trobat, m' ha fet pendre, pera que 'us la dones al 
ser aquí, la botUeta d' allotjament. Oh y que m' ha dit: «quan 
sigas dalt donarás aixó al teu amo. Yaig destinat al castell.» Y 
després d' estarse un xich sense dir res, haventli preguntat, 
si 'us coneixia y si havia estat may aqui, m' ha respost: «ja 'ns 
coneixerém.» 

Lo senyor, aquesta vegada trobá que enrahonava poch son 
servent, aixis es que en Uoch de dirli: «(prou», quan va veure 
que clohia 'Is llavis: 

—¿Y no t' ha dit re» mes? va preguntarli ab ansia. 

— Res mes. 

'— ¿Tens la botUeta? 

—Sí, ja 'us la daré. La duch al sarro. S' ha matxucat un xich; 
mes las lletras no 's desUuheixen per go. Ab arrugas y tot, jo 
so vist molts cops que Mossen March las llegeix de correguda. 

Y allargá la botUeta. 

Joan de Carrog li va pendre. 

Llegirla y pujarli tota la sanch al cap com si un greu trastorn 
s' bagues amparat d' ell, tot fou hu. 
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— ¡Deu es just! esclamá. 

Després sossegantse y reprenent son posat natural, va dir al 
pastor: 

—Que puji. 

Lo majoral gira cua y comensá á devallar, venintli ganas al 
ser al cap d' avall de la escala de tornar enrera pera fer sebre 
al amo lo rezel que li causava 1' home aquell. Alió de haverli 
vist pendre la dressera, no s' ho podia treure del cap. 

— ¡Bah! va pensar, ja li diré una altra hora. 

Y apretá '1 cancell. 

Un ratet després se va sentir com anavan pujant la escala 
poch apoch, uns peus calsats ab botas de sola groixuda y ta- 
lons clavetejats, com solian usarlas tots los militars d' aquell 
temps. 

Joan de Carrog, 1' oncle y Y capellá romanian plantats dalt 
boy esperant. 

Lo mes jove deis tres, se mossegava 'Is Uavis molt sovint y á 
ser de dias, que la claror haguera sigut mes viva, prou s' hau- 
ria fist be com la blancor del marbre s' escampava per damunt 
de sas gaitas. Los ulls clavats al cap de la escala, en la má 
tenint matxucada la botlleta, tantost vejé apuntar per la flor del 
enrajolat lo barret de gresol del foraster, va esclamar, fent un 
sospir com de goig y tot girantse ais altres dos: 

—La botlleta no ment. ¡Es ell! 

Lo sacerdot acostá 'Is Uavis á la orella del oncle; mes aquest 
com si r destorbés tota classe de distracció, mogué Y cap de Y 
un costat á 1' altre y seguint ab sa vista la del seu nebot, va 
respondre al capellá: 

— Bé, bé. 

Mossen March un xich desayrat y potser convensut de que tal 
vegada faria nosa, determená anarsen de la sala. Ab tal intent 
se dirigí vers una de las altras portas d' eixida que tenia la ma- 
teixa; empero tantost se n' adoná Joan de Carrog va signarli que 
's quedes. Mossen March de tingué sa martxa y 's queda, en 
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segon terme, mig atnagat en la foscuria que regnava ais ex- 
trems de la cambra, ja que sentne una llántia sola la encesa no 
abastava á aclarirla tota. 

En aquell punt venia de pujar Y úllira grabó V allotjat, ab lo 
mantell encara á las espatUas y V barret á la má. 

CarroQ li sortí al encontré y ab veu plena de menyspreu: 

-— Senyor coronel, va dirli, ja 'm deveu coneixe. 

— Quan podía conéixeus, no hi erau, respongué aquell ab 
catxassa; mes si es cert que las semblansas cantan parentiu, 
conegut com so de vostre pare, dech dirvos que vos tinch per 
fiU d' En Arnau de CarroQ. 

— ¿Heu dit «so conegut de vostre pare?» 

-Sí. 

— Teniu de dir «era». 

—¿Es mort? 

— Fa dos anys. 

Una viva emoció 's va pintar clarament en lo rostro del sol- 
dat. 

—¡Mort!... murmura. No'u savia. 

—Y, ab tot, vos podren esplicarme potser mes endavant las 
causas que motivaren la seuá fi. 

— ¡Jol 

— Vos, senyor coronel. Y 'us dono tal tractaraent, perqué tal 
grau me fa saber que teniu la blanca cocarda de vostre barret. 
Tinch per sabut qu' ell y vos, vos y ell, per llarga tirada de 
temps visquereu en aquest casal. Y cora del tráete ne ve con- 
fiansa, tal yolta ell vos digués y vos sabesseu lo perqué de una 
fi tan dolorosa com ell va tindre. Un fill ¿qué menys pot fer 
sino desitjar saber, perqué no te viu á son costat lo seu pare, 
quan troba á qui li pot dir? 

Y aquestas darreras páranlas eran ditas tan pausadas y ple- 
nas de intenció, que una á una queyan com gotas de plom 
enees al cor de á qui anavan dirigidas. 

Carrog espera resposta; mes veyent que res se li contestava, 
afegí després de una estona. 
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— Perdonáu: vos estich entretenint y aneu mullat de dalt á 
baixsegons ara reparo. Aneu, arrambeuseá la llar, reveniuvos, 
sopeu y després... enrahonarém. 

Y tombantse al capellá: 

— ^Vos, Mossen March, va afegir, podreu acorapanyarlo. Jo 'm 
quedaré un ratet ab lo meu senyor oncle. Després ja baixaré. 
Las vetllas son Uargas y de temps n' hi *ha prou per tot quan 
s* apronta. 

Dit aixó, gira espatUas y ajuntantse ab en Pere de Carros 
comensá altre cop á passejarse sala amunt y sala avall, mentres 
Mossen March y '1 foraster entravan en una de las altras duas 
cambras quals portas obrían al recibidor. 



^V s 
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IV. 



Agna Mania. 



Mentres passava aixó dins de la sala, en la cambra que cor- 
responia al bell damuat de la mateixa, una hermosa dona ab 
la claror de un artizat candelero de plata tenia 'Is ulls ñxos á 
las planas de un Uibre obert y estés al seu davant sobre una 
taula. Sa fasomia perfeta, sa cabellera pentinada al estil del 
temps, tota plena d' anelletas, y son esguart melancólicb li 
donavan un ayre que hauria criat respecte y simpatía en 
qualsevol que s' hagués ensopegat á véurela. Un habillament 
negre, contra costum alt de eos y borejat en sa part d' amunt 
per lo cabes brodat que hi eixia per dessota, acabava de fer 
ressaltar mes y mes la blancor per no dir esgroguehiment de sa 
cara. Era Agna María. 

Sa cambra, moblada ab tota senzillesa y al ensemps serietat» 
oferia un aspecto de cambra de dama ja entrada en anys, mes 
que no pas de donzella. Un Hit blanch ab vius daurats á redós 
de unas Uargas cortinas de domas vert, unas cadiras de la 
mateixa roba fent joch ab lo Hit, «una taula seguint Y ordre de 
las cadiras y una arquimesa de dauradillo ab reHéus de bori, 
rica joya d' art que hi havia en un deis quatre recons de la 
cambra, héuse aquí tot lo moblatge de que feya us la don- 
zella del castell. Ay, no: m' oblidava de contari un graciós 
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rentadoret y un arman mig empotrat á la paret, ab portas tam- 
bé de dauradillo, viuhadas de fusta negre brunyida y ab per- 
fils daurats. 

En lo que pertoca á las parets, mes que sos embelliments 
tinguessen anys, encara Uuhian sos ampies panys coberts ab 
tela de seda y llana acolorida, fent rams y arabeschs molt ben 
texits, panys tallats per un friso de colradura que voltava la 
cambra per la part de dalt, passant boy arran arran del sostre, 
rich teixinat, recort gloriós del segle XIV. Lo trespol era de 
fusta també pulida; donchs atesa la fredor del indret hont tor- 
rejava '1 castell, no 's devia fer d' altra cosa. Y encara al hi- 
vern era mester posarhi una ben doble califa, pus no n' hi ha- 
via prou ab Y escalfa panxas de marbre y davantal de ferro 
que 's veya en un cantó. 

Dins d' ell a Y hora en que hi entrera, hi flamejayan unas 
brancas de pí mig estelladas, al costat de un tió d' alzina tot 
fet una brasa. La cambra era calenta com un turró. Agna Ma- 
ría, Uegint ab dalít, anava tirant cap á la íi del Uibre, de la que 
no 'n devia ser molt Uuny á jutjar pels pochs fulls que mitjan- 
savan entre las planas qu' ella llegia y la coberta de pergamí. 
De sopte alsá 'Is ulls, escolta y tombant lo cap fixá la vis- 
ta en la porta de sa cambra. Quasi al mateix moment, una veu 
primo, de fora en llá, va cridar: 

-¿Voléu qu' entri Agna María? 

— Sí, fill meu, sí, entra. Ja t* estava esperant; va respondre 
la donzella, clohent lo Uibre y disposantse á rebre al que ve- 
nia. 

La porta grinyolant un xich, va mig hadarse y per V ampia 
escletxa que quedava, s' introduhí a la cambra, un bordegás 
de nou anys. Nostres llegidors, si hi han posat esment, ja 's 
recordarán haverne sentit parlar. Era lo baylet Roch, lo ma- 
teix que, feya cosa d' un parell d' horas, havia arribat en com- 
panya del pastor y del foraster. 

Orfe de pare y mare, Y un mort Iluytant contra 'Is botiflers 
y Y altra de dolor d' haver perdut lo seu marit, Y amo del cas- 
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tell se n' havia encarregat y la bella Agna cobrada li duya tan- 
ta afició, que com si fos fiU seu se 'n cuydava. Be es veritat 
que mossen March li feya costat en aquest bon afecte, y si ella 
4 vestia y li ensenyava de lletra, ell lo qu' es de doctrina y de 
nombra no '1 deixava en desconeixensa. Per tant en Rocb, 
sent com era no mes un xich de nou anys, comensava á con- 
fejir be, savia la primera regla de la nombra y deya de cor al- 
gunas faulas d' Isop. 

De tot aixó no n' estava gayre content lo pastor, pus deya 
que de las lletras no 'n surten cuUitas, y sí de las eynas; y ab 
eixa idea aprofitava los pochs ratets que tenia vagatius per en- 
senyar al baylet com s' agafa la fals; com se dirigía la relia; 
que era del cas fer per empeltar un arbre; com y quantas ma- 
neras de sembrar eran conegudas: y '1 xicot (cal dir la veritat) 
r oia ab tant de gust que, aixis com ab V Agna y Mossen March 
anava á pas de tortuga, ab mestre Vicens corría quasí com lo 
vent. 

Aíxís havia arríbat á fer per encárrech del pastor un empelt 
de presseguer tan ab regla que haventsen aqueix maravellat, 
promesa li feu de comprarli un flavíol de boix quan baíxés á 
víla. \Un flaviol! Era la ilusió, lo desig mes viu del baylet. 
¡Poder sonar las cansóos que savia! Al fons d* un torrent pas- 
sarhí horas y mes horas guardant lo ramat y probant aqueixa 
y aquella altra tonada fins qu^eixis be! ¡Com noapendreloque li 
ensenyava Vicens sirhi oferia penyoras tan desitjadasl L' Agna 
may U havia donat res que valgués tant. Be n' es cert que V ar- 
míllade pell embotonada qu' ara duya era un present de la seua 
mestre de llegir: també Mossen March I' hi havia regalat una 
bonica payóla de palma; sí, pero tot aixó 's ía vell y no diver- 
teíx, y 'I flavío) may s' espatlla, ni 's gasta y sempre soua. 

Així es que 'I jorn que '1 llegir no anava be, T Agna per ferio 
creure no altra cosa feya sino dírlí: 

— Caldrá avisar á n' en Vicens, perqué no comprí'l flavíol. 

Y desseguida s' esmenava. 

Mes ara d' un quant temps á n' aquesta part, ja no hi valia la 
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por. ¿Per qué? Perqué un día que plorava ab Y amenassa de 
r Agna, ne feu confiansa al majoral y aquest, ab grossa sor- 
presa d' ell: 

— Ximplet, li va dir, no tingas por. Per no saber de Uegir no't 
morirás de fam. Ja te '1 compraré per aixó. Mira, si demá podas 
ben be lo poUancre del rieral, no 't mancará flaviol borejat de 
Uautó. 

Y com la poda va ser feta ab tots los miraments y requisits, 
ciar es que va guanyarsel virollat y tot. 

Aquest era '1 noy qu' entrava á toch d' oració á la cambra de 
la donzella. 

— Vaja, senyor dropet; cada dia venim mes tart: va ferli ab 
veu manyaga la seua mestre aixis que '1 va veure. 

— ¡Oh! es qu* avuy so aaat al poblé, respongué *1 xicot. 
—¿Y aixó? 

— Res: he trobat peí cami á n' en Vicens que hi baixava y, 
com ja sabeu que li duch afició, parlantme ell de cosas qu' á 
mí m' agradan, y escoltantmel jo ab un pam de boca ober- 
ta, no '1 so deixat fins ara qu' havem vingut conduhint un 
foraster. Y, á fe, 'us dich que no fa de gayre bon anar peí 
món. ¡Si haguesseu vist quanta de neu traginavam damunt! Lo 
barret de gresol del soldat, semblava un pa de sucre, com los^ 
del adroguer de Centellas. 

—¿Ha vingut un foraster? pregunta Agna ab interés. 

— ¡ Ab uns mostatxos que du! Ara es abaix que sopa. Mossen 
March li fa companyia. ¡Oh! y ara que parlo de Mossen March, 
¿sabeu que m' ha donat un Uibre? 

-¿Sí? 

—Sí, sí. Mes es un Uibre que 'n savia de cor ja un bon bopí. 
— ¿De veras? 

—Sí es alió que vos m' ensenyeu á dir cada vespre un pich 
hem acabat la Uissó. ¿Sabeu? 

Primer ament quan serás batejat 
creurás ab la Divinitat 
qu' es un ser la Trinitat. 
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— Veus, ja no'u dius be, foUet. 

— ¿Com no? Si vos m' ho haveu fet apendre aixis. 

—Si m* escoltesses bé, sabrías que no diu aixó. Jo 't dich: 

Primerament quan serás batejat 
creurás que la Divinitat 
es un esser en Trinitat 
de las Personas. 

—Be, si es lo mateix, peí cas. 

— Calla, calla que no tens rahó. Y *ls noys quan los grans 
los diuhen una cosa'ls escoltan y deixan la Uenga en repós. A 
veure porta '1 Hilare que V han donat. 

—Lo baylet li va allargar. 

— |Ahl ¡un «fra Anselm»! No te'l mereixes pas: ets massa 
dolent. Quan lo sápigas tot de cor, si es que may arribis á sa- 
berlo, te compraré... 

— ¿Un flaviol? esclamá en Roch depressa. 

— Ditxós esturment. ¡Beneyt! Donchs no: una barretina de 
las d' Olot, tota nova. 

— ¡Ah! ¡mes m' hauria agradat lo flaviol! 

— Sí, pots anar sonaut y ab lo cap sens abrigall quan neva; 
ja t' escalfará forsa '1 flaviol. 

— Be, pero si de barretina, ja'n tinch. 

-'Y ben malmesa per cert: ab la OTtxosa cassera de nius, te 
la posas feta un cedas. Nova la tindrias si tela estalviesses mes 
del que acostumas. 

— Donchs no 'm fa res que no me '1 compren, perqué també 
me '1 comprará '1 pastor. 

— Bona pessa es en Vicens: sempre t' entavana y no *u co- 
neixes. 

— No m'enganya, no. Ja m'ho ha dit, per Santa Catarina qu'es 
la firade Centellas, ja me Thailria comprat; mesno'n vatrobar. 
Si no 'ns bagues distret lo soldat avuy mateix ja '1 tindria. ¡A cal 
Manso de Centellas, ne so vist una enfilada! 

A(}uest cop Agna 's fixá novament en la páranla soldat. 



Digitized by VjOOQ IC 



—Y digam, Roch, ¿aquest soldat es gayre vell? va preguntar 
ab iütenció. 

— ¡Ca! gens. ¡Que sé jo! Jo no mes he vist que duya mos- 
tatxos. Aixó sí, quan enrahona cremat, vos dich que fa por. 
¡Té una veuhassa! 

—¿Es alt? 

— Mes quejo. 

Y aprés, al acabar de dir eixas paraulas, com si li vingués 
un recort: 

— ¡Ah, va afegir, porta un anell! 

Agna 's conmogué al oure eix darrer mot. 

— ¡Un anell!... barbotegá. ¿Será moltboních, eh? 

— Tot d' or, ab una creu grossa de perlas que li tapa mig 
dit. 

— ¡Una creu de perlas! 

—¡Oh, y al mig un tros de vidre que Uuhia! Jo no sé com 
ne diuhen d' aquell vidre; mes es un vidre que té un altre nom. 

Agna 's torna groga com una cera. Sentintsedefallir va apun- 
talarse '1 cap sobre lo palmell de la má, afiansant lo colze da- 
munt de la taula. Aixís permanesqué un bell rato. 

En Roch queda mirántsela. 

— Y ara ¿per qué ploréu? diguéli aprés d' un xich de quie- 
tut, veyent que una Uágrima rodolava cara avall de la donzella. 

Aquesta trobantse descoberta, s' aixugá la Uágrima traydora 
cuyta corrent, y cambiant de to: 

— Thas enganyat, va respondre, no ploro. ¿Dus lasbecero- 
las? Donchs atánsat y Uegim, que ja comensa á ser tart. 

Lo noy obehí, y acostantse vora del Uum, comensá la llissó 
de cada dia. 
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V. 



Lo r^eveiare. 



Mentrestant lo coronel, al qui dirécn Ramón, puig per aquest 
nom se '1 coneixia en lo casal, dins del menjador encompanya 
de Mossen March, sopat ja, tractava de pendre escalf á la vera 
del foch. Despullatdel mantell, descobrias per sancer tot lo seu 
vestuari, que sens esser rich, era raolt elegant y ben conservat. 
Una jupa de panyo vert engalonada d' argent, una armilla de 
bayeta blanca ab un rengla de botons de ger, calsa curta y bo- 
tas de vadell; veuse aquí lo seu trajo. En son barret una co- 
carda blanca senyalava lo grau de coronel; y un cinto de cor- 
retja negra sostenía una espasa de bon tremp. Son pentinat, 
enradera y ab quot, mes sens empolsar de blancb com mes 
endavant fou d' us, havia fins en aquell moment sigut mig co- 
bert per lo barret borejat de un galo de plata com la jupa. 
Y no es d' estranyar qu' anés ab la testa coberta, perqué en 
rahó del fret que 's deixava sentir, lo rnateix Mossen March li 
havia pregat que no se '1 lleves. 

Molta estona feya que s' estavan sentats un davant del altre 
sense dirse res, quan lo coronel, tot passant la ma peí bras de 
la cadira de baqueta ab espatUer, hont seya, va preguntar: 

— Fará molt pochs anys que sou capellá d' aquí, no? 

— Va pels quatre: la mort se 'n va dur al bo de Mossen Sagi- 
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mont, mon davancer, y com que jo era conegut ja de la casa? 
logríveurem afavoritab eixbenefici. 

— ¿Afavorit? 

—¡Oh! ¿y donchs? 

— ¿No 'us cridava '1 cor á desig de millor estat? 

— Sempre he sigut amich de la soledat. La vida de montanya 
te molt agrado per mí. 

— Y ab tot, la vida aquesta dona poch de si. 

— Segons peí costat que 's mira. 

— Mireu per lia hont vulgau. May Y aucell busca la gabia. 

— ¡Oh! los aucells teñen alas. 

—Y nosaltres, ilusions qu* encara corren mes. 

—A las ilusions las enfrena '1 seny. 

— Quan pot. 

— Quan vol. 

Aquí lo coronel y '1 capellá roraangueren altre cop ab los lia- 
vis closos molta estona. Lo tó de la conversa 'is havia dut á 
n' aquell desenlias y no sabent com eixirsen seguiren muts y 
cavilosos. Empero com 1' hoste tenia mes ganas de enrahonar 
que no '1 sacerdot, trenca la quietut ab eixa nova pregunta: 

— De manera que vos no estimen las cosas peí que son? 

— No 'us entench: respongué Mossen March. 

— Vull dir, que per vos hi ha un terme fixo, del qual no 'n 
desitxéu un mes enllá. 

— Ah ! Si: així es. 

— Forau mal soldat. 

— Per qué? ^ 

— Perqué tot bon militar necessita tindre. ... y aquí 's deturá. 
Mossen March va llegirü '1 pensament. 

— Ja poden concloure: diguéu la páranla que 'us dol no- 
menar y apres veyéu si Higa ab ella mon estat. 

— Quina paraula ? pregunta *1 coronel fent lo desentés. 

— La que teniu á la punta deis llavis y 'u$ raca dir. 

— No 'm faré esquerp, la diré. Crech coralment, que per 
arribar allí hont nos crida 4 nostre fat, se necessita ambició. 
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— Aquesta era, va esclamar Mossen March cuUintli la pa- 
raula arabició! Prech á Deu que may me la fassa sentir. 

— Una ambició justa, santa... 

— Justa, podrá serbo; santa, no ho crech. 

— Sent justa... acceptantla la Uey... 

— Es que avans tiadriau de probarme que la lley sempre es 
santa. Mes, deíxant corre esta questió de páranlas, si voléu ser 
franch no 'us dolrá confessar que justa y tot sempre Y ambició 
es estada una mala companyona. Y peí qu' ha sigut, se pot dir 
qu' es: y peí qu' ha estat y es, se pot dir lo que será. 

— Grescut en altre món, que no vos, ni coraprench, ni ac- 
cepto vostre juhí, va respondre Y oficial, esparpillant lo foch ab 
las tenallas. Si no hagués sentit jo lo que vos condempnéu, 
¿fora 1 que só? Aquesta cocarda, y signa '1 barret que duya, 
encara no m' hauria vingut á veure. 

— Per la part de fora potser tinguen rahó; mes si aquella no 
haguesseu tractat ¿ estéu segur de que vostre cor (no se com 
lo teniu) fora tan negre com tal vegada es? 

Lo coronel qu' estava mig ajupit entretenintse ab las brasas, 
alsá '1 cap y clava 'Is uUs á la cara del sacerdot, com si volgués 
endevinar lo sentit de sas darreras páranlas. Després deixant 
caure las tenallas, s* arrambá al espatller de sa cadira ab lo 
cap baix y altre cop la quietut se feu senyora de la cambra. 

En lo front del militar se hi llegia una idea fixa: rumiava. 
Las últimas páranlas de Mossen March havian fet creixe Y 
ombra de tristesa que, ja quan pujava costa amunt en compa- 
nya del majoral, se llegia en son rostro. Se '1 veya en desig 
de saber alguna cosa; s' endevinava que no volia ser sorprés 
en lo seu propósit, y ab la Uuyta que son cor ab lo seny duya 
entaulada, tot lo seu esser ne rebia greus embats que com 
aclaparat lo deixavan. De tant en tant, com si 's revenís, los 
seus uUs Uuhian ab mes forsa y sos Uavis fins pujavan de color; 
mes totaixó tornava á fondres ab la rapidesa del Uamp. Mossen 
March se '1 guaytava de cap á peus, coneixent com coneixia 
r estat en que 's veya; y no es perqué '1 sapigués aqueix estat, 
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sino que com á bon observador (propi de tot hora donat á la 
quietut, soletat y retiraraent) Uegia en la cara d' ell y de qual- 
sevol altre, com si ho fes en un Ilibre. En lo rostre del capellá 
se hi descobria la compassió, fent visible contrast ab los del 
altre en lo que hi apuntava sovint la vivor del despit. Ab tot, 
sien véritat aquest hi era, cal confessar que estava doininat 
per la bona criansa, que 's feya visible cada punt en la persona 
del coronel. 

L* un sentat davant del altre, endevinantse y llegintse abdos 
lo pensament, haurian' anat matant lo temps, com no fos estat 
lo grinyol de h porta del menjador, que obrintse poeh á poch 
los feu girar lo cap. 

La porta acaba d' obrirse y va apareixe Agna duhent agafat 
perla ma al baylet. Mossen March, tantost la vegé va alsarse 
tot fentli la mitxa rialleta: lo coronel feu acció de aixecarse 
també; mes encara no estava dret del tot, quan un crit d' es- 
glay seguit de un ramor com d' una cosa que cau, va obligarlo 
á eixir al encontré de la donzella que sense sentits acabava de 
venirsen á térra al peu de la escala. Mossen March tot ho en- 
deviná: feu senya al coronel de que 's deturés y cridant á n» 
en Vicens, que sentia enrahonar en una sala vehioa, entre 'Is 
dos entraren á V Agna á la cambra del costat d' hont ells esta- 
van y allí tractaren de feria tornar en sí. 

Lo coronel ab lo cap baix va quedarse plantat com una es- 
tatua davant de la llar, y una llágrima apunta en una de sas 
pestanyas, llágrima que *s va aixugar ab pressa, tantost sentí 
qu' algú's dirigía al lloch hont ell era. En efecto Joan de Car- 
ro? pochs moments després entrava y aprés d' haverlo cer- 
cat ab la vista: 

— Veniu, li digué ab veu aspre. 

Lo coronel obehí al senyor del castell que duya un llum en- 
ees á la ma y que, haventU fet atravessar duas cambras vehinas 
á la que deixavan, comensá á pujar una escala petita y enco- 
fornada. 
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VI. 



La. cambra, del mor^t. 



— Coronel, deya tot pujant la escala lo jove Garrog, vos de- 
viau vindre per dormir ó al raenys per reposar, y aqui no 'us 
doném temps de ferho. No tingueu por: tot te la seva hora. 
Tampoch dormiriau si avans no enrahonessem; perqué haveu 
de saber qu' ara aném á parlar llargament. Jo crech qu' ans 
de que clareje, ja estarém Uestos, y potser mes aviat y tot. ¡Qui 
sab! Quan un mes midas pren, mes s' enganya. Aixó sol esde- 
vindre sovint ¿no es veritat coronel? 

Aquest comprenia lo to mofeta de las páranlas del seu com- 
pany, peí comú poch enrahonador; mes aparentava no com- 
péndrelas fingint una mitja rialla que borejé sos Uavis aixis 
qu' aquell li endressá la veu. 

Veyent que 1' hoste no li responia, pregunta ab tó rialler 
Joan de CarroQ. 

-*-¿Gontéu los grahons, potser? N' hi ha cent y vint: com 
qu' es á la torre del homenatge hont muntém. ¿No voleu dir 
res? Millor per vos, que no se 'us assecará la gola. Tant me fa: 
ja vindrá temps en que obriréu la boca. Ja hi som. 

Y deturantse en lo replá ab que finia la escala, se va traure 
de la butxaca un manoch de claus. La flam del llum s' ajeya 
de una part al altra y un fret quiet entrava fins al molí deis 
6 
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ossos. Després d' haver estat un rato triant de las claus la que 
devia servir, obrí la porta, no sens que '1 pany fes bona pila de 
ramor y ell un bon xich de forsa per fer donar lo tom á la clau; 
pus per la escassa servitut que feya lo pany era rovellat del tot. 
Una ratxa de vent que sortia de la cambra oberta, ajagué tant 
lo flam del Uum que quasi quedaren á las foscas los que se 'n 
servían, veyentse obligat en CarroQ á posarhi la ma al davant, 
y aixis ab precaució V un derrera Y altre entraren los dos 
dins de la cambra. 

Una finestra oberta deixava pas á la trista claror de la Uuna, 
la qual esmotxada Uuhia en un cantó del cel estreliat son quart 
creixent. La cambra era quadrada y en una de sas parets se hi 
veyan duas portas closas. Joan de GarroQ tanca la finestra tot 
dihent: 

—La nit ni es de primavera, ni d' estiu per pendre la fresca. 
A mes á mes de que tampoch es del cas espantar ais pobres 
del pía ab un Uum aqui dalt á n' aquestas horas. 

Aprés obrí una de las duas ja nomenadas portas y feu senya 
al coronel de que '1 seguís. Entraren en una nova cambra. 

Aquesta era mes xica que la primera y tenia lo seu mobla- 
ment, cosa que no servava ja la que acabavan de deixar. Cadi- 
ras de baqueta Uuhenta de tant servir, una taula y un armari 
ab uns quants Uibres y esturments d' astronomía, á que hi 
havia sigut molt donat lo darrer senyor, era tot lo que omplia 
los reduhits espaysquedeixavanen Uivertat las parets d' aquell 
Uoch soiitari. Una finestra á la part de tramontana y una altre 
porta (també closa) á la de ponent, veuse aqui totas las ober- 
turas que tenia eix aposento. 

Joan deixá lo candelero sobre la taula, tanca la porta per 
hont havian entrat, ajusta 'Is finestrons de la finestra, oferí una 
cadira al coronel y seyentse ell en una de las altras, calmosa- 
ment digué: 

— Ara enrahonem. Per aquests esturments que teniu al vol- 
tant, podréu endevinar, si ho ignoráu, perqué servia aquesta 
cambra; lloch lo mes volgut del meu pare. Donat com era á 
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r astronomía hi passava moltas horas: diuhen que havia arri- 
bat á ser un xich savi. Lo qu' es jo no sé, si 'Is que per tal lo 
tenían estavan en lo cert. Li havia sentit parlar del afelí y del 
perielí: mes d' una vegada havia tractat de innovarme en los 
vells sistemas d' Hiparch, Aristarch y Ptolomeu per mesurar 
quant hi ha d' aquí al sol: li havia sentit á dir que 325000 tér- 
ras farian de contrapés al sol, y moltas altras cosas que 'us 
probarán que en lo seu ram no era deis últims. Jo no la he 
seguida la afició seva; jo he tirat al ofici de las armas; aixís es 
qu' en la meva cambra sois hi trobaréu sabres, espasas y algu- 
na arma de foch. Y 'us puch assegurar, sens pretendre vana 
gloria, que hi entench mes que '1 meu pare en astronomía. 
Res, aquí casa tothom ha tingut una caboria ó altra. Ma ger- 
mana, per exemple, aquella V havia enfilada per la pintura: 
tot lo sant dia '1 passava ab lo pincell á la ma; tots aquests 
alentorns los te copiats, y si ara no pinta, es de pochs anys; 
mes avans, senyor coronel, avans d' aquests sis anys... ¡no era 
com ara! 

Y al dir aixó mira de fit á fit al que estava escoltantlo. Aquest, 
ab lo cap baix, los uUs clavats á térra y un genoll damunt de 
r altre seguía en sa cadira de baqueta sens donar senyal de 
vida. 

Joan de CarroQ va afegir després d' un ratet de quietut: 
— Vos deuréu pensar: «y ¿á qué treu cap aquesta esplicació 
de las aficions de cada hu d' aqueixa familia?» Jo 'us diré. Per 
los hábits y aficions de una persona se pot arribar á llegir tan 
ciar en son cor, com si fos en un Uibre. No diré qu' aquesta 
lley no tinga algún cas de escepció; ipes son pochs eixos cas- 
sos. A vos 'us convé coneixe ab tota nuesa lo esser d' aquei- 
xas personas, que poden semblaros indiferents; per gó jo 'us 
ajudo. No 'us despacientéu. Ara com ara no hi ha perqué: mes 
endavant aquests signes d' impaciencia potser vingan á tom. 
Me dol véureus aixís tan neguitós: pero, calléu, ais noys quan 
los pren algún rato de mal humor, solen, per entretíndrels, 
contarlos una rondalla: ¿voléu que 'us ne conti una? 
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Lo coronel arronsá las espatUas. 

— Vos la contaré. 

Y prenent nou alé CarroQ torna á usar la paraula d' eixa 
manera: 

—Sis anys enrera, aquí en lo castell hi vivía la mateixa fami- 
lia qu' ara hi viu, menys V oncle qu' era á Fransa, jo que 'm 
trobava á América. Lo difunt senyor, mon pare, no hi faltava 
com ara. Aixís donchs en mes pocas paraulas dit, vivian aquí 
lo qui 'm posa al mon y ma germana. Llavors, com avuy, ja 
teniam damunt aquesta malehida guerra, comensada ab tanta 
sort, com ab desgracia segueix al present. 

— Digáu, s' está acabant, afegi lo coronel, per primera volta 
deixant oure sa veu. 

— ¡Ah! no hi ha con lo reclam per fer cantar un aucell, es- 
clamá lo comte ñngint una mitja rialla. Be, be, acepto la es- 
mena y diré «com ab desgracia s' está acabant». Apar que se- 
guint la costum de altras térras (costum poch tractada per la 
nostra) encaixaren d' allotjat assi dalt un coronel d' un regi- 
ment que 's feu fort en lo poblé del nostre nom. Diuhen que va 
ser per posar lo jouals vigatans mal avingutsab los vostres. Oh 
y que segons corra mes de una vegada diu que 'Is han fet girar 
qua. 

Lo coronel va sentirse ofés ab aqueixos mots, aixis es que no 
podentse contenir, va respondre ab veu baixa pero aspra de tó. 

— Aixís ho diu la gentota; mes apar á mí que no deuria 
dirho aixís, qui, com vos, té obligado de sebre lo cert de las 
cosas. 

Joan de Garrog se mossegá '1 Uavi. 

—Be, per aixó no renyirém; es un afegit que ni pren ni dona 
á la rondalla: tirém avant. Aquell allotjat era un home jove y 
de bon present, deya que venia de bona casa y quan parlava de 
son grau, haverlo guanyat á bona Uey assegurava. Arriba aquí 
al castell una nit freda com la d' avuy: mes no tan tranquila. 
Se creya que hi hauria alguna cosa en lo terme. Lo coronel, ab 
tot, deixá la valí y segur de la falsesa de las veus que corrían 
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vingué á trucar á la nostra porta. Certer fou en son juhí, lo 
terme no va patir gota aquella nit ni las següents: empero '1 
castell no pot dirho aixís. Sembla que va trovar la familia del 
senyor átaula y diuhen quefouhi admés. Li toca seure al costat 
de la filia del castellá. ¿No heu sentit contarho aixís, senyor co- 
ronel? 

Cap resposta tingué aqueixa pregunta. GarroQ tira avant. 

— Contan que d' aquell sopar, sortírenne uns amors. ¡Amors 
de soldat! L' hoste visque aqui dalt molt temps, considerat de 
tothom, ben volgut del amo y ab plena Uibertat d' acció y de 
pensament: perqué es de dir (á fi de poder apreuhar be la ge- 
nerositat del senyor) qu' aquest era cátala en eos y ánima, men- 
tres que son hoste servia al ducb d' Anjou. 

— Nostre rey y senyor; afegí'l coronel. 

CarroQ no torna resposta. Mocá'l ble del Uum, vaapariar lo 
pámpol qu* havia caigut cap á un cantó y revenint al ayre pau- 
sat y mofeta, seguí novament en sa relació: 

— No 's sol veure gayre lo que 'us acabo de contar; mes aquí 
sempre s' es fet d' eixa manera. En alguna cosa 'ns tenim de 
diferenciar los d' esta térra de la gen d' altres indrets. Vos diré 
mes; si fos possible que '1 rey en persona bagues vingut aquí y 
li bagues ofert á mon pare lo ceptre en cambi d' aquell bome, 
no se r bauria endut. Jo pensó com ell. Un boste es un sagrat 
que no bi ba lley bumana ni divina qu' obligui á vendrel. ¿Vos 
potser no sou d' eix parer? Lo pensar ell d' aqueix modo, no vol 
dir que Y boste se cregués obligat á pagarlo ab la mateixa mo- 
neda. Jo, com so vist moltas vegadas rebentarse un fusell y 
matar al amo en Uocb de tombar al enemicb, no 'm maravello 
de que Y allotjat fes lo que va fer. Dicb mal lo que va fer, bo 
soposo; no 'u sé de cert. La veritat potser la sabrém mes enda- 
vant. Sí, tincb sapigut que un día, quan feya un any que men- 
java '1 pa de casa, en aqueix mateix Uocb bont som aquell boste 
dongué un revés al senyor del castell. 

Aquí 'Is ulls del que parlava Uubiren ab molta forsa, al ma- 
teix temps que sas gaitas se tenyian del mesviu color de porpra. 
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— Podriau preguntarme ¿per qué Y ofés va rebre V ofesa 
sens tornarshi? Jo'us diré que V agraviat tenia 75 anys y que 
si no 'u feu, culpa fou deis companys del ofenedor que se hi 
posaren de per mig, enduhentsen á so a amich fora del castell 
y... no se li va veure mes. Grech qu' ab tot, se va eraportar un 
recort del casal: sis dias després rebia al front una bala d' un 
germá del raeu pare. 

Y veyent que'l coronel per instint duya una ma al front, afegí: 
— No, ja quasi no 's coneix. Era sobre la sella esquerra, ho he 

sentit contar mes d' una vegada Mes aixó es un recort vell y 
de familia que á vos res'us deu fer lo saberlo. Quatr' anys des- 
prés, lo qui havia rebut Y agravi, finava y com son fiU feya poch 
que tornát era de 1' América y de res ne tenia esment, cridál y 
avans de morir li va parlar d' aquesta manera: «Té aquesta clau 
qu' es la de la cambra de mes endins de la torra. No la obrirás 
fins que trobis aquell. Si may arriba aquest cas (lo cor me diu 
qu' arribará) fesJo vindre y entréuhi tots dos. En lo calaix de la 
. taula hi veurás una cartereta y dins d' aqueixa un plech asse- 
nyalatab una creu de tinta roja. L' obrirás, lo llegirás y després 
donarás compliment á lo que en ell se 't mani.» 

Y dit aixó, CarroQ s' alsá, prengué '1 Uum, se va traure una 
clau de la butxaca y dirigintse cap á la porta oposada á la per 
hont havian entrat, digué ab tota la sanch freda esmaginable: 

— Senyor coronel, aquesta es la porta; quan vuUáu podrem 
entrarhi. 

Lo coronel s' alsá y un pich oberta aquella, los dos se ficaren 
dins de la cambra hont feya dos anys no hi havia entrat perso- 
na humana. 
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VII. 



Lo plech de la. cifeui ifoja. 



La cambra aquesta era d' un aspeóte tot fúnebre. Sas parets 
ja de sí negras ho venían á semblar mes ab. la tremola claror 
del Uum y son enrajolat humit Uansava un baf de rumátich 
que ab prou pena permetia respirar. Ab tant temps de ser 
tancada, lo poch de sanitós que fins llavors havia tingut ho 
acabava de perdre per moments. Sent sota terrat, com sol 
dirse, encar que lo seu sostre ho fos una volta, no cal dir si 
seria freda; ab tot, un escalfapanxas pie de cendra, deya en 
mig de son trist present, que no sempre lo fret havia imperat 
allí. Per altra part una pila de Uenya arrambada á la llar, 
aconortava un bon xich ab la esperansa de que ella podía do- 
nar al espay lo calent alé que tant convenia á los cossos deis 
dos que hi acabavan d' entrar. 

Joan de Carro? aixís que hi va ser deixá 4 llum sobre la pe- 
dra del escalfapanxas. Una viva emoció 's descobria en son 
rostre: qui sab quins pensaments campejavan llavors peí seu 
magí. No de vían pas ser gota alegres quan li robaren la rojor 
de las gaitas, rojor nascuda á T escalf de la conversa ó millor 
rahonament tingut ab lo coronel pochs moments feya. 

Aprés d' un rato de cavilació, un esgarrifament que li seguí 
tot lo eos, li feu pensar en que la fredor aquella quasi no 's 
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podia resistir y per instint, haventse adonat de la Uenya tractá 
d' encendren una xica; cosa que li fou molt costosa, atesa la 
humitat de la vella fusta de pí allí apilotada. Lo alé del ayre 
s' entebiá tornant á n' aquell espay solitari un poch d' aquella 
vida antiga de que devia johir en temps del difunt senyor. 
Perqué haveu de saber qu' en eix recó de torra lo vell Garro? 
quasi hi passava totas las horas del dia entretenintse en obser- 
vacions astronómicas y cálculs ais que hi era molt donat: 
pergólo servey de la casa 'n de ya d' aquest indret lo Cau del 
senyor comte, y, com no fos pels menjars, cosa de gran im- 
portancia tenia d' haverhi qu' ell se resolgués á deixar la cam- 
bra alta per los deis pisos baixos. 

Una taula de fusta pintada de negra y una cadira d' assiento 
tou y espatUer pintat ab colors virolats componían tot lo mo- 
blatge del cau. Ab la resplandor del foch de la llar las parets 
aparagueren un xich mes claras y en un d' ells queda en des- 
cobert un quadro representant una dona ab la cota Uarga, 
cabes acanalat y cabells plens d' estufadors. Era '1 retrato de 
la esposa del difunt. Qui Y havia vist deya que no deixava de 
ser una obra artizada; no deu estranyarse aquest juhí, sent 
com era fet per un gran pintor, lo nostre Viladomat. 

Joan de Carrog refet ja un poch del fret y de las impressions 
que havian somogut lo seu esser, s' acostá cap á la taula y feu 
acció de dar un tora á la clau que en lo pan y del calaix rove- 
Hada 's veya: mes va detindres de cop com si li vingués un 
pensament, y endressantse al coronel va dirli: 

— Crech debades assegurarvos que després de mort lo meu 
pare, (en gloria sia) eixa es la primera vegada qu' entro aquí. 
S' es complert sa voluntat. 

Y veyent que '1 seu company no responia, afegí: 

— Coronel, ¿sentiu lo qu' he dit? 

— Sí, va respondre aqueix. 

—Dono per cert, que vostra quietut no voldrá soposár un 
dupte. 
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— May so düptat de la vostra paraula; per lo mateix tiréu 
endavant y... acabém. 

— Lo mateix desitjo jo, fa molt temps... acabar I digué Car- 
ro5 Uansant un sospir. 

Y estirant lo calaix aprés d' haver girat la clau, va trauren 
un plech de paper, ja mig groch deis ribets, paper assenyalat 
en una de sas cantonadas ab una creu de tinta roja. Poch á 
poch desplegál y fent cap envers lo Uum que cremava damunt 
la pedra del escalfapanxas, comensá á Uegirlo. Lo plech deya 
aixó: 

—«Plech per ser Uegit davant del coronel Ramón Pajot. 

»Som á r any 1710; tinch 76 anys y com me trobo sol y tot 
per mi no vull arreglarho, per escrit t' ho deixo, fiU meu, 
perqué tú ho aparies, com pots y deus segons ma voluntat y 
manament. 

*En primer lloch may tractarás de saber ni endevinar la 
melanconía de ta germana: com no jsia que, per voluntat de 
Deu, t' arribes á esser dita. 

»Cuydarás de que no manqui res al majordom del castell, y 
si may te convingués en cas extrem posát servirten, serveix- 
ten: tant mes quan pot ab sos consells y ab lo que sab, espli- 
carte cosas de gran profit y ensenyansa. Empero si may cone- 
guesses tú que, per aquells toms que las naturalesas donan, 
volgués anarsen, ho destorbarás: y si (ab tot y havenne pro- 
mésno eixir de nostre casal) sens oure ni obehir tas ordres 
resolgués allunyarse, cuyda tú de que no siga fluix de Uenga. 

))Soposo que tot aixó ho escoltará lo coronel. Per aquest, 
farás tot lo que ara á seguiment t' ordeno. 

»Tinch duas greus ofesas d' aqueix home. EU ja las sab. La 
una li perdono: mon germá Pere ja me n' ha venjat; Y altra no 
li puch perdonar. Li farás las preguntas que mes avall veurás 
escritas: si á totas te respon á mesura de ton desig, li deixas 
fer son camí; mes si no fos aixís.... fes lo que vuUas, tú 't dius 
Carroij com jo. 

^Procura, si may lo tens á casa que no vegi á ta germana: 
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y si la veyés ó perqué no arribi aquest cas, porta sempre da- 
munt la clau déla cambra d' ella.» 

Al Uegir aquest últim tros de la cláusula Joan de CarroQ feu 
anar lo cap d' una part á 1' altra, com si li repugnes la idea 
en ell apuntada. No triga en desvaneixes eixa mostra despla- 
hent y seguí Ilegint. 

«Las peguntas son aquestas: «¿Veniu ab mes noblesa que 
r altre cop?» «¿Sou católich?» «¿Estéu disposat á donar públich 
testimoni de que lo qu' obraren aquí temps enrera fou una vi- 
lesa?» «¿Deixaréu de fer armas contraía térra que petjéu?» 

«Si á tot respongués que sí, Uavors jo li dono poder d* enra- 
honar; y fins li mano que conti tot lo passat. Y si, tot dit, ell á 
son torn te demanés lo que tú no sabs, lo majordom, mos- 
trantli aquest plech , te posará en cas de poderli respon- 
dre...» 

Aquí *s detingué perqué un soroU estrany havia distret al seu 
oyent. 

—No'n feu cas, díxli Joan, es lo mossoque tínch al terrat 
assi dessobre peramajor vigilancia del castell. 

Y torna á llegir. 

«De tots modos cal que '1 coronel Ramón sápiga (si respon 
no) que 'Is Carro? , quan troban una noya (*) la xafan ab lo 
peu...» 

De nou va sentirse la ramor dalt y aquesta vegada fins á 
r escala; mes Carrog va assossegarse ell y asossegá á son com- 
pany ab estas paraulas: 

— No 'p basquejéu, la porta de Y altra cambra ja es tancada: 
á mes á mes de que puch ben assegurarvos que tot es gent de 
casa, la que per aquí corra. Seguiré Ilegint: justament quasi 
som al cap d' a valí. 

«Mes si fos lo cas de que una expiació arribes á ser necessa- 
ria, es mester que 'Is últims dias del Agna los passi en un con- 
vent. Pels dols, no hi ha res millor que las oracions. 



(*) Serp petita verínosa molt comuna en lo pais. 
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«Ara ja tens, fiU meu, tallat io patró del teu obrar; ara fes 
lovoler de ton pare.» 

Un Uarch rato d' estremada quietut seguí al Uegiment d' 
aquest paper. 

Lo coronel seguía callat, si be semblava que un' altra cosa lí 
crides Y atenció. En efecte de tant en tant ajupia'l cap vers la 
finestra del seu costat y cada cop que ho feya molt trigava á 
guanyar la calma que ab aquell moviment perdía. 

GarroQ encaparrat ab lo enclós en lo paper, res entenia, ni 
de res feya cas. Aíxís es que sens atendré ais moviments del 
militar, ana seguint lo fil de sos propósits. 

— ^Y ve, va dir al últím deixant caure la ma que tenía '1 pa- 
per, coronel ¿estéu dísposat á respondre á las preguntas? 

Lo interpelat, concentrantse primer y fixant aprés Y atenció 
á las páranlas de Carro?, respongué: 

- No y sí. 

— Esplíqueuvos. 

— M' esplicaré; empero eixa ramor... 

— Deixéula si hi es y enllestiu. 

— Dich no, perqué de primer esnecessari quejo vos contí los 
fets... 

—No 'u podéu ferho, coronel, donchs lo paper sino '1 so 
Uegit malament, diu: y torna á Uegir lo paper: «Sí á tot aixó 
respongués que sí, Uavors jo li dono poder per enrahonar. » 
/¿Vos he fet cap pregunta? ¿Heu respost si á totas ellas? Ja 
veyeu com no dech permétreus esplicacions de cap mena. 

—Mes per jutjar, cal atendré á las duas parts. 

— Aquí, tot está judícat. 

— ¿Donchs á qué vé Uavors fer las preguntas? 

— Son no mes per donar compliment á la voluntat d' un mort. 

— ¿Com podéu vos saber tot lo que hi ha, si encara ningú' us 
ho ha dít? 

— Coronel ¿com endevina '1 colom que 1' esparver li causará 
la mort atenyentlo, quan encara no n' ha rebút embestida? 
Cosas d' eixa lley s' endevinan. A mes á mes de que jo aquí 
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SO 'I manador y vos sou lo qui per forsa, sino de grat, devéu 
obehirme. Responéu. 

— Sens poderme ni tan sois esplicar, no vull respondre. 

— ¿Es dir que voleu ferme obrar com no desitjo? 

—¿No ho sabeu tot? ¿No so vostre? Feu lo que vullau. Mes 
tingáu per entes que 's sab que so entrat al castell, viu y sá. 

— Altres també han entrat vius en molts casáis y n' han ei- 
xit morts. ¡La mort y la vida Deu la té y també... 'Is homes! 
Per última vegada ¿hi responéu ó no? 

— No, contesta secament Pajot. 

— ¿No? Pus llavors permetáu, coronel, que demá 'us esperi 
á trench d' auba al pati y sortirém á passeig: vos no coneixéu 
encara aquests alentorns y 'us asseguro que n' hi ha de molt 
hermosos y bons per servir de cementiri. 

— Donchs fms á demá, respongué V oficial tot disposantse á 
alsar de la cadira: mes encara no era del tot dret, quan un 
cop fortissim donát á la porta de Y altre cambra de mes enllá 
que donava á Y escala, feu ressonar tota la torra. 
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VIH. 



Lo nou. hioste 



(Jarrog agafá '1 Uum, isqué de la cambra, tancanthi lo co- 
ronel dins, y 's dirigí cap á la porta del cap de la escala, obrint- 
la pie d' enuig perqué se 4 destorbava d' aquella manera tan 
fora d' US y costum. 

Disposavas á llansar un reny fort y motivat y ja tenia la boca 
oberta per ferho, quan la sorpresa '1 deixá sense paraula. A la 
tremola claror del Uum se li aparegué barret en má, cara 
riallera y aire reposat, un home alt, ben fet y armat de carra- 
bina y altra Uey d' armas. Galsa curta, mitja blava, jupa de 
borell y armilla de bayeta bermella, vestia lo nou é inesperat 
hoste. Seguial un gros pilot de gent també armada, vestida al 
astil de la térra. 

Tantost la porta fou oberta lo qui anava al davant se gira ais 
que '1 seguian y ab veu reposada va dirlos: 

— Aneu, toméuvosne á baix. No 'us ñecessito. 

Y quan aquells hagueren obehit, tombantse de cara al que 
r havia obert. 

— Bona nit ab la companyía, va afegir tot manyach. 

Carro? de sorprés no acorta va á respondre. 

—No 'us espanten, continua '1 foraster, sossegáuvos, y 'n 
tinch cortesa, m' arribaren á coneixe si ab deteniment m' es- 
guardáu: de casa á n' aquí no hi ha pas tanta térra que no 
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m' haguéu pogut veure mes d' un cop. Pero si de fasomía no 
'm teniu present, prou so cert de que no 'm caldrá dirvos duas 
vegadas lo raeu nom, perqué desseguida per vella coneixensa 
m' hajáu. 

Y mirant de fit á fit al jove Carrog: 

—¿No heu sentit parlar may per aquí dalt d' en Bach de 
Roda? va dir. 

GarroQ que, ab lo temps qu' havian durat las páranlas del 
foraster, havia pogut recobrar lo imperi sobre si mateix. 

— ¡Ah! va fer, ¿vos sou en Bach? 

— Certament. 

— Y soléu anar á las casas á n' aquestas horas? 

—No es r home lo qui fa sempre las cosas, també de ve- 
gadas s' hi fica 4 dimoni de per mig. 

— No 'us entench. 

—Y es ciar com V aigua. Mes de res servirían tampoch es- 
plicacions ara com ara. Só aquí; me con vé una cosa; la vuU y... 
res mes. 

Y acabant en sech va traures una pipa de la butxaca, va 
arrambar la carrabina á la paret y plantantshi al costat comen- 
saá descloure un paper que contenia un rotllo de tabach negre, 
qual tabach ab tota catxassa esbossiná ab un ganivet, omplint- 
ne després la pipa fins dalt de tot. 

Joan se '1 guaytava parát y pie de viu rezel. 

En Bach ab calma verament estoica, torna á plegar lo paper, 
embutxacál y trayentse un xich d* esca junt ab una pedra fo- 
guera, comensá á golpejar aquesta ab la esquena del ganivet, 
fins á tant que las espumas hagueren enees Y esca. Aprés va 
encendre lo tabach, y un pich los caragols de fum V innova- 
ren de que tot estava en marxa arrembantse á la paret al costat 
de la carrabina, seguí altre cop la trencada conversa. 

—Vos he dit, si no m' enganyo: «me convé una cosa y la vull »; 
y vos devéu pensar ¿qu' es lo que vol aquest home? ¿No es 
aixís? 

—No pensava Jonchs aixó, va respondre CarroQ acabantse 
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de dominar per sancer, no: ab lo qu' estava pensant era ab la 
vostra arribada y ab la vostra flema. En la primera, perqué no 
m' esplico quin diable ha pogut esser lo qui vos ha obert la 
porta del castell,y en Y altra perqué no 'm dono rahó de com un 
home com vos s' encauhi tenint com te á una hora de llunya- 
ria, unregiment de tropas que serveixen al d' Anjou. 

— ¿Aixó 'us amohina? esclamá 'i pagés esclafint ab una grossa 
rialla. No 'us hi trenquéu lo cap, jo só prou per deixarvosho 
totben esplicat. ¿No heu sentit parlar may de que, quan se trac- 
ta de cassar á la segura, lo primer que deu procurar tot cassa- 
dor es endursen un reclam? Sopeso que ja devéu saber lo que 
vol dir aquesta páranla. Donchs be, jo volia cassar y 'm so re- 
cordat del us aquest. Aixis es com sent Y aucell aquí y havent- 
hi una porta entremig, lo reclam m' ha ha fet obrir la porta, 
y ara que ja so dins ó 's te de fer un miracle ó Y aucell será 
agafat. l*el que tocaá lo del regiment... devia serhi, perqué 
quan so deixat lo poblé, fa cosa d' una hora, no s' en resava 
gall ni gallina. Pot ser ne trobariau alguna reliquia per aquei- 
xas valls y singlers. Lo que sí es veritat, es que 'Is fossers de 
Centellas tindrán ocasió d' arreplegar bonas mostras de bo- 
tons daurats. Llástima, á haverhi pensat, encara haurian po- 
gut servir per carregar canons. 

— ¿Hi ha hagut brega? pregunta Carrog encuriosit. 

—Es dir, ha estat una sorpresa. Poch se la esperavan. Ara 
ja 'Is tenim fora, y 'Is que jauhen no s' alsarán. 

—Mes no trigará en havernhi de nous. 

— D' aixó ja se 'n encarregarán nostres fusells. 

— Es un disbarat voler, sent pochs, batres ab qui per cada 
hu de vosaltres té un regiment. 

-rVos prech, jove, aquí esclamá ab serietat lo montanyés y 
ab to d' autoritat, que un altre cop peséu mes las vostras pá- 
ranlas, perqué sino 'us ne podría esdevindre mal. Veyéu, 
aquestas qu' heu dit aixís com aixís, davant deis meus podian 
costarvos ben caras. Perqué aixó no succehesca vos donaré 
un consell, si 'I voléu pendre, y 'us lo daré ab un aforisme: 
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«Llengua muda, may fou batuda» diu lo poblé. Aixis no hi ba 
com tíndrela quieta y s' está segur d' estalviarse lo que menya 
un s' afigura. 

— Es dir que vos, pagés de Roda, voldriau que jo, senyor de 
Centellas, ni sisquera 'us preguntes com y per qué sou aquí, 
sentme sapigut que jo no 'us he obert la porta? 

— ¿No r heu oberta vos? Be, donchs ho han fet vostres ser- 
vents. 

— No per voluntat, ni ab ordre meva. 

— -¡Ah! aixó vos ho sabréu. 

— Com no 'u sé, pergo desitjo que vos men feu esplicació 
saucera. 

— Podría respóndreus que no vull; mes com que sé que sou 
un minyó trempat y mes deis nostres que deis altres no 'm 
faré esquerp y 'us ho diré, escolteu: Ahí á mig dia (perqué 
sopeso que déu ser mes de mitja nit) trobantme al Congost, 
vaig saber qu' acabava d' arrivar un régimen t á Centellas» 
Manya vaig darme per lograr afiansar en ell la creensa de que 
pels alentorns res de nou hi havia. Tant es aixís que dos ó 
tres deis seus espías ho preguntaren á un deis meus ja ente- 
rat del paper que devia fer y havent sapigut per aquest la 
complerta tranquilitat d' esta térra, aquells s' en tornaren cap 
aquí rafiats de veures en un indret mes quiet que no 'I pía de 
Barcelona, y aixó que diuhen que per allí las cosas no 'Is van 
pas del tot malament. «¿Confiats y distrets los tenim?» me 
vaig dir jo. «Pus ara es hora de passar bogada.» Y aixis, resolt 
y tot amanit peí cas, al ser mitja tarda cap aquí la valí Y 
enfilarera. Havia pres be las midas: van arribar al poblé una 
hora després del toch de oració. A las golas deis carrers y 
camí ral hi tenían sos centin ellas (no 's pot negar qu' aquests 
castellans son molt espabílats) pero com naltres no solem vál- 
drens de carrers ni de camins rals, veuse aquí que sa vigilancia 
no 'Is serví de res. Camps á través nos hem atansat al poblé y 
com ja sabém quinas casas son las que no 'ns dirán que no, 
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per las tapias del hort d' una d' ellas nos hem ficat á la vila jo 
y mos trescents fusellers. 

Aquí 's deturá y prenent altre to y tornant á treure V esca y 
la foguera: 

— Perdonéu, va dir, la pipa se rn' ha apagat y es mester 
que r encenga. 

Altre cop la pedra y '1 ganivet jugaren son paper. Terme- 
nada la operació y fumant ja de nou la pipa en sa boca, seguí 
d' aquesta manera: 

— Aquella casa per hont havem entrat es de las que donan 
peí davant á un carrerot trist y poch avehinat, carrer que per 
un de sos caps obra á la plassa (qu' es al cor del poblé) y per 
r altre, partintse en tres nous carrers, surt á la entrada de la 
poblado peí costat de Vich. Dech dirvos que la neu nos ha 
servit de molt. ¿Quin dupte té que caminant sobre neu no 's fa 
la meytat de soroll que petjant térra? Aixis es que quan ells nos 
han vist nosaltres ja eram al seu damunt. De las centinellas 
n' hem passat via: ab los qu' estavan allotjats nos ha calgut 
entretíndrenshi un xich mes. Molts s' han defés be dins de las 
casas y fins no ha mancat qui eixint á bátres á camp ras ha so- 
fert una raort digna y honrosa. Si vos digués que potser no 
n' han escapat un parell de centenas no 'm creuriau, mes si 
demá baixéu al pía trobaréu gran nombre de testimonis de 
la certesa de lo que 'us acabo de dir. Finida la cosa y quan me 
'n anava ájaure, he sapigut lo qu^ no m' esperava sebre. ¡Ha- 
viam travallat tota la vetlla per res! Nos haviam encebatab los 
membres deixant al cap sens maca. Soldats y oficiáis tots qui 
mes qui manco duya '1 seu mal cop y '1 coronel sanceüet y 
fresch com un pom de rosas s' estava ¿ahont? ja ho sabéu mi 
senyor Joan de Garrog. Per consegüent encar que no ho tenia 
projectat, ha sigut precís carregarse T arma á coll y altra ve- 
gada, seguit de uns quants, cap amunt falta gent y aquí 'm 
teniu. Y ara qu' arribo al indretde ma esplicació, 'm recordó 
de que vos m' havéu preguntat, com haviam sapigut fernos 
8 
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obrir la porta y també tmch esmeiit d' haverhos dit quelcom 
de reclams. Vaig á deíxar satisfet lo vostre desig. 

Y després d' una curta pausa, ana dihetlt: 

— Jo que no so conegut vostre, se prou de la vostra familia 
per no ignorar quants la componen y quins la seryeixen. Res 
te d' estrany, los menuts sempre 's cuydan mes deis grossos, 
que no 'Is grossos deis menuts; quan no per altra cosa per 
la por que sol fer lo qui pot molt al qui no pot gayre. Sa- 
via, per una altra vegada que hi vaig ser , que 'us feyau 
un palau á Centellas y que en los baixos, acabats ja fa temps 
hi habitava un vostre majordom. Es bon home y 'us acon- 
sello que Y estimen , perqué s' ho mereix , 'us du molt 
afecte. Donchs, tornant á Uigar caps, al sapiguer qu' el coro- 
nel era aqui, m' ha pasdat com un Uamp aquest pensament peí 
cervell. «Las portas, átú no te las obrírán, ^m so dit; mes al 
majordom sí: pus agafa al majordom y qu' ell las fassi obrir, 
puig qu' aixis te con vé.» Y dit y fet, majordom y maynada cap 
aquí ab nosaltres han vingut. «Empero quina escusa donaré?» 
pensava: eram á mig camí y encara no la tenia; mes al últim 
me n' ha ocorregut una qu' ha reeixit. Contant en que la ra- 
mor de la brega poch ó molt s' havia d' haver sentit des d' 
aquí dalt, he ideat feria esplicar al majordom, lo qual de vía 
concloure sas páranlas pregantvos per amor á Deu que '1 re- 
cullisseu, tota vegada que en perill de mort áe trobavan ell y 
sos filis qu' en sa companya venían. Aixís s' es fet y aixis un 
de vostres servents ha franquejat la entrada. Avans de terme- 
nar, perqué á mí no m' agrada llevar falsos testimonis á nin- 
gú, tinch de dir que sois hem lograt fer fer aquest paperot al 
vostre majordom ab amenassas terribles y aixís y tot encara 
molt nos ha costat lo decantarlhi. Es un home que si se *n volia 
vindre ab mí faria farroUa. Quasi, quasi m' aventuro á dirVos 
que no passaria molt temps que no ios de ma confiansa. 

CarroQ tremolava de impaciencia , com si desitjés sjrtir 
aviat de lá posició cruel en que 's veya, aixís es que, tantost 
feu pausa en Bach, ab tó aspre va dir tot maseganl lo paper 
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qu^ (íuya encara á la má y que ab la pressa d' obrir s' havia 
descuidat de posar en Uocb segur* 

—¿Y be, estéu Uest? 

-^No, va respondre en Bach, desarrambantse de la paret y 
prosseguint. No, perqué també teniu de aebre com jo y I03 
meus no venim aquí per dols ni malesas. Com que se 'ns fan 
fér tantas cosas, no fora estrany que 'us arribesseu á creure 
qu' anem á tirarho tot daltabaix. Prou que se *n dirán de mi 
quan siga mort: ara que so viu cal que, almenys al mau da-^ 
vant, se 'm prenga peí que so y res mes. No mes vinch ab 
una caboria. Donéume '1 coronel y jo, á fé de Bacb, vos jurho 
que demá á punta de día ja seré lluny d' aquí sens ni haveros 
desmillorat res de la casa. ¿M' ha^éu entes? 

—Sí. 

—¿Y quina resposta 'm feu? ¿Lo que vinch i carear me seré 
donat? 

-No. 

— Sí y no, vetaquí duas respostas bea curtas. 

Y 's queda rumiant. 

— Jove, va afegir al cap d' un ratet, jo so vingut y... '1 vull. 
Tinch lo geni fort y no voldria haveros de fer mal; per lo tant 
donéumel. 

— Soposant que'l tinch, perqué á mí no 'm plau dir menti- 
das, respongué ab fermesa CarroQ, y soposant que no 'us lo 
vulla dar,' ¿qué penséu fer? 

— Péndrel per forsa; contesta resoltament lo montanyés. 

~¡Ah, Bach, Bachl ¿es á dir que no menten las veus que 
corran de vos? Es dir que la forsa y no la lley es lo que 'us 
senreix quan 'us con vé. ¡Prou he sentitplanyesen á mes d' un 
pagés!... No es aixis com voldria que obressin los que honrats 
defenedors del bon dret se nomenan. 

Bach, que mentrestant havia desat la pipa y pres la carra- 
bina, al oure las últimas páranlas^ pega un cop de culata á 
térra, esclamant al ensemps: 

— iRehiral Ment qui ho diu. En Bach quan ha trucat á la 
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porta deis altres, es quan ja no ha tingut una malla á casa seva. 
No's podrá dir (mes veig que per^ó ja 's diu) no 's podrá dir 
que faig la guerra per oraplirla bossa. ¡Ja no'm queda res del 
que tenia! Mes sí, afegí amargament, encara me queda la es- 
peransa de una herencia... ¡1' herencia de la forca! Ais que 
asseguran lo que vos heu apuntat, preguntéuloshi quants ca- 
bals los ha pres lo vigatá y, vos mateix, demá podréu dir á tot- 
hom que en Bach ha dormit aquí ab los seus y que no heu 
trobat á mancar ni un fil de roba. Mes deixemho corre. 

Y reprenent son to franch y alegroy: 

—Be, va preguntar, ¿cal que passem la matinada aquí dalt? 
Vos dich que hi fa fredor. Acabem. Vos no voleu donarme 
r home: sé qu' es allí dins: me '1 pendré. 

Y 's dirigí á 1' altra cambra atravessantla en direcció á la 
porta del indret en que hi havia tancat lo coronel. 

CarroQ s'hillensá ab rapidesa y posantshi davant: 

— Bach, crida; avans d' entrarhi, una pregunta no mes. 

—No mes qu' una? Féula. 

— Si vos 'us trobavau en mon Uoch, ¿lo donarían? 

Aquestas páranlas, sembla que feren cop al qui anavan diri- 
gidas, tant que plantantse en sech y aprés d' haver reflexionat 
un xich, recula un pas ó dos. 

Joan cregué qu' era del cas aprontarse de Y ocasió per lo- 
grar traure de perill á son hoste, al qui no podía defendre per 
trobarse sens socors possible y desarmat, y aixís ab to natural 
y dols accent atansantse al montanyés, continua: 

— Sí, vos no me '1 donariau, es cert. Sé qu' en vostre pit hi 
bát un cor de pagés; mes honrat. Vos no voldréu que 's diga 
de mí jamay que he venut un hoste cobartment. Vos no vol- 
dréu que un Carro? tinga d' abaixar lo cap davant de la gent. 

Y al dir aixó li prenia una ma y li estrenyia ab amor entre 
lasseuas. 

Bach, ab los uUs clavats á térra, estava sens saber que ferse, 
pareixia que tractés de cercar en las rajólas la resposta ó eixi- 
da que alió devia tíndre. De cop entre 'Is seus uUs y '1 trespol. 
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se hi interposaren las mans d' ell y d' en Carrog, y la blancor 
de un paper, que aqueix hi tenia, Y obliga á guaytarsel ab de- 
teniment. Primer mirava sens tindren conciencia, aprés sobre 
la blancor hi anaren sortint las Uetras no vistas de primer, y 
tot d' un plegat com si una ratxa eléctrica bagues passat peí 
seu eos, s' ampara ab frenesí del paper y á despit de Joan que 
bregava per tornarli á pendre, s' atansá al Uum y Uegí cuyta 
corrent. 

— ¡Infame!, crida Carrog. 

—Jo ve, atura la llengua, sino vols plorar sanch viva. Ningú 
tracta de llegír lo que du '1 paper: va respondre noblement lo 
montanyés. 

Y rebotentli per térra '1 plech: 

— Ja 'n tinch prou, murmura. Lo cor m' ho havia dit. He 
trigat; mes ja '1 tinch! 

Aprés ab veu forta y tot atansantse á la porta closa, afegi: 

— Pajot, Pajot, si 'm sents, prega á Deu, perqué á nit valda- 
ment lo mon s'ensorri, jo 'm tinch de venjar y tú sofrir la pena 
que 't pertoca. I 

CarroQ dona un pas cap á la vehina cambra, mes enconti- 
nent Bach li encara la carrabina tot dientU sossegada, pero 
amenassadorament: 

— Vos juro, que si feu un crit no mes, vos faig saltar lo cer- 
vell. 

Y avans de que Y altre isqués de son esglay, etgegá '1 tret 
peí forat de la clau. Lo pany salta estellant la fusta, y la porta 
s' obri de pit en ampia. 
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IX, 



L' esooifoolla.ment. 



Bach s' hi llansá dins, Garro^ va seguirlo fora de sí y ab la 
llum en la ma, dispost á fer tot lo humanament possible per 
defendre al coronel. Y sí aixó feya, no es perqué volgaés sal- 
yarli la vida, no: en sos actes hi campejava Y egoisme mes 
refínat. «Es un home que té de morir, se deya; mes son viure 
me pertoca y ningú sino jo té dret á Uevarli. 

No deixayan per altra part, de disposarlo ea lo mateix sentit, 
las tradicionals costums de protecció sobre tot lo que á redó» 
del nom d' un senyor en aquell temps se posava y si be aquest 
noble sentiment no era tan viu com avans, encara se li tenia 
prou respecte per no estar fora de Uoch la conducta del jove 
seuyor de Centellas. ¡Entregar un hoste! Avuy encar (y Deu 
fassa qu' aixís seguesca) avuy dia encara fora una baixesa que 
cap cor noble perdonarla. Donchs be, aquest sentiment y '1 
desig de la venjansa esclusiva per ell sol y per ell sol duta á 
terme, movíanlo á fer lo que feya. 

Bach era mes vell y criat d' altra manera: per eixas rahons 
seguía diferentas Ueys en son modo d' obrar. Avesat á fer son 
voler en son mas de Roda, seguía aquest costum fos allá hont 
fos; mes com no li mancava seny ni relígíó, es debades dir que 
lo que volia, rara vegada, en dreta Uey era cosa de negarse. 
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Conegut aqueix son procehir en lo castell, cal soposar que molt 
devia endonárseli á BachT agafa del coronel, quan á gratcient 
y per fofsa obligava al de Centellas á rompre las lleys del hos- 
tajaraent. Proa podriam dir las rahons y tal vólta agravis que 
'1 duyan á n' aquest camí, mes conté abreujar y aixís deixa- 
rém que '1 mateix ofés, si li plau, ho fassa saber quan be li 
sembli. 

Lo que sí es necessari dir, es la sorpresa y rabia de Bach al 
trobar la cambra buyda» 

Pajot havia fugit. 

¿Com? Centellas no s' ho esplicava. Bach va Créures qu' 
aquest ho savia. 

— ¡Ah!, va fer, quan s' hagué convenout de que tot era envá, 
r heu deixatfugir. Pels patrons de Vich Sant Marciá y Sant Llu- 
ciá, vos juro que es una treta de mal pahir aquesta y que no 
la oblidaré en tota la vida. ¡Bestia de mí! Reflarlne de Y alsa* 
ria de la torra. 

Carros, satisfet per una part de la fúgida, mes intratiquil 
per la desaparició qu' ell tampoch s' esphcava, comensá á 
teme perdre V ocasió de sa tan desitjada ven j ansa. Aixís fou 
com per diferent mou dirigidas la voluntat d' en Bach y la seva 
s' endressaren á un mateix punt, vetiint á confondre una sola 
Yoluntat. 

— Ha fugit, digué Centellas, es cert; mes vos asseguro que ni 
jo se per hont. Me convé tant com vos aquest home, y 'us aju- 
daré á escorcollarho tot; empero vuU imposaros avans una 
condició. Si '1 trobem, primer dech ser jo que vos. Si s' escapa 
de mi, Uavors será tostre y obraren com vos plasca. ¿Hi con- 
veniu? 

— ¿Y qué penséu ferne si '1 trobem? Perqué segons la pena 
que li reserven, per mí no será pena. 

—¿Que 'n faré? 

-—Si... ¿que 'n faréu? 

—Matarlo, esclamá ab tota sanch freda y rabia concentrada 
lo castellá. 
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— Aixís m* hi convinch. Gerquemlo. 

Y comensaren 1' escorcoUament. Seguidas y resseguidas que 
foren cambra y parets, no 'Is queda dupte de que Pajot havia 
escapat per una androna estreta que obria á trenta pams mes 
amunt de una teulada del casal. Registraren aquesta y los altres 
teulats vehins, mes sense profit. D' allí baixaren á las salas y 
de las salas alas quadrasy d' aquestas ais corráis y deis corráis 
ais bastions y deis bastions á la capella, y en Uoch rastre ni 
senyal del fugitiu sapigueren veure. Ajudats peí servey de^ la 
casa y pels d' en Bach, fou regirat tot de dalt á baix. Ningú 
r havia vist passar, ningú havia sentit fressa ni ramor y ab tot 
r home no 's trobava: era cas de maravella. ¿Gom se podia es- 
pUcar aquesta desaparició tan acertada que 's feya rebessa á 
tota Uey d' esplicació? Deixem al de Centellas y á sos segui- 
dors fent cálculs y projectes, projectes y cálculs errats sempre, 
y tornem á la cambra de V Agna María, que, damunt del llit, 
feya poch havia lograt agaíar lo son, aprés de la tan dolorosa 
com inesperada congoixa soferta per ella. 

Era ja de mes d* una hora passada la mitja nit. Una Uantia 
espargia trista y esmortuida claror dins de la cambra de la 
donzella, la qual sota un senzill pabelló de domas vert dormía 
respirant ab fadiga. Sovint tombávas' de V un costat á V altre 
y llavors trencantse son prim so, obria 'Is uUs com esfarahida; 
mes tranquilisada ab la claror del Uum, los tornava á cloure 
ensopintse altre cop fins á tornar novament al jou deis som- 
nis. ¡No se 'n veya Iliure y tots ben tristes per cert! Ja se li 
representava la mort del seu germá á qui ella coralment volia: 
ja apareixéntseli lo seu aymat pare, sentían' de sos llavis 
amargas queixas y páranlas que li feyan rodolar cara avall Uá- 
grima sobre llágrima. Alguna vegada, pocas, se h apareixia lo 
baylet al qui ensenyava de Uegir y quasí sempre un altre iu- 
fantó molt mes menut, vers lo qui ella tenia un afecte no sen- 
tit no mes que per las mares. Era aquest lo germanet de la 
Lluisa, la filia del majordom Isidro. Quan aquest sorani se 
amparava de sos sentits, hauriau vist quina mitja rialla apun- 
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tava en sos UaVis: son cor esbategava ab forsa y sas mans feyan 
acció de falegar lo vuit, com si lo vuit del espay fos en veritat 
pie per un esser d' ellas molt conegut. 

Aquella nít, aprés d' haverla retornada y havent quedat 
sola en sa cambra, aprés d' entretíndres un xich darrera 'Is 
vidres del badador; aprés d' haverse donat al descans y al só, 
la havia vinguda á veure aquella visió, visió sempre encisera 
y sois á voltas enterbolida per un altra imatge qu' esvahia tot 
lo pler de la primera. 

Un gros rellotge de caixa que en un recó assenyalava pau- 
sadament las horas, acabava de tocar la una, quan Agna María 
despertantse ab la ramor de la máquina se mig alsá damunt 
del Hit creyent haver sentit soroU. Escolta un xich, fins que 
perduda la por altre cop lo somni del noy que la tenia entre- 
tinguda se n' ampara novament. Somniava qu' en Manelet 
(aixís se deya '1 germá de la Lluisa) era fiU seu. ¡Oh somni 
dols, com li plavia! Somniava qu' haventlo assentat á sa falda li 
feya patons y abrassadas; somniava qu' era vespre y que vora 
la llar feya temps tot esperant lo retorn del seu es pos (per- 
qué ella en lo somni era casada), contant rondallas al noy 
s' entretenía. L' espós aquell dia trigava molt y la pobre 
esposa 'n basquejava, perqué sent nit com era y perillosos 
los camins no n' hi havia per menys. De sopte li sembla 
cure un cop á la. porta y al mateix temps una dolsa y agra- 
dable veu ressoná á sas orellas com cridant afalagadorament 
lo seu nom Agna. Aquella veu y aquell to planyivol li do- 
naren un tan viu sobressalt que deixant depressa lo seu 
fiU en térra, s' alsá tota esmoguda y vers la porta va cor- 
re ab fal-lera. Mes la porta era tancada y la clau á la banda 
de fora. La veu seguia cridantli : «Agna, cuyta, corra per 
amor á Deu» mes ella com mes s' esforsava per obrir menys 
atenyía son propósit. En eixa febriu situació , tot d' un 
plegat ressona un tir y un crit farest afectant tot lo seu es- 
ser , la esglayá cayent á térra serise sentits En aquest 

9 



Digitized by VjOOQIC 



- 66 — 
punt finia '1 somni. Mes ¡oh cosa inesplicablel lassa , esfara- 
hida, suada d' angunia encara li apar veritat lo somni, en- 
cara li sembla escoltar los truchs de la porta y aixis es com 
presa de la angoixa escolta, escolta, escolta y, á la fi, tremola 
salta ais peus del Hit; d' una cadira ahont li tenia, 'n pren la 
roba, y aprés fora de sen y, rejovenida, respirant á tot pulmó, 
los uUs Uuhintli d' alegría, corra cap á la arquimesa, la fa 
corra endavant y oprimint un detall del pintat de la paret, 
s' obra una xica porta, apareixent per ella 1 coronel Pajot. 

Cal avans d' esplicar lo com y '1 perqué de la escena aquesta, 
mes que sois sia ab quatre mots; quelcom de lo que uns quants 
anys enrera havia passat entre las duas personas que tan mis- 
teriosaraent acabem de veure posarse en contacte. Pete fets 
dits fins ara, alguna cosa s' haurá pogut endevinar; posarém 
esment en oraplir en lo possible los vuits que hi bajan quedat, 
perqué nostres Uegidors pugan anar seguint ab raes descans 
la senzilla esplicació d' aquesta no gayre intrincada historia. 

Sis anys enrera, com ja ha dit lo pastor Vicens, un coronel 
trucava á la porta del castell y hostatjat que hi fou, hi visque 
una Uarga temporada. La companyía de Y Agna no de cap 
modo podia ser indiferent á un oficial jove y enamoradis com 
ho era Thoste. Agradat de la donzella y correspost en son voler, 
no hi bagué aturador peí afecte que Y un á 1' altre 's duyan: 
afecte crescut ab mes pressa de la natural per.culpa de la bona 
fe y poca ansia del pare de la noya. Passant aqueix la major 
part del temps en son cau, fiant per complert en la bonesa de 
sentiments deis que Y enrotllavan, may havia sospitat que 
pogués esser lo que succehi. Aixís es que quan mes endavant 
la certesa li mostré 'Is resultats de son descuyt, la dolor que 'n 
sentí fou tan viva, que U causa la mort. Los dos aymants, joves, 
sens estorbs y plens d* ilusions, ¿com voléu que no s' oblides- 
sen d' ells mateixos fins al punt de cercarli la mes cruel fi á 
n' aquesta mateixa passió que ab tan deliri afalagavan? 

De las conversas vingueren las confidencias; deis riolers 
esbargiments d* un' ánimn encisada, los baixos murmulls d' 
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una passió no tan pura y en fí las angoixas duradoras de la 
culpa, seguiren ais passatgers plers de la ignocencia. D* ama* 
gat confessárense 1' un á Y altre la existencia d' una amor ja 
valla y no trigaren á passar molts dias quan jal coronel (mes 
entes en alió que no pas la donzella) obligava á n' aquesta á 
franquejarli la porta de sa cambra flns á Uavors closa á tot 
prech. Ella tenia dinou anys: ¡á dinou anys se pensa tan poch 
y se sent tant! 

No tractaré de descriure lo que succehí; sois sí, faré esment 
de que una vegada esdevingué que Is dos aymadors se vege- 
ren á punt de ser sospresos, tant que '1 coronel eslava ja re- 
solt á presentarse ; mes la donzella, coneixedora d* un pas 
secret del castell ignorat per tothom y descobert per ella á la 
purapensa, lo va amagar allí dins, retornantli la Ilivertat un 
pich fou desvanescuda tota lie y de perill. 

Pochs eran los castells hont no s* hi trobavan amagatalls 
mes ó menys ben apariats. Lo del que tractém, anava de la 
cambra del badador al solitari sotacobert de la torra, valentse 
del gruix d' una ampia paret que duya empotrada una estreta 
escala de caragol. Aquesta escala, si per la part d' avall tenia 
un cap detrás de Y arquimesa, per la part de dalt corresponia 
ab un forat qu' estava uns sis pams mes amunt de la boca de 
la xemeneya del cau del senyor compte. Los senyors que li 
obraren, sabrán quin o!)jecte li reservavan: jo no vuU fer cap 
mal pensament. L' Agna no 'n feya pas un bon us, per des- 
gracia. 

Arriba un dia en que 1 pare tingué nova del cas y al tro- 
barne al causador, junt ab altres tres amichs del darrer, y al 
oferirli aquest lo nom d' espós per sa filia, aquell cech d' enuig 
yaferrat á sas creencias religiosa?, Uva respondre ab un ter- 
mo deis mes cruels que 's pugan esmaginar, tot retrayentli lo 
ser protestant. 

Lo jove militar ofés davant d' altres companys y oblidantse 
del sagrat que deu tindre sempre un cap blanch de cabells, 
tant mes quan d' ell se 'n reb hostatje, diuhen que respongué 
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á la ofesa ab un revés. Lo que va seguir Carrog ja ho ha con- 
tat mes amunt. Ferit aprés peí oncle de Y Agna, allunyat de 
Catalunya per ordre de sos capdills deis quins era molt ben 
volgut, may mes se n' havia sentit parlar. La donzella es en- 
vá dir que tingué una grossa malaltia, de la qual ne va con- 
valeixe al poblé del mateix nom del castell. En aquest lloch 
feu coneixensa ab la filia del majordom de son casal, y fou 
tanta la bona voluntat y amor que li va posar com que la con- 
vertí en sa amiga, confidenta y quasi germana. Per aquell 
temps fina la mare de la Lluisa, deixant encomenada al seu 
home una criatura de pochs mesos que la pobre dona havia 
arreplegat y que des de Uavors engá vingué á esser conside- 
rada com filia de la casa. La Lluisa se la 'n duya ab ella quasi 
serapre y cada cop qu' al castell tenia de pujar no queya pas 
en r oblit de descuidarse á la nina deis seus uUs, al hermós 
Manelet. L' Agna Y estimava també tant, que si fill li fos estat 
no li hauria dut gens mes d' afecte. Mes deixant la familia de 
r Isidro, torném á Y Agna. Curada de sa malaltia y havent 
retornat al castell, tractá d' aconsolarse á sí mateixa de tanta 
tribulació, ja que '1 seu oncle y lo seu pare seguian altre cop 
ab ella la mateixa costum d' allunyament que á tan dolores 
preu havia pagat. Trist consol es lo qu' eixit de un seny apesa- 
rat vol decreixe la pena d' un cor pie d' amarguras! Mes en- 
car que hi havia Y iníent, no hi arribavan los medís y la dis- 
tracció Uuny de vindre, mes Uunyana 's feya de dia en dia. Tot 
ho va probar, passeigs, llegir, brodar, fins torna á sa mes 
capdalt afició, la pintura; pero ni 'Is colors los trobava bons, 
ni 'Is pinzells en sas mans servaban aquella antiga destresa y 
art ab que s' havian vist aconduhits per ella mateixa. Encara 
(recort d' aquells temps) en un recó de la cambra, ja mig 
despintat per la pols, se hi veya la comensada copia de la 
costa de Riucerdá qu' havia pretés concloure la donzella, 
sens posar esment en que una persona no disposa d' ella 
mateixa ab tota Ilibertat quan un dolor Y aclapara. Per^ó al 
principi no pogué vence ais recorts; lo t^^mps mes endavant 
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s' encarregá d' anárloshi decreixent : tant es aixi com que 
ja comensava á veure entrelluhir, si be Uuny, un cel mes ciar, 
quan la dissort ó la casualitat ó la fortuna dugué novament lo 
coronel al castell. 

Sorpresa en mig de sa encara no complerta tranquiUtat, lo 
primer cop que 'n va rebre fou cru, tant que li motiva un es- 
glay de molta durada y perill. Refeta després, si be ab prou 
pena, d' eixaimpressió, altra sorpresa li queya damunt, sorpre- 
sa qu' aventatjava á la primera en vivesa y dolorosa sentida; 
empero, mireu si es maravellós lo esser de una dona, la pri- 
mera d' aquellas impressions li havia robat Y us deis sentits; la 
segona que per las circunstancias ab que la acabava de rebre, 
era del cas preveuren una trista fi, no solament no la va esgh- 
yar, sino que fins feu renaixe en sas gaitas duas rosas que feya 
cinch anys se n' havian allunyat, te tan de misterios lo cor de 
una dona ! Qui sab, potser Y espera va ! 

Fos lo que fos no 's pot pas negar que Y aparició del coro- 
nel esclatá en ella tota la jovenesa amagada feya cinch anys so- 
ta lo esgroguehiment de la desgracia. 

PerQo tantost la porta del amagatall fou oberta, ab veu tre- 
mola y ulls espurnejant de goig, esclamá Y Agna: 

— Ah! ets tú? 

Pajot no va respondre, sino que preuentli la ma ab baix y 
rezelós accent sois va dir: 

— Sálvam ! 

Un fret de mort va sentirse corre de cap á peus Y Agna Ma- 
ría, la color de son rostre se fongué y mig barbotegant, estre- 
nyent ab forsa la ma de Pajot : 

— Com , va preguntar, estás en perill ? Digas, ¿ que convé 
fer ? Ja sabs que jo t' estimava.... y encara.... só com....avans. 

— Ho sé, ho sé, ets un ángel ! Tan de bo que 's complesca 
mon desig. Empero tinch d' aturar la Uenga per no parlarte 
del que sentó, donchs los instants son preciosos. Me buscan; 
es probable qu' aviat sian aquí. ¿ Estás certa de que ningú co- 
neix aquesta escala ? 
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«^Ningú. Lo plá que la duya y ab qual ajada fou per mi 
descoberta, era soterrat feya qui sab lo temps: de purapensa 
vaig trobarlo. Sapigut per mi V amagatall altre cop vaig colgar 
lo plá d' obra del castell^ y de que está ben acoaduhit no 'n 
basquejis: no '1 trobarán. 

Y aquí abdos callaren, contemplantse amorosameut. Un y 
altre tenían ganas de espayar Y esperit, tots dos volían parlar 
del temps passat, los recorts se 'Is apilotavan al cervell ; mes 
com si una veu secreta *ls avises no ser aquella hora de revela- 
cionS) muts quedavan sens retraure á la memoria res del que 
havia sigut. 

Ab tot , r Agna , com á dona y per tant ab menys imperi so- 
bre d' ella mateixa, hi bagué un moment en que, no podent- 
se contindre: 

— Ab, Ramón, esclamá ab senzillesa, tú 'm vares dir que 
quan tornarías tot fora enüestit y resolt á plaher» 

A n* aquestas paraulas Pajot respongué ab veu conmosa: 

— Jo 't vaig prometre lo que tú dius; mes ara no es temps 
de recordar promesas passadas. Cal fugir del perill que 'm 
volta y que 'm privaría de poderlas complir sino ho pogués 
lograr. 

Los uUs de Y Agna s' ompliren de Uágrimas. Lo coronel que 
Uegía en la cara d' ella com si fos en un llibre obert, compren- 
gué lo que passava en la seva ánima, y condolgut y enamorat 
tot passantii la ma pei front. 

—Agna, diguéii, no es una escusa: so cavaller y no dich 
mentidas. Ton germá, ajudát d' en Bach de Roda están se- 
guint lo castell buscantme y si 'm trovessen ¿ qué fora dé no- 
saltres ? Agna sosségat, lo cor me diu que vindrá dia en que 
tot s' apariará. Si he trucat es per ferte saber que só aquí y 
perqué cerquis una manera, sia la que 's vulla, d' eixír d' est 
casal. No ploris, tornaré.... Pensa, pensa com , de quin modo 
puch desviar la venjansa de dos homes cegats. Ara es impos- 
sible intentarho: lo tír que fa poch ha ressonat, me diu ciar 
que la vigilancia es rigurosa. 
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—Un tir! Jo V he sentit; mes somniant; va fer Agna. 

— Donchs endevina per ell lo que *m r^ervan. 

Agna de cop tingué un mal pensament y no pogué menys 
de dirlo ab aquestas paraulas. 

— Y si fos que mon germá t' hagués retret lo passat y tú 'm 
fugissis... per deixarme! 

Un llamp caigut ais peus del coronel no Y hauria aturdit 
tant com eixos mots 

— Oh! digué, aquestas paraulas sopesan un cor ben petit en 
qui las escolta. Per Deu te juro que t' enganyas.. no, no 'm 
coneixes prou. Si aixó creus... no 'm deslliuris, no 'm fa res... 
que vingan. 

Y al dir aquestas darreras espressions ho feu ab tó tan alt, 
que la donzella s' estemordi sois al pensar que podrían óurel 
de part de fora, y penedida de sa vana sospita tractá de sosse- 
garlo. 

— No cridis, no cridis.... si 't sentissen! 

— Si 'm sentissen y vinguessen, jo mateix los obriria la por- 
ta... 

—No la obririas , esclamá la donzella corrent y apoderaritse 
de la clau qu' era al pany; no la obririas, torna á dir, perqué 
tú no voldrás péndremela per forsa ! 

Y aprés agafantli las mans y guaytantsel fit á fit: 

— ¿No mereixo perdó?... va preguntarli dolsa y manyaga- 
ment. 

Pajot per un moment tractá de sostindre son enuig; mes qui 
pot res davant las gracias de una dona á qui s' estima. Pergo, 
deixant sa primera intenció y fentli un bes al front, ab veu 
tremola y baixa: 

— Ets un ángel! murmura. 

En aquell punt lo rellotje tocava las duas. De tant en tant 
una ramor mes ó menys confosa, deya ben ciar que 1' escor- 
coUament anava seguint. 

De sopte Agna esgroguehida y esglayada corra cap á la por- 
ta y escolta. No s' enganya, lo soroll s' acosta. Pajot que la se- 
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gueix compren lo perillos de la situació y sena perdre instant 
r amagatall dona cabuda al coronel , V arquimesa tapa al ama- 
gatall y Agna despuUantse cuyta corrent al Hit altra volta^ fín- 
gueix un so reposat y tranquil. 



'á^^^^í^ 
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Mossen Maifch.. 



L' endemá dematí '1 día va apuntar seré. Un cel de un blau 
purissim feya ressaltar d' alió mes la blancor deis pichs, serrats 
y singlers tots plens de neu. Las rieras baixavan de gom á 
gom y un ayre gelat obligava , á tothom que per camins feya 
via, á anar depressa ab las mans á la butxaca y '1 eos abriga- 
Uat. De tant en tant per damunt la blavor del cel se hi veyan 
lliscar unas xicas clapetas negras qu' anavan y venían: eran 
las aligas y besarocas qu' havent fugit del temporal y retornant 
ais caus, se sorprenían al veure aquells pans de neu que 'Is 
privavan d' entrarhi. Semblava qu' esperessin descobrir Y pich 
de una roca ó la seca branca d* algún centenari pi pera atu- 
rarse. 

Lo castell també 's veya tot pie de neu. Los mossos ab picots 

y palas atrafagáis anavan arrambantla y trencant los caramells 

dé las gárgolas y voladas á fi de privar una desgracia. Sorpre- 

nia certament veure 'Is balcons y finestras del casal sens un 

cap curios , com en altras ocasions ; pus al que no 's gosa trac- 

tar ab lo gel, li encanta mirársel de lluny , y sorprenia tant 

mes quant V oncle Pere y Mossen March constantment fins á 

llavors havian sigut d' aqueixos que acabo d* esmentar. Empe- 
lo 
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ró ja tos que 'i fret apretés mes del acostumat, ja que Is acon- 
teiximents de la vetlla los haguessen fet metre en oblit eixas 
costuras, lo cert era que 'Is mossos V arreplegavan tots sois, 
sens tindre qui 'Is des ánimo ó 'Is gastes alguna brometa des 
de dalt. 

Agna , que s* acabava de llevar , sentada prop del ba- 
dador, prenia '1 sol que quasi arribava fins ais peus del seu 
Hit. Asseguda al seu davant una dona de mes temps qu' ella, 
trista y groga, feya acció d' escoltar lo que aquella ab raiste- 
ri li parlava. Era la Lluisa, la filia del majordom Isidro. Ves- 
tida de estnmenya, ab ret de seda y mocador florejat al coll, 
rossa com era, vos dich que feya patxoca , tant mes quan al 
coll hi duya un coUaret de grans d' atzabeja que voltantli tres 
ó quatre vegadas acabava de fer reheixir mes encar la blancor 
de la seua pell. No 'us estranyéu de que no gastes morenesa, 
perqué teniu de saber que feya mes vida de senyora que d' 
altra cosa. Lo seu pare la teuia molt contemplada, com que 
fins pels quefers casolans mes groUers servias de una vehina 
pobre coneguda seua ja de molts aiiys. 

— Mira Lluisa, deya V Agna, quau Deu no m' ha mort de la 
sorpresa y alegría primer, y despres de Y angoixa y la por te 
dich qu' es perqué 'm reserva la fi per un temps , potser mes 
venturos ó tal volta pitjor encara que '1 qu' estich passant. 

— Gertament, li responia Lluisa, molt grossa Y heu passada. 

—Ja 'm tornas á tractar de vos? Ja sabs que no vuU que m' 
hi tractes están solas: ara al davant d' altra gent, per forsa. Lo 
meu germá te un genit tan estrany. Aixis donchs , ara com 
que ell no hi es , vuU que 'm digas tú y fora. 

— Y be, ja qu' ho vols! 

— Aixís, aixís. Es tan dols quan una *s troba com jo tan abur- 
rida , sentirse tractar de igual á igual ! Me sembla que al teu 
costat trobo lo que may he tingut en eix casal^ una familia. 
Mon pare, raon onde, moii germá, recordantse en eccés del 
nom de la casa, m' han oblidat massa potser. Que hi farem! 

Y una llágrima apunta en sas palpe')res. 
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— Vaja ! no ploris Agna ; va fer Lluisa tot manyagantla. Ara 
ja so aqui: ja tens ab qui descansarte. 

— Potser per aquesta mateixa rahó, deixo escapar las llágri- 
masque m'he tingutde menjarsola quasisempre. Si's pegues 
veure lo qu' he patit en aquest mon! Ah, si poguessen calcu- 
lar lo qu' he sofert á nit quan eüs han entrat! Remena d' aquí, 
remena d' allá y jo groga y freda sens gosar á respirar. Quan 
he vist al oncle que posava la raa damunt de V arquimesa, si 
m' haguessen clavat una punyalada no m' haurian fet mes mal. 
Per sort res han vist del que cercavan y jo he pogut acabar la 
nit com ja 't pots afigurar. Tú has vingut... y ben de bon ma- 
lí..,, y creurias, tan esporoguida m' han deixat, que no t' ofen- 
gas, fins hi ha moments qu' arribo á desconfiar de tú. 

— -M' has vist faltarte alguna vegada? pregunta ab noble fran- 
quesa la Lluisa. 

—No. 

— Donchs ¿per que ho dius? 

— T' ho dich perqué vejay fias ahon^t m' ha afectat lo que t' 
acabo de esplicar. Si aixó dures, crech qu' arribaría á perdre 1 
seny. 

Y no podent contindres lo plor, comensá á sanglotar amar- 
gament. 

La Lluisa savia que '1 millor guariment de un cor dolorít es 
lo plant Uarch temps detingut y respecta aquell plor. 

— Plora , plora , H deya, qu' aixis ton pobre esperit trobará 
un xich de consol. Mira, ara jo so aquí y m' hi estaré uns 
quants días. Ja sabs qu' ab mí pots contarhi en tot y per tot. 
Dígam ¿qué desitjas ? Descansa en mí, que jo faré per tú tot 
quan puga. 

— Oh, si tu poguesses.... 

— Y no tinch de poder ? Parla ¿ qué vols ? Tú veurás com 
ho logro. Lo Senyor á las donas las ajuda mes qu' ais homes 
en moltas ocasions, y, vés, lo cor me diu qu' aquesta vegada 
nos aydará. 

— Donchs be, respongué 1' Agna llansant un sospir, si tú 
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creus aixó, si tanta confiansa tens en tú mateixa, si vols que 
r Agna *t dega 'i servey mes gran de tots los que de tú te re- 
buts....Sálval ! Sálval y Deu t' ho premíi ab la gloria del cel, 
que jo aquí al mon ab res te podría pagar benifet consemblant, 
Fes aquest miracle y jo que t' estimo com á liu te voldré com 
á cent ; arribaré á creure que Deu no m* ha deíxat de la ma y 
qu' ets tú un ángel enviat per éll pera consolar mas penas ! 

Lluisa enternida queda un rato sens us de páranla. 

— Es dir, va afegir apres d' haver rumiat un xich, es dir que 
lo que convé es que isca d' aquí V amagatall y del castell ? 
Prou costará aixó: tant mes quan la vigilancia que 's té, passa 
de mida. Pochs son los indrets hont no s' hi veji un cap que 
guayta, ó un home que escolta. Tot lo servey de la casa ha 
deixat los quefers per darse al espionatge y 4s d' en Bach, 
que no s' han mogut, també 'Is ajudan. No passa ni una mos- 
ca sens que algú no 'n tinga esment: per tant ¿com vols que 's 
fassi lo que desitjas? 

— Si ho sapigués, va dir 1' Agna ab senzillesa sense veure 
que ab eixas páranlas podia ofendre á la bondat de la sena 
amiga, si ho sapigués ja no 't demanaria consell. Perqué no se 
que ferme, es perqué 't prego que m' ajudis. 

— Jo no hi trobo eixida. Jo estich certa de que nosaltres 
duas, per nosaltres mateixas no 'u podrem apariar...¿Si cer- 
cavam lo concell de un ters? 

Agna va conmoures al sentir apuntar eix pensament. 

— No, no, exclama tot seguit, prou son massa qu' ho saben ja. 

—Oh, es que '1 que vuU dir, no es lo que tú 't pensas. Se 
pot cercar una persona honrada, segura de sí mateixa y de- 
manantU no mes que lo que 'ns convé, no veig que se li tin- 
ga de contar cap historia. Lo seu paper s' ha de reduhir á 
salvar la vida de un home y fora. .. .¿ no es aixis ? 

—Sí: ¿mes si ell fa preguntas? 

— No se li respon. 

— Y.... si.... pensa mal! 

— Travall perdut. 
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Agna cavila un xich, com si cerques una sortída; mes no 
trobantla murmura: 

—Y be, ja que creus necessari obrar d' aquesta manera, ¿qui 
ho faria? 

— Quan m* ha vingut lo pensament que t' he proposat, no 
se perqué la memoria m' ha retret tot seguit lo nom de Mossen 
March. 

—¡Mossen March! ¿Y vols dir que...? 

— Es un sant varó. 

—¿Y ell podrá...? 

-*-Si ell no pot, ¿com potser que pogam nosaltres? 

— Es dir que sifosses al meu Uoch... 

— Li demanaria. 

— Crechque m' estima... es un bon sacerdot. Seguiré '1 teu 
concell. Gridal. 

Y Agna, ditas eixas páranlas, descansa lo seu cap en lo pal- 
mell d' una de sas mans, mentres la Lluisa sortia de la cambra 
en busca del capellá que ja coneixém. 

Ginch minuts després tornava á entrar la Lluisa seguida de 
Mossen March. 

• Mossen March era un home de uns quaranta anys, fresch, 
roig, trerapat y despossehit de tot fanatismo, si be religiós fins 
al molí deis ossos. Enemich de tot lo que no fos lo qu' ell per 
cert creya y havia aprés en lo seminari, ab res Iligava de lo nou 
que de tant en tanl sortia á treure *1 cap per disputar al temps 
vell sos privilegis. Mes si era fins á cert punt intolerant en 
materia de principis, en Y aplicació deis mateixos savia esser 
discret y acertat; tant, que citava com un deis seus principáis 
serveys V haver convertit un protestant, ab qui de bonafé 
(d' aixó ja feya temps) s' havia posat á discorre y argumentar. 
Dotat de un carácter observador y de una mirada viva y penetra- 
dora, llegia per complert en lo cor deis seus feligreses, com 
que 'Is endevinava algunas vegadas mes de quatre mals pensa- 
ments. Yentre 'Is mateixos en certa opinió de sant era tingut. 

Fill de casa pobre duya guanyada la posició en que 4 tro- 
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bém, á copia d' estudiar. En tots los exámens obtingut havia 
la millor nota y en totas sas questions ab altres, sempre havia 
portat la ventajta. Aixis es que quan T ordena lo senyor bisbe 
que ja 'I tenia tractat y conegut y en gran opinió, al finir la 
cerinaonia, li digué: 

— «Eia, care presbyter, attento iiitelligentia tua, facile existi- 
mo ut haec corona á mitra cooperiatur. » 

Aquestas páranlas li foren de bon escoltar; mes no concria- 
ren en ell poca ni molta superbia. Tant es axis com qu' havént- 
seli ofert, feya poch temps una rectoría de vila, ell 1' havia rebu- 
jada per la capella del castell. Pus solia dir: «que no trovava 
res del mon que valgués tant com lo que's veya des del serrat 
de Centellas. Qu' havia nat per aucell de bosch y no de gabia» 
y altras rahons consemblants. Lo seu tráete era senzill y 's 
captava V amor de tothom sens esfors y sense niadonarsen ell 
mateix. Prudent y discret, no havia jamay volgut endevinar cap 
segret del casal, y si quelcom ne savia era en rahóá havérselhi 
fet confiansa. Los pagesos y mossos del terme Testimavan molt 
y encara mes perqué tots, sobre las bonas prendas ja ditas, n' 
hi regonexian una que per ells era la de mes válua, sent 
aquesta una amor sens fi á la térra catalana. Quantas voltas 
veyentse algún d' ells atrapat y no sabeat que respondre á un 
altre, foraster ó no que 'n deya mal, V havia menat davant del 
capellá perqué resolgués la questió: y com se quedava ab un 
pam de boca oberta al óureli dir tot lo que 'n deya deixant sens 
respós al qui avans li havia fet la contra! Oh, Mossen March era 
un cátala de cor y estava ergullós de sa térra: veritat es que sa 
térra se merexia aixó y molt mes: de dolre era que per eix mo- 
tiu no fus gayre ben vist deis botiflers del terme, donchs no 
n' hi mancavan, trist es haverho de confessar. ¡N* hi havia! no 
trobaréu goret sens agram, ni rehim sens un gra dolent Tant 
de bo no a' hi hagués hagut cap: avuy per avuy no tindriam d' 
avergonyirnos al parlar de Gervera, y mes de quatre títols po- 
drían dur lo cap mes dret del que '1 portan. Mes la sort ho dis- 
posa aixis y no la justicia, com volen sopesar mes de quatre. 
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Mossen March ja podeu pensar que al castell hi estaría molt 
be, sabent com savia las opinions deis seus senyors qu' eran 
las sevas mateixas: pergó no sen hauría mogut, quan no, per 
rahons de congeniament en la manera de pensar. 

Tambó, per altra part, convé dir qu' ajudava molt á sostindre 
aquesta afició del sacerdot lo tráete agrados, franch y no retret 
que solían gastar ab ell tots los de la casa. Sobre tot 1' Agna era 
qui li duya mes voluntat; ell ho savia y li paga va ab respecte y 
mes bona voluntat encara. D' ella 'n Uuhia una memoria la cape- 
lleta. Un drap pintat al oli representant una Verge ab un Jesu- 
set dormit á sa falda, ros, bonich y pie de gracia. Tants com lo 
vayan, euamorats ne quedavan. ¡Es que Y Agna era mestre en 
lo maneig del pinzell! 

Tal opinió mereixía la donzella no mes que pels quadros 
que tothom veya; mes si fos estat possible, contemplar una 
tela qu' ella tenia boy amagada , Uavors lo seu renom se n' 
hauria pujat fins á las estrellas. En aqueixa obra desconeguda 
de tothom, sí que hi va posar tot Y art y tot lo seu cor ; perQÓ 
no 's podía apreuhar de tant que valía. Era un retrato no mes, 
empero tan ben fet, qu' hauriau cregut veure aquella testa 
viva y no pintada. Mes ja diu algú que quan 1' Amor pinta ho 
fa d' aquesta manera , y 1' Amor havía acompanyat son pin- 
zell quan acolorí aquella cara. Era Y ímatge d' un conegut 
nostre, Y ímatge del coronel Pajot. 

Mes tornem al jas , prou , eíxint de mare nos hem espargit 
pels camps de vora 'Is marges : tornem á la Lluisa y á Mossen 
March qu' entrant á la cambra de Y Agna María 1' hem dei- 
xatno fa gayre. 
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Tractes. 



Tantost Y Agna Tegé entrar á Mossen March, s' alsá depres- 
sa y seyentse en una cadira de palma que s' atansá, oferí al 
sacerdot la de baqueta ab brassos que fins Uavoras havia ser- 
vit per ella. 

Mossen March acepta no sens un xich de franca y senzilla 
oposició. Segut ell, va seures la Lluisa al seu davant y V Agna 
al seu costat. 

— Y be , va dir fent ó millor fingint una rialleta de bon hu- 
mor, la Lluisa m' ha pregat que muntés, m' ha dit que'm 
voliau enrahonar. No 'us pregunto si es cert perqué conech 
prou á la que tinch aquí davant meu per saber que no te res 
de mentidera. 

— Mpltas mercés, pare March , esclamá la filia del major- 
dom á la qual anavan endressadas las darreras páranlas del 
sacerdot. 

— No hi ha perqué donarlas , ni rébrelas , quan se diu la ve- 
ritat. Vaja, ja 'm teniu aquí ¿qué voleu? 

Agna feu acció de dir alguna cosa, y fins sembla que 
murmurava algunas paraulas , mes res del que digué se va 
entendía. 
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La Lluisa fou, la que veyentla tan conmoguda, va sortir á 
ajudarla. 

— Be, ¿vols que li esplíqui? va preguntarli. Jo li esplicaré 
millor que tú. Ja veurás. ¿Ho vols? 

Y, veyent que 1' Agna li feya que sí ab lo cap , comensá d' 
aquesta manera. 

-Tinch de fer avans una pregunta , que será per demos, 
pero qu' ab tot se deu fer, com la creu al pa. Y aquesta pre- 
gunta será per vos Mossen March. 

— Digas. Vinga la pregunta, digué '1 sacerdot posantse ab 
tota comoditat en la cadira sospitant Y importancia de la cita. 

— ¿Podem contar ab lo segret, per part vostre, de tot quan 
vos anem á dir? 

— Ola, ola, feu lo capellá, aixó serán cosas molt grossas las 
que vaig á escoltar, peí que sembla. ¿Y me las dihéu fora de 
confessió? No 'us podré absoldre. 

—Mossen March no es res de per riure lo que se 'us dirá. 
Cal, peí mateix, podernos refiar de vostra reserva. 

Mossen March llavors va enseriarse. 

—Si va de veras, dix, crech la pregunta escusada. Parla y 
per March com so, d' aquesta casa ningú sabrá per mi borrall 
del que anéu á contarme. 

- Donchs be, teniu de sebre que 's tracta de la vida de un 
home. 

Lo capellá qu' escoltava ab certa indiferencia, va tirar tot 
lo eos endavant per escoltar millor. 

— Llaveras no cridis tant, va murmurar; ja 't sentiré per 
aixó. 

Lluisa baixant la veu afegí: 

— De la vida de un home que 's podría salvar si vos volíau, 
Mossen March. 

— ¿Si jo volia? Y, donchs, no tinch de voler mentres pu- 

ga. Y ¿qui es aquest home? 

— Es un militar... no deis nostres. 

Mo*íf?en March. comprpti^ué llavors tot lo perill en que s' 
11 
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anava á trobar si tirava avánt. No li havia sigut difícil, entre- 
veure lo que mitjansava entre lo militar aqueix (que per eil no 
era altre que sa coneixensa de la vetlla) y la donzella del casal; 
mes encara que sentia certa inclinació y fins simpatía pels dos, 
no deixava de desconeixe que per la seua posició en lo castell 
lo que fes peí be deis uns rehixiria en mal deis altres. Savia 
també, y aixó V afermava en aquesta sa opinió, lo zel y al ma- 
teix temps enginy ab que tan los Garrogs com en Bach cer- 
cavan al desaparegut, y si per una part podia pláurelhi salvar 
la vida d' un home, per altra li dolia no poch jugar una mala 
passada al seu senyor trayentli de las mans un home que tal 
volta Deu T havia dut per punició d' algún malifet. Tot aixó y 
molt mes feya travallar lo cervell de Mossen March, mentres 
la Lluisa contemplantsel fit á ñt esperava resposta á las sevas 
darreras páranlas. 

— Y be , va dir al últim cansada d' esperarse y veyent que 
'1 sacerdot seguia cavilós y mut, ¿no m* haveu sentit? 

— Prou, respongué '1 preguntat sortint de son amohinament, 
prou y perqué las so sentidas tas paraulas es perqué he trigat 
á respondre. ¿Greus tú qu' es cosa tan fahedora lo desUiurar 
un soldat ja sia francés , ja de Gastella? Y aquí, com qui no 
diu res; perqué soposo que deu seu aquí al castell; aprop 
nostre... potser en aqueixa cambra mateixa..- 

Agna mira á la Lluisa tota espantada. Lo sacerdot vejé Y es- 
guart y comprenent lo que volia dir , afegí tot seguit: 

—Mes peí cas, no hi fa res lo ser aprop ó lluny. Siga allí 
hont siga , es un ñus de mal desfer. 

Pero aquestas paraulas no tranquiUsaren á la donzella del 
castell, la qual comensá á creure que de res li serviría T haver 
descobert á mitjas lo seu segret, entristintse ab aqueix pensa- 
ment fins al punt de veures Uuhir en sas palpebres una solita- 
ria llágrima. Lo dolor seu s* encomená á la Lluisa; mes aques- 
ta no desesperava com V Agna , tenia por d' una negativa del 
capellá, mes la por no havia posat en ella tan fondas arrels 
que li 'n tragues V esperit y resolució de tantejarho tot avans 
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de donarse per vensuda. Pergo despres de un moment de 
quietut ab to manyach seguí endressantse al qui ella ere ya lo 
seu salvador en aquell afer. 

— Be, Mossen March, quan se vol íer una caritat sempre's 
troba manera de feria. Vos n' haveu fetas tantas que ja 'n de- 
veu saber tots los camins. 

— Ah, ¿es dir que 'm vols guanyar lo cor ab Uansonjas? 
¡Mira, mira la Lluisa com s' esplica! Vaja, no cal pensarhi. 
Me sembla que lo que 'ro proposeu no tira peí camí dret. Y 
no 'u prengueu per escusa, pus per pocas ganas que *n tingues 
la cara qu' está posant V Agna quasi m' hi obligaría ; es perqué 
la qüestió tal com me la presenten se m' apareix duptosa sino 
dolenta. Empero potser m' enganyi y tal volta tot puga ser apa- 
riat. Anem á veure, responéu á las preguntas que 'us vaig á 
fer, y segons las respostas obrarem ó deixarem de obrar. Ve- 
jara. ¿Aquest home es militar de veras? ¿No seria pas un de 
tants com corran per aquí, valentse de mil trajes y disfressas? 

— ¡Oh, es ben de veras militar! esclamá 1' Agna ab tota pres- 
sa, sens poderse detindre. 

— Be : va respondre Mossen March. ¿Es ben conegut vostre? 

L' Agna baixá 'Is ulls. 

La Lluisa es la que ara nuá la conversa. 

— Sí, pare capellá, es prou conegut per poderos dir que 's 
mereix lo que per ell se *us demana. 

— Y ¿qué cal fer per salvar la vida d' aquest home? 

— ^Tráurel del castell, respongué ab vivesa I' amiga del' 
Agna. 

— ¡Ah! ¿es al castell? Be. Ja sabem un xich mes del que sa- 
viam. Tenim donchs que 's tracta de fer fugir un home qu' es 
al castell... Mes per go no 'm necessitéu; cal no mesferli pas- 
sar la porta aprofitant una ocasió. 

— Es que no hi ha ocasió , ni n' haurá per nosaltres, perqué 
tot estávigilat y pie d' espías. 

— ¡Un home que 'I buscan! ¿Y qui 'us ha dit qu' aquest ho- 
me no es un malfactor? 
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Y tot dihent aixó clava 'Is uUs á la cara de T Agna. Aquesta 
sentí r escalforen sas gaitas al oure aquells mots y los batega- 
ments del cor fins li ressonaren en los polsos. 

— Mossen March , rondiná la Lluisa. ¿Y vos podeu creure 
que nosaltres nos fem ab gent dolenta? 

— ¿Es dir que també vos hi feu ab aqueix que te de ferse 
fugir? De mica en mica y Iligant caps podré trauren V ayga 
clara. Jo no dich que 'n siga de dolent, jo dich que pot serbo. 

— Donchs no 'u es, y si d' alguna cosa pot servir lo seu 
nom, sapiáu que la persona de qui 's tracta se nomena Ramoa 
Pajot y es coronel d' Anjou; va concloure la Lluisa desitjosa de 
sortir d' aquell pas en que semblava que li plavia entretindres 
lo sacerdot. 

— Acabem; digas qu' es Y allotjat: va fer aqueix ab sen- 
zillesa. 

—Lo mateix. 

— Llavors sent Y allotjat ¿per qué no '1 defensa Y Agna que 
te mes obligado de coneixel que tú? Va seguir dihent ab fingi- 
da ignocencia lo capellá. 

L' Agna *s va veure atrapada y mesa en lo cas d' obrir la 
boca; aixís es que si 'us plau per forsa va respondre. 

— ¿Mossen March, voléu qu' enrahoni?... enrahonaré. ¿Vo- 
leu que 'us diga qui es y perqué con vé ferio eixir? vos ho diré. 
Sapiguéu que jo, jo sola tinch interés en que fugi, á la Llui- 
sa no li fa res ó li faria poch que 's salves ó no. A mi 'm per- 
toca salvarlo y mes que sia á preu de tot quan mes estimo al 
mon , tot ho anéu á saber. ¿Sabeu perqué jo '1 vuU salvar? 
Perqué aquest home es... 

Mossen March anava á dirli que no volia saber me§, quan un 
cop sech , seguit del soroll que fa un moble al corre li trenca 
la páranla, quedantse lo sacerdot veyent visions al reparar que 
r arquimesa se desarrambava deixant obert un forat per hont 
coraparegué la persona objecte de la conversa. 

L' Agna llansá un crit d' esglay ; la Lluisa va corre á la porta 
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de la cambra y la clogué per la banda de dins. Lo allotjat se 
dirigí pausadamente al capellá. 

— Deu vos do molt bon dia, senyor prébere, va dir tot 
allargantli la dreta. He sentitlo que 's deya, y comprenent qu' 
al punt en que havia arribat la conversa las donas hi sobravan, 
vinch perqué lo que aqueixas han comensal los homes ho aca- 
bin. 

Y tombantse cap á la filia del casal, afegí : 

— Agna, no passis mes angunias; ni tú Lluisa 't trenquis lo 
cap per una cosa que *m pertany á mí sol , no mes qu' á mí. 

Y aprés plantantse dret al davant de Mossen March que ins- 
tintivament s' havia aixecat 11 digué : 

— Sabeu qui só y sabeu que desitjo. Ara á vos 'us toca dir 
«si ó no» ; mes ha d' esser un sí ó no franch y eixit del cor. Per 
la manera com parlo la vostra Uenga, ja podeu coneixe que 
lo favor no '1 fareu á un estrany, perqué jo mes que sia nat al 
Rosselló lo qu' es per francés no m' hi contó. Lo meu cor 
sempre 'm tira part d' assí del Ganigó. ¿Qué responéu? 

Lo capellá pausada y discretament li va respondre: 

— Coronel , per la missió que desempenyo en aquest mon, 
me trobo ab lo que 'm passa , Uigat de mans y sens sebre cosa 
fer. ¿Com afavorirvos á vos sens perjudicar ni trahir al se- 
nyor? ¿Com protegir aquest sens causarvos dany? Si pogués 
trobar una eixida que *m permetés cumplir ab los dos al en- 
semps. Aixó no 'u veig realisable. 

—Mossen March, vostre ministeri, va dirli Pajot, vos obliga 
á atendré mes al salvament de la vida d' un home que al ser- 
vey d' un senyor. Y si'us prego tant, tinguen per entes que no 
es per escatimar á la Mort alguns deis anys de mavida, sino 
perqué, un pich finat, deixo al mon una desgraciada! Salvant- 
me lo viure, salvéu mon nom y... ¡potser mes encara! A vos no 
cal esplicaros res: teniu prou ciar lo seny per poder Uegir de 
correguda loque s' escriu dins d' un cor. Lliuréume del mal 
pas que 'm trobo, si no 'us ne te de vindre perjuí, y contéu 
ab la franca y Ueal amistat d' un enemich géneros. No 'm 
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judiquéu per las paraulas, no es la por lo que las dicta; mes si 
sospitesseu lo contrari , sapiguéu que so guanyat á Cremona 
lo grau que tínch, y qui s' ha trobat en aqueix fet d' armas no 
sab la por quina cara fa. 

Y apres ab to de Uegitim orguU y com per justificar sas pa- 
raulas, afegi: 

— La cocarda que veyeu aquí al barret, de mans del maris- 
cal Villeroi li tinch clavada. 

— Ah ! ¿ vos sou lo coronel d' Entragues ? esclamá lo sacer- 
dot al qui aquests últíms mots acabavan de desvelar lo segret 
del nom y posició de la persona ab qui sostenía '1 diálech. 

— Lo coronel Pajot, respongué aquest esmenantlí la paraula. 
Y sí, com veíg, teniu coneíxement de qui so, no m' allarguéu 
lo captíveri que prou car podría costar á molts que no s' ho 
créuhen. Per altre cantó, vos hi obliga 4 queja saben: quan 
no la humanitat. 

Mossen March comprengué que la eixida, si 'n tenia aquest 
cas, no era altra que la que li proposava Y oficial: mes va resol- 
dre, tota vegada que's veya obligat á seguirla, trauren unpro- 
fit que ja de temps duya al cervell. 

— A no ser, ana dihent Pajot, que volgau carregar á una 
part de la responsabílítat en la venjansa de un home fora de si. 

—Coronel, dech dirvos en veritat que trobo estrany tot lo 
que 'ns passa á vos y á mí. No se res.... pero endevino tal ve- 
gada mes del que deuria. Veíg que 'us convé fugir....crech 
que no voldréu ferho com un home qualsevol. 

— Quevoléu dir? 

— Vuli dir que si trobo manera de Iliurarvos á la venjansa 
de dos homes, (perqué son dos y no un los que 'us cercan) 
vuU peí bon nom vostre y meu, poderloshi respondre quan me 
preguntín, que la persona per qui so fet tant s' ho mereixia, y 
que si ha fugit no ha sigut per esporoguiment. 

Y acostantse mes al oficial baixet, baíxet li digné: 

—Es precís, senyor duch de la Roche, que '1 comte de 
Centellas sápiga hont te de trobaros per concloure la conversa 
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que 'as ha trencat en Bach de Roda. Seos que 'm déu paraula 
de revindre, no 'us faig do de m' ajuda: sens sagrament de 
tornar á la pobre donzella lo que li varea pendre no *as cal 
pensar en la Uivertat. Aixis, senyor duch de la Roche... 

Pajot groch y barbotegant murmura: 

— Mes baix, mes baix... guárdenme '1 segret. 

— Axis, senyor duch, ana seguint Mossen March ab veu mes 
baixa, favor per favor. Jo us* salvaré la vida, mes en cambi d' 
ella 'us exigeixo un nom. Vida per honra com diuhen las Uegen- 
das en mes d' una empresa de casáis de vella arrel. 

Aquestas páranlas afectaren tant al coronel que va romandre 
Uarch temps ab lo cap baix y fron cavilós. 

L' Agna y la Lluisa des de Y altre cantó de la cambra, obser- 
vavan lo que succehia mes sens entendren res y esperantne 
la fi ab certa impaciencia. 

La figura del capellá era la que ressaltava mes de las quatre . 
Lo cap dret, la mirada tranquila y la espressió de sa fasomia 
respirant goig com la d' una persona que ve de fer una bona 
obra, era, en aquell punt, Y ánima de tots los que tenia al en- 
torn. Sens que ningú li hagués dit Uigant caps havia arribat á 
descobre lo segret de la casa y peí amor que duya á la mateixa 
s' havia promés acabarho tot ab honra del nom de Centellas, 
aprofitant la primera ocasió que se U presentes. Den acabava 
d' oferirli aqueixa y fidel á son propósit tractava de realisarlo. 

Pajot seguia com aclaparat y sens saber que resoldre. Per 
ell era un pas lo que se li proposava que li venia á rema en la 
ocasió aquella, no perqué jamay hagués pretés rebujar tanta 
feUcitat com ü prometía lo que se li demanava, sino perqué sent 
com era fill d' un antich casal y hereu d' un nom ilustre, li 
feya repugnancia obrar d' amagat y ab malas apariencias, lo 
que pública y satisfactoriament desitjava resoldre. Tal propósit 
duya de cap ja en vida del pare de Y Agna, mes aqueix res va 
escoltar á causa de tíndre un' altra Uey de religió Y oficial; per 
mes desgracia aquest escarnit y befat davant de companys seus 
un dia va cometre una acció que destorbá sino malmete per 
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sempre la esperansa qu' havia pogut concebre fins llavors de 
ser felís al costal de la donzella. Be es veritat que Y ofesa rebuda 
peí oficial de boca del vell CarroQ havia anat acompanyada de 
un mot deis mes cruels, fiU no d' altra cosa sino del fanatís- 
me tan arrelat en aquell temps en los cors de nostres pas- 
sats. 

Lo professar diferent religió, perQÓ ja era un estorb pode- 
rosíssim per un matrimoni; mes, sens dupte, á nohaverhi mit- 
jansat la desagradable escena á que 'm so referit, tot encara s' 
hauria arreglat á plaher. Deu no 'u Tolgué aixís y anantsen lo 
coronel per las exigencias de un vell fanátich, Y Agna queda 
sola y neguitosa y V honra del casal un bon xich mancada 
de aquell Ilustre fins llavors conservat sens mácula. 

Mes lo coronel tenia un cor noble y per aixó no haventse 
cregut Uiure de compromís espera la primera ocasió per con- 
cloure tan dolorós quefer. La ocasió li va donar la mateixa guer 
ra al cap de sis anys. Cedint ais seus prechs lo xefe del exer- 
cit real li encarregá la defensa d' un deis indrets mes esposats 
com era tot lo alt Valles y pía de Vich: ab eix encarrech havia 
arribat al castell al comens de la nostra present historia. 

Un altre desig també '1 movía á corre al encontré d' aque- 
lla dona. Una lletra rebuda per ell (tres anys enrorn) trobant- 
se en los termes del Aragó, innovantli un dols segret que li 
donava '1 nom de pare, era al ensemps que son mortal remor- 
diment un aguUó may en baga que '1 tirava á realisar ab mes 
pressa encara lo de que desitjós se sentia ja feya temps. Em- 
pero ¿com reaUsarho separat com se veya de son desig per una 
diferencia de religio? Un dia pogué mes Y amor que la fe (d' 
aixó ja feya dos anys) y Y home enmorenit en lo sol deis com- 
bats al pensar en son fiU llansá llágrimas Je fel, resolent al 
mateix temps fer per aquell lo que jamay s' haguera obligat á 
fer per la mare, y las campanas de Saragoga anunciaren un jorn 
la entrada de un' ánima mes á la comunitat de la esglesia ca- 
tólica. Aixó r hi havia valgut mes y mes per pujar en la con- 
siderado real y 's pot dir qu' assegurada deixava sa carrera 
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militar, ja ab bona estrella comensada, gracias á son nom ilus- 
tre y á sa disposició peí ofici de las armas. 

Intim amich y potser conceller del de Berwick, que '1 tenia 
en molt bona opinió; emparentat ab los casáis de mes nom de 
la Fransa, tal volta era quelcom mes del que semblava, si be no 
cal avansar pensaments mentres no arribi la ocasió de ferho. 

Tots aquests recorts y altres ballavan en lo cervell de Pa- 
jot ab tanta rapidesa que 's sentí com enlluhernat, trobantse 
per un moment fins privat de pensar. Poch á poch desvanes- 
cuda sa tribulació, al cap d' un beU rato ab veu pausada: 

— Trobo, Mossen March, digué, qu' haveu sigut cruel ab mí. 

— ¡Comí 

— Retrayeatme accions que vos no sabeu si so ó no so col- 
pable en haverlas comesas: fentme cárrechsque tal volta no 'Is 
tinch merescuts. 

— Coronel, no tinch recort deis cárrechs, ni deis fets. 

— ¡Ah! no 'is haveu nomenat; pero me 'Is haveu fet recordar 
qu' es pitjor. En fi ja ho haveu fet; vos sabréu lo perqué. 

— ¿Lo per qué? murmura '1 prebere. Perqué 'us tinch per 
honrat, noble y caValler. Mes torném á la nostra primera inten- 
ció,.. ¿qué resoléu? 

Y al mateix temps que feya aquesta pregunta una veu prima 
trucant á la porta de la cambra des de la part de fora, crida: 

— Mossen March, ¿qué sou aquí? Vos están cercant per tot 
arréu. Lo pare Ignasi es baix qu' acaba d' arribar. 

La Agna íins á Uavors parada s* anima soptadament y corre- 
gué ab rapidesa cap al militar. 

— Amagúense, va dirli. 

Mentres que '1 prebere responia al baylet, puig no era altre '1 
que trucava á la porta: 

— Ves, tórnaten y dígali que baixo. 

Y girantse al coronel afegí allargantli la mal 

— Tornaré y si sou home de cor ja sé la resposta que 'm faréu. 
Pajot torna al amagatall y Mossen March devallá al encontré 
del pare Ignasi. 
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XII. 



Lo Y^Qire Ignasi 



Mentres passava tot aixó en la cambra de Y Agna, en la jlel 
jove Carrog tenia lloch una altra escena de tanta ó mes impor- 
tancia, entre aqueix y en Bach de Roda. 

Damunt d' una ampia taula de fusta pintada de blanch y en- 
riquida ab relléus de colradura hi tenia 'I de Centellas apunta- 
lat lo colze y al seu davant estés un paper pié de ratUas de di- 
ferents colors. Bach des de Y altre cantó de la taula seguia ab 
la vista lo dit ab que aquell assenyalava quelcom del paper. 

— ¿Veyéu? deya en Carrog, es debades que'ns trenquém lo 
cap, res. Jo me'n faig creus. No m' ho esplico; pero ho tinch 
de creure perqué ho toco y ha passat per mí. 

Y tornava á esguardar ab deteniment lo pía d* obra del cas- 
tell, donchs no altra cosa era lo paper que tenia al davant. 

— No hi ha res; las cambras, los baixos, tot s' hi troba, mes 
en lloch se veu rastre de cau ni d' amagatall, fora deis que 'm 
son coneguts y están ja escorcoUats. Y, ab tot, una eixida ó 
altra hi te de ser. 

— Aixís m' ho apar, observa '1 de Roda. 

— ¡Y tal! Hi es. ¿Qui ha aquí al terme que.no sápiga lo qu' es 
conta del castell en temps deis moros? 

— ¿Qui ha que no'u sápiga, diheu? Pus aquí 'n teniu un. 
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— ¡Com! ¿vos no sabéu lo de la plata de peix? 

— ¡Peix! esclamá '1 montanyés maravellat. 

— Donchs perqué es cosa de pocas paraulas, vos ho contaré. 
Afigureuvos que, segons se diu, lo castell estava assetjat pels 
moros y que feya dos mesos Uarchs que dura va '1 setje Era de 
creure que 'Is de dins no tinguessen de que m en jar, /,No? 
Creyentho aixís, lo capdill assetjadoi^ feu muntar al cas^tell un 
rnissatjer encarregat d' entrar en pactes ab los do lihW^ fenüos 
Yeure que no tenían altra esperansa sino doníirs?e, perqué no 
podian esperansar socos ni ajuda de ningú. També 'la paria ñp. 
la fam que sens dupte patian y 'Is ne feu iiiiíi pinturn gs- 
garrifosa capas de glassar al honie de mes pit. Lo rey moro 
oigué son parlament sens interrómprel gota: mes quanva estar 
llest, crida á un deis servents d' ell y li va parlar á cau d' orella. 
Aquest isqué de la cambra 

— Diguéu al vostre amo, va donar per resposta '1 moro 
al missatjer, qu' estimo sa intenció y que m' hi pensaré. Em- 
pero com no per ser moro 's te de deixar de ser galán tejador, 
li duréu de par meva aquesta petita ofrena, perqué tal volta 
demá, sent com es dia de dejuni per vosaltres, no podría com- 
plirablos manaments de la religió vostra. 

Y prenentla de mans del servent, que ja havia tornat á entrar, 
va posar en mans del missatger una plata á curull plena de peix 
qu' encara bellugava. Aixó 'us prova, que la eixida hi es y que 
si no la trobém es per que Deu ó '1 diable s* han ficat de per 
mig en aquest afer. 

— Lo que m' estranya, observa '1 de Roda, es que vostre 
senyor. pare no 'us poses en coneixensa de tots los segrets del 
casal. 

—¡Si ni ell se 'n recordava! Tot lo jorn donat á sos estudis y 
fal-leras poca cura prenia del castell y de sas familias. Tant de 
bo se n' hagués cuidat; ¡tant de bo! 

Y Garrog Uansant un sospir altre cop queda rumiant y ab los 
ulls íixos sobre '1 pía. 

De sopte, Bacb, que també hi tenia clavat Y esguarts' hi atan- 
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sá conmogut y tocant ab sa dreta lo colze del de Centellas que '1 
tenia sobre un deis cayres d' aquell: 

— Alsáu lo colze, va dir, perqué assí dabaix hi veig molta 
Uetra menuda. 

— ¡A.h, feu Carrog ab desanimado, no es res! Es per aclari- 
ment del pía; mes sois esplica lo que senyala. 

— Ne sou cert? 

— Sí. Veyeu tCambra del badador, nombre 7» y '1 7 es lo 
qui campeja damunt d' aquest quadret roig. « Sala del doser 
nom. 2 » y aquí teniu lo 2, sobre eix espay yert. 

— Y aquesta ratUa escrita de través aquí dessota de tot ¿qué 
diu? 

—No mes qu' aixó: « Eix pía es tret del que serví per V obra^ 
lo quin fon perdut molts anys; mes haventse tornat á trobar 
se 'n tragué eixa copia per si fos que may se tornes á perdre. 
V altre es sot,,..á la ca,.,. 

Y aquí tot lo que seguía era esborrat del tot. 

—Ja veyéu com d' aixó no se 'n pot traure V aiga clara ! 
murmura '1 de Centellas. 

—No pensó com vos, objectá '1 de Roda. 

—Y donchs ? 

—Jo crech que potser se trobi '1 que cerquem. 

— Espliquéuvos. 

— Es molt fácil (si vos estéu cert de que Y amagatall hi es) 
que per oblit ó descuit ó intenció, perqué tot pot esser, no s' 
hi assenyalés en aquest. 

— Per intenció ? 

—No 'us havéu fixat en (Jue Y original es escondit ? 

—Sí. 

—Vos sabéu que aquesta copia podia ser trobada fácilment, 
ja que entre vostres papers la teniu guardada. 

— Sens dupte. 

—Donchs ¿ qué vol dir aixó ? Per mí no vol dir sino que lo 
pía que du 'Is amagatalls, es lo que per conveniencia deis ma^ 
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teixos senyors fou amagat....y quasi, quasi creuria ó que sou 
molt desmemoríadís 6 que tractéu de riureus de mí. 

~De vos ? y perqué ? 

-^Qui sab. Vos temu de saldar eomptes ab aqueix borne y 
devéu pensar y voler arreglarvosho sol y no ab companyía de 
fora casa. 

Y cambiant de to afegí: 

— Vaja ! parlem clars. Vos faig nosa ¿ no es veritat ? 

GarroQ alsá la testa y observa á son companyó sens dir pa- 
raula; aprés, veyent la mitja rialla que aqueix passejava pels 
seus Uayis: 

— No mig riéu , va dirli , no mig riéu , qu' ab vostra sospita' 
anáu fora de camí. ¿Sé jó T amagatall? ¿Vos estéu segur de 
que sí? Donchs erráu. Jo 'us dono páranla de que no se hont 
es, si be sospito que hi ha de ser. ¿Vos creyeu qu' amago V 
altre pía perqué no trobem Y home en questió? Mes erréu en- 
cara, perqué jo vuU trobarlo tant com vos. ¿Heu dit que '1 negó 
per venjarmen á solas? ¿Y no m* heu promés que jo seria 'I 
primer si '1 trobavam? ¡De vostra páranla jo no 'n dupto! Certa- 
roent voldria venjarmen cara á cara y sois tots dos... que may 
puga ni sospitar que jo he somniat ab la vostra ajuda. 

— Aixó no s' ho pensará may. Tothom sab que 'Is GarroQS 
teñen un Ueó á Y escut de son casal. 

— Y una creu de plata que 'us proba ser ells homes de fé y 
de páranla. Per tant, no se hont es... á fé de la creu de plata. 

Aqui 's trobavan de la conversa , quan los va rompre aques- 
ta una veu gangosa que des del Uindar de la porta pregun- 
tava. 

— ¿Se pot entrar? 

CarroQ alsantse li sortí al encontré y ab sorpresa se presenta 
á sos uUs un frare caputxí. 

— ¡Ah! ¿sou vos, pare Ignasi? va dirli entre desplagut y 
agradat. 

—Lo mateix. 

— Entréu... tots som de casa. ¿Quina bona sort vos du per 
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aquí? ¿Veniu per alguna cosa en que jo 'us puga servir? 

— Senyor comte , no vinch per vos ara per ara. No es voler 
dir aixó que no rebi á gran plaher Y enrahonarvos encara que 
sia breument. ¡Mes que faig! ¿tractarte de vos? No f hi vull 
tractar. Te conecb de massa xich. 

— Y aixis ho teniu de fer, pare Ignasi. ¿Vindréu almenys 
per alguns dias, eh? M' ho vareu prometre V últim cop que 'ns 
vejerem. 

— L' borne proposa y Deu disposa , va respondre '1 frare tot 
tiran tse la caputxa endarrera y aprés ficantse cambra endins 
seguint al de Centellas va séures prop de la taula en una cadira 
que aquell li va allargar. 

Bach dret davant d' un finestral guaytava cap á fora, neguitós 
com si esperes qu' aquella visita fos acabada. 

Lo pare Ignasi un pich assegut á la cadira va traures de la 
butxaca una capsa de polsar y oferintne á Carros, que no va 
aceptarn' hi prengué la seua polsada corresponent, estornuda, 
s' aixugá ab lo mocador blau y aprés tot acomodantse á la ca- 
dira , comensá : 

— Be, ja estém á punt d' entrar en conversa. 

Centellas, al qui no deixava de férseli pesat lo génit d' 
aquest borne, conegut vell de la casa , desitjós com estava de 
concloure prompte: 

— Donchs conversem, va dir a son tom , ¿qu' es lo que 'us 
du al castell , pare Ignasi? 

— Fill, ja t' he dit qu' aquesta vegada, no tinch res que 
veure ab tú. Vinch per un altre. 

— ¿Peí oncle Pere, potser? 

— Tampoch. No 't trenquis lo cap, Vinch per aquell burgés 
que s' está allí de nassos ais vid res y qu* apar que no 'm vol 
sentir. 

— ¡ Cerquen en Bach! va fer Carro? ab sorpresa. 

Bach al oure lo seu nom va mig girarse. 

Lo pare Ignasi va seguir dihent : 

— Sí , vinch per ell. 
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Y fent senya al vigatá ab dos dits de sa má esquerra : 

— ^Veniu, afegí veniu, bon home , que 'us tínch de parlar de 
part del pare Joan. 

Bach al oure aquest nom tot se va commoure ; mes domi- 
nanLse al momeut s' atansá poch á poch cap al pare Ignasi. 

—Vos no 'm coneixéu ¿no es veritat? va preguntarli '1 frare , 
quan lo tingué aprop. 

^— No 'us diré ni sí ni no , contesta 4 pagés ; perqué per un 
cantó me sembla haveros vist, no se hont, y per altre m' apar 
véureus ara per primera vegada. 

—Just, com las montayas que segons del costat que 's 
guaytan se véuhen diferentas, va fer lo frare uüg rient. 
Donchs jo tinch recort d' haveros vist mes d' un cop y no 'us 
so perdut la fasomía may mes. 

— Pot ser. 

— Es. Y sino preguntéuho al Congost y al mas del Llop. 

— Ah, també coneixéu aquest mas? 

— Y també la porta falsa que 'us salva la vida, y també la 
clau que va obrir la porta. 

— Vos sou Uavors?... 

— Lo pare Ignasi, caputxi y servent de tothom en tot quant 
puga, dega y... vuUa. 

Carros indiferent á la conversa anava seguint ab' la vista la 
seua antiga coneixensa, estranya sobre tot en la manera de 
parlar. Lo frare no hi posa esment ó feu veure que no 'n bas- 
quejava y tira avant ab la mateixa catxassa. 

— Donchs ja tenim que 'm coneixéu. Es molt agradable tro- 
bar amistats peí món, ara que quasi no|'s troban sino trencacoUs 
per tot arreu. Be, be.... puig que no 'us so desconegut, 'us 
haig de dir que sens perdre temps cal que Uegiu las quatre 
ratUas aquestas. 

Y dona un plech al vigatá. 

— M' heu fet corre com un desesperal, seguí dihent lo frare, 
mentres Bach, que comensá Uegint ab desconfiansa, acabava 
per ferho ab tota vivesa é interés. — Oh, si! Vos dich que las 



Digitized by VjOOQIC 



— 96 - 

plantas deis peus si no las tínch llagadas poch se 'n manca. 
M* havian dit qu' erau al Congost, y ca! es á Centellas. Arribo 
á Centellas... res. Be es veritat que á Centellas ja he vist vos- 
tre rastre. ¡Pobres diables, quina mala vetUa han tingut! Y de 
Centellas, com qui no hitoca, vésten cap amunt... al castellü 
Sort del pare que m' ha fet companyía tot lo camí, segons es 
de regla. Fray Ángel té tan bon tráete! Las hors^ ab ell pas- 
san sens qu' un se n' adoni.... Y quina nevada! 

— Rehira! esclamá aquí Bach interrompent al frare ab un 
gros cop de puny á la taula. 

Y encarantse ab lo caputxí, va cridar: 
—Qui 'us ha donat aquest plech? 

—Ja 'us ho so dit, lo pare Joan, respongué aquell sens per- 
dre la catxassa. 

— Voléu dir? Miréu que quasi 'n dupto. 

Lo pare Ignasi, per tota resposta, ficá la ma dreta sota Y há- 
bit y tornantla á treure mostrá al de Roda uns rosaris de fus- 
ta negre, quals glorias eran de vidre blanch. 

— Y ara 'n duptéu? va dir. 

Bach examina 'Is rosaris y aprés baixant lo cap: 

—Ara no, barbotegá. 

Y com seguint una idea va afegir tot rondinant: 

—De que m' haurá servit lo d' ahí, si ara que '1 tinch dech 
abandonarlol 

Lo frare que tal volta no sentí aquestas páranlas ó qu' enea-- 
ra que las bagues sentidas potser tampoch hauria fet acció d' 
haverlas entesas, s' alsá poch á poch y endressantse al jove 
senyor de Centellas: 

— Comte, U digué, jo ja so complert mon encárrech, tinch 
que tornarmen aviat, avuy mateix potser, per tant si m* ho 
permets ab ton permis iré á pendre repós. Mossen March y 
Fray Ángel, per altre part son á baix que m' esperan. 

— Be, aneu, pare Ignasi, va respondre Carrog. Avans d' ei- 
xir del castell ¿ja 'm deuréu dir alguna cosa? 
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— Vols callar! Y també pensó fer una visita al teu onde. 
¿Qué fa de salut? 

— Lo trobaréu en sa cambra tot lo día: com que '1 genoU lo 
te tan aclaparat! 

— Pobre senyor! feu lo frare tot movent lo cap del un cos- 
tat al altre y disposantse á eixir. Afabat sia Deu! Que s' hi ha 
de fer! Donchs mentres me tingas aqui si vols res peí pare 
Joan, ja m' ho dirás; jo demá es quasi segur que '1 veuré. Lo 
mateix vos dich á vos, compare Bach. 

Aquest contesta ab uns motsque no *s varen entendre y torna 
á enterrarse en lo enmudiment y quietismo que s' havian am- 
parat d' ell feya estona. 

Fra Ignasi isqué de la cambra. 

No havia encara donat una dotzena de passos quan lo vigatá 
sortint del seu aturdiment entaulá ab Centellas aquest viu y 
seguit diálech: 

— Está de Deu qu' aquest home s' escapi. 

— Ho comenso á sospitar. 

— ¿Sabéu que 'm diu aquest paper ? 

— ¿Moltas novas? 

— ¡Y tan dolentas ! Se m' innova que peí cantó del Congost 
puja una forta partida de tropas de rey. 

-¿Y qué? 

— També 'm diu que peí costat de Vich n' está á punt d' 
eixirne un' altra. 

-¿Y qué? 

—Y de Manresa avuy ja n' ha sortit una tercera. 

— Mes ¿y qué? 

— ¿Sabéu cap hont van totas tres partidas? 

— ¡ Qué sé jo 1 

— Donchs jo sí. Totas venen cap á Centellas. Ja poden pre- 
sumir que volen. ¡ Ah! aquell bulto que se 'ns va escapar ahí 
nit, prou era ell. 

— No 'u crech. ¿Com havia de saltar la murada? Perqué '1 
bulto aquell era á la part de fora que 's va veure. 
•13 
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— ¡Malaguanyat tret! Si s' hagués aprofitát sabriam qui era. 

— ¿Y qué penséu fer? 

— No puch fer res mes , sino recular cap al Congost. Lo 
que 'ra raca es tindre d' anarmen tan depressa. 

—¿Ja sabéu si es veritat lo que se 'us diu en lo paper? Pot- 
ser es un Has. 

—Oh, no. Gonech la Uetra, y la senya, y tot... y si 'n dup- 
tava... guayteu; esclamá duhent á Carros al finestral per lo 
qual ell no deixava de guaytar ja feya rato. 

Desde aquest se descobria un tros de la carretera de Barce- 
lona á Vich peí cantó deis Hostalets. Carretera avall anavau 
avansant unas Uuhentors qu' apagantse y encenentse, seguían 
totas las giragonsas del cami ral. 

— ¿Qué m' ensenyéu? li pregunta Garro?. 

—Vos ensenyo la prova de que aquest paper no ment. Alió 
que veyéu lluhir son los fusells deis que venen de la part 
d' amunt. Ja compendréu que jo en lo Has no m' hi dei- 
xaré pendre. Mes que 'm raqui, per forsa tinch de deixar 
aquest home. ¡Deu ho ha volgut! Vos potser tindréü mes 

sortque jo Qui sab si may raes nos tornarem á veure, 

jove , exclama aquí cambiant de to '1 montan vés , y allargantli 
la ma , si per cas no 'ns veyem mes fms á la gloria. 

Y com s' adonés de que Garro? recelava estrényeli la má: 
—Ja podéu encaixar, va dir amargament , que prou es tan 

honrada com la vostra , mes que no sia tan noble com ella. 

Lo de Centellas hi encaixá: 

— ¿Y vos ne voléu anar? 

— Tot seguit. 

— ¿Hont aniréu? 

—¿Qué se jo? Allí hont Deu me porti. . y Deu no crech 
que 'm duga á cap part dolenta. 

Y fent la mitja rialla ixqué de la cambra, Mitja hora des- 
prés ell y una cinquantena deis seus que Y havian seguit al 
castell la vetUa avans, se n' anaren cap á la valí per las dres- 
seras de la montanya. 
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XIII. 



Lo segret del csistell. 



Aquell mateix dia á posta de sol, Mossen March y '1 pare 
Ignasi , dins de la capella, tenían losegüent diálech. 

— Ja es prou embolicat. 

— Sois com jo he dit, pare Ignasi, pot apariarse. 

— Que voléu que 'us diga, 'm sembla que no anéu pas be. 

—Oh, sí. 

— De tots modos primer se té d' arreglar lo qu' havem dit. 

— Crech lo mateix. Fray Ángel y la Lluisa ja están avisats. 

— Sí, sí, cal ferho. Despres ja parlarem de lo altre. 

— Convindria paríame avans. No 'us ha de dolre concedir- 
me lo que 'us so demanat. 

— Soposant que ho concedís ¿qué fem de fray Ángel? 

— Quan siga hora ja 'm cuidaré jo de tot. Podeu anárvosen 
descansat. 

—A vos 'us sembla que me 'n vaja.... 

— Lo mes tart demá matí, ben dematí : no podeu pas tri- 
gar mes. 

— ¿Soposo que ho tindreu tot amanit? 

—Si. 

—Y ara, ¿quan voleu que puji? 

— D' aquí una estona. 
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—¿A la cambra d' ella, no? 

— Aixís ho desitjo, per creurho lo mes convenient. Ara jo hi 
muntaré. 

— Podría anarhi ab vos. 

— ¡Ca! Con vé no fer obrir los ulls. D' aquí un ratet, munteu 
vos y vostre company, ab certa mónita. 

— Deixéuho per mí. A mes de que tenint en Bach fora, ja un 
pot anar mes de refiat. No 'n parlem mes; entesos. 

Y Mossen March deíxant al pare Ignasi á la capella en acció 
de resar ísqué al pati , obrí '1 cancell y feu cap á la cambra 
de r Agna. Dins aqueixa hi havia la Lluisa fora '1 badador es- 
guardant per darrera Is vidres los últims raigs que '1 sol avans 
de colgarse ais pichs de Gollsuspina escampava sobre la Gar- 
ga y Serrat de S. Antoni. 

Un xich separat d' ella lo coronel segut en una cadira 
amanyagava '1 germaoet de la Lluisa al qui Agna, agenollada 
davant d' ell, se menjava á petons. Fos apariencia equivocada, 
fos realitat, lo noy, qu' era ros com un ángel, tenia tanta sem- 
blansa ais dos, que qualsevol V hauria pres per fiU d' ells. 

La Lluisa T havia pujat al castell per manament d' en Bach, 
y si be de primer á una cambra deis baixos deixat Y havia, no 
podent vence 'Is prechs de la seua amiga, mes que fos contra 
la voluntat de son pare '1 majordom, á la fi no altre eixida ha- 
via trobat que muntarlo á la cambra de Y Agna. 

En aquell punt fou quan lo prebere va entrar ab la mitja 
rialla ais llavis y ab aire resolt. 

— Bona nit, digué. 

—No hi som pas encara, observa la Lluisa. 

—Mes hi serem aviat y cal enllestir. 

Pajot jira la testa tot ficantse la ma á una de las butxacas de 
sajupa. 

— Mossen March, va dirli pausadament, aquí teniu lo que 
voliau... 

Y li allargá un plech clos. 



Digitized by VjOOQIC 



— 101 — 

— Y 'us convé sí desitjeu quedar ea bon Uoch, afegí '1 cape- 
Uá acabant lo pensament comensat per lo coronel. 

— Siga aixís com diheu: de tota manera haventhi ma páran- 
la no eran necessaris los papers. 

—Coronel, la mort no sab que son páranlas y las trenca molt 
sovint. 

—Be, va respondre Pajot per tallar curt, y ¿ja está tot 
dispost? 

— Sí : lo pare Ignasí pujará desseguida ab fray Ángel, y des- 
pres ab eixa barba postissa que 'us duch y 'Is hábits de fray 
Ángel, que de gratvos los deixa, sortireu del castell y Deu vos 
do la sort que jo vos desitjo ó millor que tots vos desitjem. 

Y tombantse de cara á V Agna: 

— ¿No es veritat Agna? va preguntarli. 

— ¡Oh, si! respongué aqueixa. 

Mossen March embutxacá '1 plech qu' acabavá de rebre de 
mans del coronel y sortí al encontré del pare Ignasi que en 
aquell punt trucava á la porta. 

Tot havia sigut apariat peí acte religiós qu' anava á tindre 
lloch en aquell siti, lo capellá del casal se n' havia encarregat. 
Fray Ángel y '1 pare Ignasi feren de testimonis y '1 mateix 
Mossen March de casador. 

Lo pare Ignasi presencia la ceremonia ab tota flema, y quan 
tot fou enllestit, acostantse á Pajot diguéli: 

— Sapiguéu que se 'us salva sabent que sou un enemich... 
deis grossos. Vosaltres si n' hagueseu arreplegat un deis nos- 
tres que valgués tant, no '1 deslliuraríau. Gertament ho deven 
tot á Mossen March y á T Agna: agrahíuloshi. 

Y emportantsel á un racó de la cambra, afegi: 

— Quan siguen en companya del net de Lluis, diguéuli que 
'Is caputxins de Vich que tan ha perseguit, li tornan, en pach 
deis agravis que d' ell rebuts teñen, lo sen estampiller sa y bo 
com unas pascuas. 

Pajot se mossegá 'Is Uavis. 

—No 'us entretinguéu mes que tantost sigáu á la cort no 
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pochs ni gayres cops de motilo hauréu de pegar per estampi- 
Uarho tot. 

Dit aixó feu llevar los hábits á fray Ángel (lo qui 's vn que- 
dar vestit de pagés) y habillant ab ells al coronel y desñgu- 
ranüo ab la barba que havia dut Mossen March: 

— Vaja, quan vulláu, pare Ramón, digué ab to de burla, ja 
podéu sorür. Abaix 'us esperan las muías del convent. 

Un xich després abandonavan lo castell (segons las aparien- 
cias) los dos frares que hi havian arribat aquell demati. 

Aixís muntá á esplicarho al de Centellas, mestre Vicens, qual 
nova va valerli un reny del seu senyor, perqué Y havia destor- 
bat, justament quan mes cavilós estava rumiant per trobar al 
desaparegut. 

Aprop seu bi tenia al majordom Isidro que no feya gayre hi 
acabava d* arribar y que per ser gros respirava ab fadiga, en 
rahó á haver tingut de pujar al cau del senyor comte, Muntar 
cent y pico de grahons quan no 's teñen las camas lleugeras 
y 'Is anys son una pila es cosa de rendir. Isidro donchs segut 
en una cadira esbufegava encar quan lo de Centellas que s' ha- 
via impacientat de tant esperar, li feu lo següent mánament. 
— Isidro, 'm vas á contar tot... tot lo que sapigas d' aquesta 
casa, ab lo ben entes de que si per defugir ma intenció, m* ama- 
gas un fet qualsevol, may mes tornaras á trepitjar aquestas 
cambras. 

—Senyor, va respondre 1' Isidro ab prou pena, si 'm deixes- 
seu pendre alé avans, vos n' hauria grat. 
— Repren T alé, mes no triguis gayre. 
Y altre cop se Uansá á llegír papers, que feya duas horas no 
deixava de remenar. 

L' Isidro, mentrestant tot prenent repós se dísposava ácom- 
plir r ordre del seu jove amo. Una cosa li feya angunía y era, 
la impossibilitat de obehir al fíll CarroQ sens mancar á una or- 
dre que del difunt tenia rebuda, tota vegada qu' aquest sois 1* 
havia autorisat per enrahonar, sempre y quan lo seu fiU obres 
en un concepte determenat. Aixis es que no sabent com conju- 
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minarho, boy reposat que fou seguí raut y quiet oom avans. 

Triga á adonarsen lo de Centellas fíxa com tenia Y atenció en 
los vells papers qu' escorcoUava; mes tantost hi posa esmeut 
prengué sa fasomia un ayre d' amenassa y ab to aspre: 

— ¿Y donchs, va dir, qué fem Isidro? ¿Gal matar lo temps 
fent lo mussol? ¿Per qo t' he fet venir? 

L' Isidro, tot fent plecbs á la barretina que tenia á la falda, 
comensá á barbotegar. 

— Jo'us diré... com que un... vol y dol... y apres... tot te de 
vindre... per sos passos contats... ¿no'u veyéu?.. despfés de 
una estació ve Y altra... y com diu fra Anselm: 

no guarda á qui servey farás, 
mes guarda á qui desplaurás. 

Y com jo tinch por de que servint vostre desig, desplauré 
vostra persona... héuse aqui'l perqué la meva llenga está ge- 
losa de moures. 

- — Tallém curt y fora rahons sens such ni bruch. Tú ¿no ets 
servent meu? 

—Si. 

— Donchs jo 't mano que fassis lo que t' he dit: y Carrog re- 
calca la veu sobre aquestas páranlas. 

U Isidro comprengué que no hi havia mes remey sino tirar 
endavant: mes volgué avans fer un darrer esforg. 

— Senyor, va dir, ¿me permeteréu una pregunta? En gracia 
á mos anys vos prech que me la deixéu fer. 

— Fesla. 

— Avans de morir vostre senyor pare, que Deu en Santa glo- 
ria tinga, ¿qui era lo qui donava las ordres al castell? 

— ¿Qui havia d' esser? N' Arnau de CarroQ. 

— Donchs be, si ell á mi 'm va donar una ordre y vos me la 
voléu fer trencar ¿á qui dech creure? 

—Tu déus obeiment al senyor, lo senyor d' aqui so jo ara; 
per tan jo mano y á tu *t toca obehirme. Parla. 

- ¿Y '1 manament d' un senyor pot fer rompre un jurameñt? 
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Carros al qui la paciencia s' acabava per instants, pega un 
cop de puny á damunt deis papers que tenia al davant sobre la 
taula. 

—Per San Joan mon patró, va dir ab veu de tro, acabem d' 
una vegada. Ja 'm tens tip ab lo teu cansonejar. Deixat de 
ordres, juraments, fra Anselms y campan e tas... ja *t so dit, 
no estich per cansons. Tu posseheixes un segret. 

--Si. 

— Donchs cantal. 

— No puch. 

— ¿Per qué? esclamá descompost de to y acció lo de Cente- 
llas. ¿Me vols afollar? ¡Ah Isidro! Isidro, ¡qué poch meconei- 
xes! Estich irapacient, pie de neguit, rabiós y quan per tráurem 
tanta angoixa de damunt t' envió á cercar perqué 'm dones lo 
que *m falta, lo que 'm pot assossegar, tu acabas de ferme 
perdre '1 seny ab tos escrüpols de monja. ¿No pots? ¡No pots! 
¿Per qué? 

— Perqué... Oh, si deya '1 perqué, Uavors... fora tan com 
dirho tot. 

Centellas que fins llaveras no havia pogut esplicarse la tossu- 
nería de Y Isidro, tot d' un plegat dantse un cop de má al 
front: 

— Ah , ja hi caich , digué. ¡Flaca memoria la meva! Tens 
rahó, tu no tens de dirme res, que jo no t' ensenyi quelcom 
avans. Isidro, ets un home de be. 

Y cercant ab pressa dins del calaix de la taula que tenia al 
davant seu, de dins d' un amagatall va trauren un plech marcat 
ab una creu de tinta roja. 

—Isidro, aquí tens lo plech. ¿Véus? Es obert. Ha sigut 
Uegit. Per Jo mateix ja pots parlar. 

— ¡Ah! ¿Eli ha estat aquí? 

—Parla, torna á dir lo de Centellas. 

Isidro prengué un posat serio y ab ayre de franquesa y pau- 
sada páranla coménsá aixis: 

— Fa temps, uns sis anys, la vostra germana conegué... 
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-*^Un coronel , va interrompre Carro? que volia arribar á la 
fi depressa , ¿no es aixó? 

— Sí, digué r Isidro un xich desconcertat. 

— Donchs ja 'u sé : tira endavant. 

— Enamorats que foren se descobrí que... 

— Qu' ell era protestant ¿no es aixís? També ho sé. 

—¿Y lo del revés? 

—També. 

— Donchs Uavors ¿qué voleu que 'us conté si tot ho saben? 
pregunta á son torn T Isidro mig cremat de que no 4 deixes- 
sen dír desprésd' haverii pregat tant. 

— ¡Qué vull que 'm digas! Cosa quem' interessa mes. ¿Qué 
'm fá á mí saber tot lo que ja sé? No, no , no es aixó Ib que 
vull. Lo que desitjo es que 'm digas, hont se troba un cau, 
lloch ó indret amagat aquí dins d' aquest casal , perqué es ne- 
cessari que la vibre morí dins del mateix niu hont s' ha en- 
cofornat. 

—Y aixó ho preguntas á I' Isidro , va respondre ab veu es- 
querdada y to aspre V oncle Pere entrant poch á poch , coile- 
jant y afiansantse ab la crosseta. Sí, sí, espera qu' ell t' ho 
diga, anámurmurant lo vell tot fent via cap un tamboret y 
asseyentshi ab prou feyna. i Pobre Isidro ! Com si li parlesses 
de laXina: aixó no 'u sab tothom. Sort de qu' en Vicens, qu' 
es r únich que 's recorda deis malalts , avuy m' ha vingut y m' 
ha innovat en tot lo que passa. Está ciar , com des d' ahí de- 
jornet feya Hit, pus lo dolor 'm cuyta á matar, no tenia es- 
ment de res. Si me n' haguesses dit alguna cosa : pero tú res, 
tot V ho vols manegar sol y aixís es que moltas cosas te ixen 
malament. Per sort encara so vingut á temps. Vaja ¿ qué vols? 
¿Saber hont es? Ja t' ho diré; mes convindria que no fossem 
sino nosaltres dos. L' Isidro, ja sé qu' es persona de confiansa; 
mes ¿qué vols que t' hi diga? quan ell no 'u sab, senyal que no 
convé ferli saber. 

— Empero oncle , eix home tenia la confiansa del pare. 

—No 'u negó ; pero no la tenia tota: si aixís no fos sabría 
14 
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lo que ignora. Quan ton pare no li va dir , sos motius tindria. 

L' Isidro roig d' avergonyit , no feya mes qu' escoltar , ó 
millor ni escoltar feya ; li sembla va cosa de somni lo qu' acaba- 
va de sentirse dir. Eli , V home ab qui 'I difunt no tenia se- 
grets de cap Uey! EU, que posseia un segret qu' á ningú mes 
havia estat dit , sentirse tractar d' home de poca confiansa y 
véures' obligat á eixir de la cambra , puig ja presumia que tot 
alió pararía á n' aqueixa fí ! Clavat com una pedra á la cadira 
hont seya , no savia que ferse. La veu del onde va tráurel d' 
aquella situació , donantli peu á obrar ab mes Ilivertat. 

— Aixís, bon home, si sortiufora, tant lo mea nebot com 
jo, vos ho agrahirem. 

L' Isidro s' alsá. 

— Ja me n' aniré, mi senyor; y si 'm trobo aquí teniu de sa- 
ber qu' es perqué m' han enviat á cercar. Feu molt be en 
amagar vos de mí. En cambi aquí teniu lo vostre nebot que 'm 
manava que U contés tot lo que savia y 'I que no savia , peAjue 
si no 's saben unas cosas, se 'n poden saber d' altras. 

Y dihent aixó se n' anava cap á la porta. Lo jove Garro? 
comprengué lo justíficat enuig del majordom y tractá de mim- 
var lo mal efecte de las páranlas del seu oncle. 

— Vaja, Isidro , esclamá ab fingida mitja rialla, no las enfi- 
len aixís. La confiansa jo la tinch en vos y molta. Lo que hi ha 
es que, aixi cora vos no 'm diriau tot lo que sabéu davant d' 
una tercera persona, mes qu' aquesta fos Y oncle ¿no es cert? 
ell tampoch vol enrahonar al davant vostre , encar que siáu 
lo mojordom de qui sos amos mes s* han refiat. Ni ell ni jo des- 
confiem de vos... 

— Si, pero per go «vésten» ¿eh? 

— Son mal pensat. 

— Be, ¿es aixis ó no? 

— Si, es aixis, interrompé en Pere qui, com á vell militar, 
soUa tallar curt; sí, y ja tindrias de ser fora. 

L' Isidro gira espatUas y 's dirigí cap á la escala boy rondi- 
nant y tot aixugantse una llágrima. 
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— Veuse aquí perqué servim. QuaE un es jove, festa d' aquí, 
caricia d' allá; mes en sent vell, á recó com un gos. Empero 
tart ó dejorn ells teñen de vindre á mi, que jo no á ells, per 
aclarir cosas que no s' esplican per si mateixas. 

Aquest mormolament arriba fins á orellas del onde, lo quin 
no podentse aguantar, dant un cop de crosseta á térra: 

— Joan, Joan, digué al seu nebot, fins que la Uey del soldat 
campeji per tot arreu no anirem be. Veus jo, en temps de 
guerra, si un soldat m' hagués rondinat aixis, ja 4 feya passar 
per baquetas. ¡No anem pas be! ¡No anem pas peí bon camí! 
Ten compte qui t' ho diu, Joan, aquesta gent vol má de ferro y 
bastó de faig. Si se 'Is afluxa la brida, vindrá temps que 'ns 
farán veure las estrellas. 

— No, onde, no; jo comprech que *1 pobre s' baja ofés... 

— Ofés y ¿per qué? 

— ^Perqué las Yostras páranlas.... 

— Las páranlas del amo, no ofenen al servey... Be, be, qui- 
nas doctrinas. ¿Qué per ventura som iguals que las páranlas 
deis unspugan ofendre ais altres? Be. L' amo mana y, diga '1 
que vuUa, no ofent. Y en quan al criat, si es qu' un criat s' 
atrevesca á ofendre al amo, no será criat de casa meva, y si 
ho es y 'u fa un cop, no bi tornará, jo t' bo jurho, á fé de Pere 
com me dich... Mes deixem aixó y anem al gra. Tú vols saber, 
segons he sentit quan entrava, si bi ha ó no un amagatall aquí, 
y hont es, dat cas de que hi siga, ¿no? 

— Cert, onde. 

—Jo no t' ho diria, sino m' afigurés ja '1 perqué ho vols sa- 
ber. 

— Vos ho añguréu? 

— Es dir, mes qu' añgurarmho, ho se. 

—Saben! 

— Que *1 conill s' ha encauhat y que falta coneixe 1 cau per 
llansarhi la fura.... digué V onde en Pere esclañnt una rialla 
y prenent una polsada del tabach que duya dins d' una capsa 
rodona de contxa. 
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Joan esperava la nova ab ansia y no feu obser vació á n' 
aquests darrers mots, á fí de no allargar mes la conversa ó 
enr aderir d' aqueix modo V instant per ell tan desitxat. 

— Aquest indret, seguí Y onde, desconégut per tú fins ara, 
mes que ja sabrás hont es d' aquí un rato, te la seua historia 
y 't dich qu' es divertida. Empero com, si te la contava, may 
acabariam, val mes que no te la contL Quasi, no mes dihente 
peí que servia, podrás tú mateix ferten una, sino igual, prou 
semblant á la veritable. Quan jo t' baja dit que aqueix segret 
es una escala empotrada dios del gruix d' una paret ampia, y 
que per un cap dona á un lloch molt sol y per V altra á una 
cambra hont sempre hi ha hagut un Hit parat, ja 'n ündrás 
prou. Jo no 't diré mes sino que quan lo cegó de las alas feya 
de las sevas per aquí y pujava al castell alguna dama ja ferida, 
lo castellá (tot te la seua escepció) la solía rebre al indret solí- 
tari; mes si tú peí forat de la clau haguesses escoltat, al cap d' 
un ratet lo qu' es á dins no hi haurias sentit pas gens de sorolL 
Aquest hont era ¿sabs ahont? A la cambra del Hit parat. Ja! ja! 
ja! Alió era un temps que no tomará. Ara tots vosaltres los jo- 
ves voléu ser veHs ais vint anys y ¿sabéu que feu? que ni sou 
veUs ni joves may y passeu los anys sense saber qae es viure.... 
Al meu temps era altra cosa. Encara 'm recordó d' un dia, que... 

— Oncle, interrompé aquí lo nebot, si 'm di^uesseu V ama- 
gatall, lo demás ja m' ho contariau un' altra estona. 

Al onde sembla com si U desconcertés aqueixa sortida del 
jove Centellas. 

— ^Tot ho voleu pendre peí cantó serio; veuse aquí lo que 'us 
pert: respostejá trucant ab la crosseta la punta d' una de sas 
botas. Es dir que dus pressa en saberho? 

— Molta, molta... y 'm feu despacientar no poch nigayr«... 

— Tonto! tonto! Si m' haguesses deixat esplicarte *l cas 

mes res, tú t' ho has perdut: tampoch sabrás una historia de la 
que n' hagueras ti et tal volta molta ensenyansa. Sense con- 
ceUs, no *s camina dret. Sense esperienda... Oh, I' esperien- 
cía!.... Ah, la espcriencia que jo tinch, si tú la tiuguesses! 
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— Si la tingues, ^damá secament lo nebot que ja acabava 
de perdre la calma, si la tingues y fos en vostre Uoch, diría lo 
que 'us heu ofert á dir y santas pásquas. 

Aquest cap lo vell en Pare, encara 's va sor pendre mes que 
r altra. Coneixia á fons al seu nebot, li tenia tractat lo geni, 
que no era gayre bo; mes tan sech y aspra com al present may 
li bavia trobat. 

— Tú farias aixó? va preguntar boy poch á poch, lo vell mi- 
litar, fentli gruar encara lo segret. 

—Si. 

—Es dir que vols fondre '1 poch greix que tens? Es dir que 
hi haurá un pas que fará cop,... si 'I trobas? 

Y al dir aquestas páranlas se fregava las mans y pareixia 
com que s' hagués tret vint anys de damunt. 

—Be, be, ja t' ho diré desseguida. Si fos menys vellot! Mes 
tente compte, perqué es un borne que sab de que se las heu. 
Cinch anys enrera me 'n vaig convence. Si no '1 tombo, lo qu' 
es jo, 't jurho que no 'u hauria passat gayre be. Vaja no fassas 
mes ganyotas, ja t' ho diré tot seguit. 

Y prenent un ayre de importancia. 

— Lo Uoch solitari á que 'm so referit avans es aquest hont 
som, va dir, y la cambra del Hit parat, es la del badador. 
— La de Y Agna! esclamá Joan sorprés y aterrat. 
— La mateixa. 
— Y 'I segret ¿hont es? ¿hont es? 

Y com un boig lo jove cavaller comensá á palpar las parets 
y armaris y trastos y mobles sens donarse punt de repós. 

En Pere johí un rato contemplant la poca trassa del seu ne- 
bot y sentint lo mateix goig d' aquell qu' havent proposat una 
endevinalla, espera que li encertin, llansant una mitja rialla 
de satisfácelo cada cop que '1 que prova d' endevinarla no 'u 
acorta. Al últim prenentne condol se va aixecar y oprimint un 
ressort amagat en una motUura del peu del escalfapantxas, 
obrí una porta de ferro que corresponia ab lo forat del devan- 
tal y formava la esquena de la llar. 
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— Té, va dir, no 't cansis mes cereant lo que no trobarias. 
Cal que prengues una llum perqué la escala es fosca, molt 
fosca... 

Mes lo jove Centellas ja no '1 sentía, puig tantost resta obert 
lo pas misterios, s' hi havia Uansat com un foU. 
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XIV. 



La. sorpresa.. 



—Ara que ja estém mes assossegats; ara que M perill si hi 
es, es Uuny, Agua María respondré á vostras preguntas. ¿Vo- 
léu saber com s' es apariat tot per atenye '1 compliment de 
nostre desig? Jo 'us ho diré. Gomensaré per ferhos una obser- 
vado molt natural y enrahonada: Agna María, procuren no 
posarme %i locas detindre de tornar áfer sovint aytals tra- 
moyas, perqué si be '1 meu ministeri m' hi tira, la meva con- 
ciencia me n' esquiva. Si aixís ho feu, se 'us agrahirá. Donchs 
be, quan he escoltat vostres prechs y plants, dech confes- 
sarvos que 'm só conraogut y he resolt aydaros; mes si 'i 
desig hi era, no aixís lo modo com podia ferse. Potser hauria 
romas en Uavor lo meu propósit , si Deu nostre Senyor no 
m' bagues enviat un esturment poderos, en la persona del entes 
y reservat caputxí lo pare Ignasi. Sí, Agna, Deu y no altre ha 
sigut qui m' ha salvat en mig de tal tribulació. Gal qu' aqueix 
fet siga un deis mes vius recorts que servéu mentres hajáu 
vida. Lo pare Ignasi venía aquí per objecte ignorat y dispost á 
tornarsen prompte. Jo qu' al véurel so concebut un pensament, 
li so pregat que no agafés lo retorn tan de sopte y ab mos prechs 
s' ha resolt á no eixir fins al capvespre. Aprofitant la primera 
ocasió li he fet sebre'l meu projecte, lo qual no era altre sino 
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lograr de fray Ángel que deixés al militar los seus hábits, per- 
qué disfressat de frare pogués eixir del castell acompanyat del 
pare Ignasi. Aixís s' es fet. Ja '1 teniu salvat, Agna, déuna mer- 
cés al Senyor. Ara cal pensar en un' altra cosa. Lo vostre 
germá, dut per un motiu que no vull judicar, $' ha compromés 
fins al punt de oblidarse de que en sa empresa hi Uu una creu. 
¡Lo que pot lo despit!... 

En aquest indret de la sena paraula arribava Mossen March 
quan sonaren en la porta segreta dos cops forts y compassada- 
ment donats. Lo prebere resta ab la boca oberta; Agna groga 
com una cera treroolant abrassá al infantó, Y hermós Manelet, 
que tenia á la falda; mentres que la Lluisa caminant de pún- 
telas s' atansá á 1' arquimesa per escoltar. No 's feren atendré 
gayre temps altres cops mes forts y seguits: tant qu' encara 
los tres qu' un moment avans conversavan, no havian eixit de 
sa sorpresa, quan ja cayent Y arquimesa y obrintse lo pas es- 
condit aparegué groch, desfet de fasomía, tremolant de rabia, 
ab la espasa á la má, Joain de Carro^. 

Un crit d' esglay isqué del pit de Y Agna y per instint apreté 
contra U seu pit al germanet de la Lluisa. # 

Lo de Centellas va perraaneixe un bell rato guaytant de Y 
una banda á Y altra com si tractés de llegir en la cara d' 
aquells tres que tenia al devant la resposta a' una pregunta 
que peí cervell li baila va. 

La Lluisa s' havia quedat glassada al costat de la arquimesa 
caiguda á sos peus. La pobre noya, no 'n veya vindre res de 
bo d' aquella escena y per 50 no gosava ni á respirar per por 
d' empitxorar mes la situació de sí tan dolenta. 

Mossen March fou lo primer en referse. EU mes que ningú 
savia lo que significava aquella aparició; ell mes que ningú 
cómprenla tot lo enuig qu' estava á punt de rebentar en lo cor 
de Joati de Carro?, y eo part per justificarse y en part per de- 
tindre lo primer cop, que á son juhí devia ser terrible, resolgué 
obrir los llavis al obgecte de franqoejar aquella situació trista 
y violen t per tots. 
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— Senyor Comte, digué acostantse al de Centellas.... 

- Calléu, va cridar aquest interrompentlo. 

— Sí aixis ho maaáu... observa '1 prebere, que no volia do- 
narse per vensut tan aviat. 

— Ho mano, digué ab lo mateix to aquell. 

Mossen March baixá 'Is uUs y calla. 

Joan pocb á poch reprenent son alé y recobrant part de sa 
perduda sancb freda, eixi de la gola del amagatall y fent un 
pas ó dos, de fit á fit va estarse un rato contemplant al sa- 
cerdot. 

— Sopeso, senyor prebere, comensá al últim ab to sarcastich 
y mofeta, sopeso que no seréu tant tonto que no hajáu ende- 
vinat perqué vinch. Sois ab haver seguit Y acció de mos uUs 
aixis que so aparegut, hauréu vist que he escorcoUat tota la 
cambra. VuU dir que cerco algü. ¿Sabriau dirme, Mossen 
March, hont es 1' allotjat ab qui vos á nit conversaren prop 
del foch? 

Lo preguntat al veure que la conversa prenia un jayent pre- 
vist ja, comprengué que lo millor era anar de dret á dret al 
fons de la questió. Gassos hi ha en que no queda altre recurs: 
aquell era un d' aqueixos cassos. Per go resolt y ab fermesa 
va respondre: 

— Comte, se de qui parléu y se hont es. 

—Ja m' ho pensava. 

-Xfco- allotjat es fora. 

— ¿D' aquí? ¿D' eixa cambra? ab to de dupte esclamá Carrog. 

— ¡Y del castell!.. conclogué'l sacerdot. 

Lo de Centellas va perdre la color de la cara soptadament al 
oure aytals páranlas. Mes refentse un xich al poch rato: 

— ¡Ments! esclamá furiós creyent ser aquell un ardit per 
tráureli de las mans al que buscava. 

Mossen March baixá '1 cap y ab to seré y tranquil barbotegá. 

—Non exhibeatis membra vostra arma iniquitatis peccato. 

— No, no m' enganyarás. Tú, tú, tú, ningú sino tú sab hont 
es.... y m' ho dirás. 
15 
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— Crech haverhoso dit ja; respongué '\ capellá preaent un to 
mes humil com mes aspre 1 prenia '1 de Centellas. 

— Meuts t' he dit llaveras y ments te dich ara. Del castell no 
n' ha eixit res que no fos conegut. Tü, tu ets qui ha pretés 
posarte al meu davant. Tú, tú ets qui posantme fora de seny m' 
exposas á fer un acte violent ab ta persona. 

— Per Qo donchs, senyor Gomte, es per lo que jo (no *m trech 
la responsabilitat de damunt) es per lo que jo Y he mes en lli- 
vertat. Per go ara mateix us deya: «es fora del castelU y ara 
afegeixo «y fora de perill.» 

— ¡Infame! esclamá '1 de Centellas abalantsantse cap al sa- 
cerdot. 

Mossen March murmura baixant lo cap: 

— Non exhibeatis membra vostra arma iniquitatis peccato. 

—No t' ha de valdré vomitar llati per eixa gola de llop. Ah, 
March, March, tú no 'm coneixes; mes me vols coneixe, ¿no 
es aixis? 

— Jo, senyor Comte, no vuU altra cosa sino que lo nom del 
vostre casal no vaja peí fanch. 

— ¡Y per Qo '1 vols rebejar peí llot! 

— Jo vull que no 's puga dir may que 'Is senyors d' aquí dalt 
s' han convertit en butxins. L' hoste es un sagrat, y vos. Cente- 
llas, á n' aqueix hoste no li hauriau otorgat semblant mercé. 
Vos no hauriau volgut atendré á res: jo he vingut á posar la 
justicia en lo Uoch de la venjansa. 

Lo de CarroQ escoltava, mes distretament, eixas paraulas. 
Los seus ulls seguint lo vol del seu pensament cercavan per 
la cambra quelcom. De sopte, 's clavaren en la fasomía del 
noyet, del tendré infantó al qui Y Agna tenia á la falda: sos 
ulls r esguardaren un xich ab ñxedat, despris Uuhiren de 
goig y tot seguit corrent ell á son encontré y agafantlo per un 
bras, ab lo seny estraviat, los llavis trémols y la má febriu 
alsár á plom. 

— ¡Ah! va dir ab feresa al mateix temps, ja tinch la clau que 
m* obiirá la porta. 
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Y íA) veu dé tiro afegí: 

—O 'to dihéü hont es... ó '1 mato. 

Al oure tan impensada com cruel eixida, los tres que volta- 
van al Comte, se vegeren cuUits per una mateixa impressió, 
la del esglay ; mes en cada hu d' ells aquest esglay se va pin- 
tar de diferent manera. La Lluisa caigué de genoUs al primer 
pas qué va intentar fer, no podent rompre páranla per mes 
que volia. 

Mossen March no sabent que ferse ni que dir instintiva- 
ment mirant fit á fit al de Centellas li senyalá '1 cel ab lo index 
de la ma dreta. 

Mes Agna, Agna fou la qu' espressá ab mes vivor la seua 
pena. Fií^ Uavors havia seguit, quieta y muda, sentada tal 
com r aparició del seu germá sorpresa 1' havia: fins llavors 
indiferent á tot lo que passava, segura de la sort del hoste, no 
havia esperimentat una emoció tan violenta que la desconcer- 
tés; ab tot no fou aixís tantost lo Comte s' ampara del noy. 
Folla, desest)erada, gtoga, tremola, y al ensemps animada 
com per una forsa sobrenatural, s' alsá y corrent cap al seu 
germá, que la mirava de fit á fit, caigué á sos peus rompent en 
un amarch plor, tot barbotegant: 

— ¡En nom del Senyor, la vida per aquest ángel de Deu! 

Carros sens deixar de mirársela: 

— Y ¿qué 't fa á tú que visca ó que moria? esclamá. Mes si 
no es aixís ¿dígamhont es ell y... '1 perdono? 

Agna tractá de parlar, pero debades; la dolor li nuava la 
llenga. Carrog írenétich, veyent que ningü responia, alsá la 
espasa amenassant á la ignocenta criatura. 

Un xiscle horrores Uansat per 1' Agna que se li abrassá ais 
genoUs, lo detingué, al mateix temps qu' aquella acompanya- 
va son crit d' esglay d' unas mal articuladas páranlas. 

— Fill meu! has dit? murmura Carros ab to de rabia y 
amarch despit. 

Agna ja no li podia rerpondre, havia perdut los sentitb y 
esta va á térra estesa á sos peus. 
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— ¡Ja m' ho pensava! afegí Y irat cavaller. Per qo ho he fet 
y aixís he lograt que tu mateixa confessesses nostra vergonya! 

Y llansant al noy al costat de Y Agna: 

— Ves, tú Uavor de infamias, va dir, de donas ni de criatu- 
ras jo no me 'n venjo. 

Y endressantse al sacerdot, continua: 

— Mossen March, tinch encara prou seny per respectar vos- 
tres hábits; mes no per fer lo mateix ab vostres segrets. 

Mossen March qu' en aquell punt tractava de retornar á Y 
Agna ajudat de la Lluisa, alsá '1 cap. 

— Senyor Comte, va respondre, vostres segrets no 'm per- 
tocan, per tant tot lo que *us convinga saber aquí dins ho tro- 
baréu escrit. 

Y allargá al de Centellas lo plech qu' havia rebut del coro- 
nel. 

Aqueix '1 desclogué y comensá á Uegirlo ab tota pressa, ab 
vista encesa y tremolas mans. 

— Ah, si, ja entench... may!.... Infame!.... Sí.,, sí... vin- 
dré...; anava dihent tot Uegint, no trigarás gayre á véurem... 
La má?!... Per arrancarte 'Icor... Perdut!... Mal nat! 

Y plegant lo paper y embutxacantsel eixí de la cambra com 
un foll. 



Fí DE LA PRIMERA PART. 
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SEGONA PART. 



LA FI DEL MARTIRL 
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1. 



Lo perqué d' en Bachi. 



Sí algú compara la ciutat d* avuy, ríoa , poblada , estenentse 
per un de sos costats ñns al Tibidabo y quasi acabant de llagar- 
se ab Sans y Sant Andrea per la part de ponent y de Uevant, 
sense murs que la empresooen, s^b carrers ampies, jardins, 
p^sseigs y casas d' artisada forma; si s4gú compara aquesta 
Barcelona ab la Barcelona de la nostra historia, petita, mura- 
da, plena de carrereas, sens fabricació, ab pocb oreig y no 
gayre espay, trobará que la Barcelona antiga no 's pot apreu- 
har sino molt per sota de la nova, trobará aquesta molt millor 
que la vella. Mes si deixant sa vida material sois se fixa en sa 
vida moral y política, y al costat del jou y las disbauxas presents, 
hi posa la Ilivertat (ja un tros aíxalada) y la llanosa y ensemps 
seríetat de costums de Uavors; si compara la d' aquell temps, 
poderosa y temuda encara, ab Y avuy engrillonada sempre y 
trepitjada á cada pas per la seua mortal nemiga, á la qui la sort 
ha fet me^ressa quan per tradicions, valer é historia devia ser 
serventa, Uavors si fa aquesta comparansa, no podrá menys de 
confessar que la Barcelona antiga valia molt mes que no la 
moderna. 

Veritat es que precisament la época en qué V anem á veure, 
era la mee terrible y trista, mes que també fos la pus gloriosa, 
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de la seua historia. Tot lo poder de la Fransa congregat ab la 
raquítica ajuda deis tergos de Castella se li venia al damunt, y 
no era aixó '1 pitjor sino que al detrás d' un setje cruel é inaca- 
bable sois podia esperansar la venjansa mes coquina d' un 
cor superbo y tnalévol. ¿Qué 'n podia lograr de un primcep 
malaltis y sanguinari, frenétich y desitjós de satisfer la revenja 
de tantas derrotas com havia rebut del partit que sostenía V 
antiga vila comtal? ¿Qué podia aquesta atenye del rey mise- 
rable é ingrat que 's valgué cobartment de la seua muUer per 
desferse d' aquella savia primcesa á qui mes qu' á ningú devia 
la corona d* Espanya? ¡Ay, tan de bo qu' en Uoch d' un Borbó 
fos estat un Atila lo qui V amenassava! Millor Iliuradan' hauria 
eixit. ¡ Almenys per aquell tenian válua las queixas y Us prechs 
y davant d' un hábit abaixava '1 sabré! No fou, no, donchs in- 
just lo poblé dantli^ ni ho es encara avuy sostenintli, lo renom 
de butooí de Catalunya. Per go y sois per go Barcelona á la 
qual constava que lo net de Lluis de Fransa, no tenia dignitat 
ni noblesa de carácter, per qo posada punta á punta ab ell, se 
estimava mes la mort que donarse á un home que li havia tren- 
cat no sois moltas páranlas, sino ñns un solemne jurament fet 
davant de Den y ab la ma estesa sobre 'Is EvangeUs. Aixís es 
que tantost péls aconteixements se trobá en perill de setje ab 
tota pressa s' amaní y fortifica. Aixecá estacadas, remuntá mu- 
rallas, alsá tapias, fongué canons, feu llevas, alsá somatens, y 
com en los mes perillosos cassos de guerra estengué en un fi- 
nestral de la casa del concell, la sagrada bandera de la gloriosa 
y tradicional patrona de Barcelona la verge de Sarria, la martre 
Eularia. Per 50 de tot arreu alsantse en brugit de guerra, da- 
vallaren al pía y 's clogueren dins deis murs de la ciutat, nobi- 
lissims ñlls de Catalunya, per donar la sanch de sas venas, no 
ja per deslliurarla, cosa impossible, sino per fer memorable sa 
caiguda. 

Per (O la trobem en una de las nits del septembre del any 
1714 vestida de dol y angoixa. Las plassas y rúas desempedra- 
das, los caps de carrer plens de pedras y trastos á fi de pri- 
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varhi '1 pas y enfortits cada hu d' ells com un castell, homes 
armats corrent en tots indrets, tribulació, angunias per tot ar- 
reu y á mes á mes lo seguít ressó de las canonadas que no 
paravan gens ni mica, unas mes aprop y altres mes Uuny se- 
gons fossen de las murallas ó de las trintxeras, véuse aquí la 
Barcelona d' aquella nit. Ara si á n' aixó hi afegim la fosca que 
regnava pels carrers, donchs no en tots hi havia teyeras, di- 
guéu si res mes trist podia esmaginarse que aquella nit desti- 
nada per la historia á ser la última del setje que aguantava la 
noble vila feya mes de catorze mesos. 

En aquesta mateixa nit, á las nou del vespre, en Joan de 
CarroQ se trobava en una de las cambras baixas de son 
palau de Barcelona. Pochs deis qu' bajan seguit aqueixa vila 
haurán deixat de veure lo palau que 'is Centellas tenian y 
teñen encara á la baixada de S. Miquel. Un ampie portal 
rodó, cimejat per un gran escut de pedra picada, representant 
la empresa del casal^ hi dona entrada. Duas escalas, una 
per part, també de pedra, duhen ais baixos y pis primer, acla- 
rit un y altres per un rengle de fmestras esculturadas, del sota 
pía y damunt, senzilla pero artisadaraent posadas. Los sostres 
deis baixos encara mostran una bellesa de teixinats qu' enamora, 
y com en aquell temps no servían peí qu' ara serveixen, es de- 
bades dir que presentavan un altre cop de vista mes encisador. 
Veritat es que en la nit en que hi anem á trobar á Joan de Gar- 
ro? no 's veyan las cambras que aquells ensostran ni molt en 
cortinadas, ni amorosits los seus trespols ab blanas catifas: de 
quadros, de salomons, de tot estavan desguarnidas. La por del 
saqueig que 's veya aprop, n' era la causa. Sobre la taula de 
una de las cambras aqueixas, cremava un ciri de un candelero 
d' argent y al costat d' aquest hi lluhia una pistola tota cisella da 
d' or. Lo de Garro? boy sentat vora una flnestra, estava en ac- 
ció d' escoltar la conversa sostinguda per dos ciutadans que al 
peu de la cantonada del carrer deis Gegants'á trobávan. La llum 
d' una teyera encesa en una de las altras tres cantonadas que 
feyan joch ab la del casal del comte, reflectia damunt de las 



Digitized by VjOOQ IC 



duas caras d' aquells descobrint en ellas una espressió gens tran- 
quilisadora. 

— Avuy, deya T un, s' han ensorrat dos panys de muralla y 
lo qu' es peí cantó de las hortas hi ha perill de veras; las balas 
hi xiulan de valent. Jo ara vaig á cercar camisas, per vigilar- 
los de nits... ¡ne cremém tantas! Ja 'ns comensan á escassejar. 
Y tú, com te la campas pels teus barris? 

— Oh, per allí está segura la cosa. No hi ha por: hi tenim 
gent de pit... los vigatans! ¡Quiüs homenassos! te dich qu' ena- 
moran, 

— Vigatans ¿quins? 

—Los d' en Bach. 

— Ah, 'Is fusellers de Roda? 

—Mira, ahí vam fer una sortida y sorprenent ais botiflers, 
los hi clavarem dos canons y *n varem deixar una centena d' 
estesos. Ja véus si 'ns Uuhim. 

— ^Y nosaltres? Y aixó que tenim bretxa oberta fa dias. Mes 
per QO esperit y fora. No estalviem la carn nostra, ey, ni la se- 
va tampoch. Lo de Bellver, qu' es qui 'ns mana, sab de que se 
las héu. No haurán pas quedat gaire contents del respós qu' ha 
fet á ne '1 missatger del de Berwick. Volian que 'ns donessim. 
Donarse! Si 'ns volen que 'ns vingan á veure... Per la patrona 
de la ciutat ja 't dich jo que si venen estem disposats á rébrels 
fins á caixaladas. 

Y ensenyant una destral al seu company: 

— Mira quina aixa so arraplegat: fa dos dias que no faig sino 
esmolarla... 

— Ja pot tindre fl '1 tall. 

—Ves si li te, qu' avuy d' un cop he mig partit una es- 
taca. 

— Oh, es que '1 meu garrot de bras pochs lo teñen; no tothom 
es lo Lleó de la Riba com jo. 

—¿Y la dona y 'Is filis hont los tens? 

—A Ribera, á casa un mestre d' aixa, amich meu, ¿Y tú? 

— Jo r un fiU, lo gran, ja '1 tinch al fossar de las moreras, y 
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'1 menut boy malalt á casa. La dona fa dos mesos que menja 
térra també com lo gran. 

—Te r han morta? 

— Una magrana. 

— Malehida guerra. 

— ¡Sí, malehida! Mes lo qu' es de la mort del fill quasi ja me 
la so cobrada de sobras. De la magrana ¿sabs que 'n fiu? La 
vaig trossejar á bossins que passessen per aquí. 

Y senyalá la boca d' una carrabina que duya. 

—Y cada mica ha servit per un botifler. Ja 'n so gastat qua- 
ranta nou bo^ins, me 'n quedan tretze y 't juro, que 'Is apron- 
taré. Seixanta duas vidas be valen tant com una mort ¿no es 
aixis? 

Y llansá una rialla faréstega. 
—¡Noy, te cobras un interés! 

— Es r interés de la guerra, cent per hu, mil per cent quan 
se pot, y molt per res quan no 's te ventura. A mi m' ha topat 
y ho aprofito. Mes ja es hora, me 'n vaig al concell perqué 'm 
despatxin lo permís de traure camisas de la Dressana. Adeu. 

— Jo cap al forti de Sant Antoni falta gent. Fins al cel si no 
»ns tornem á veure. 

Y 'Is dos s' allunyaren, tirant Y un baixada de Sant Miquel 
avall, y 1' altre enfilant cap al convent de Sant Jaume. 

En aquell mateix moment entrava en la cambra hont era '1 
de Centellas una antiga coneixensa nostra. 

Lo de la casa tombá '1 cap al oure las petjadas del qu' entrava. 

— ¡Oh! ¿sou vos? feu ab maravella. 

— ¡No 'm coneixéu! 

— N' havia sentit á parlar molt, temps enrera y no fa gayre, 
mes ara ni pensava en que fosseu al nión. 

— Un any de no véurens pot esborraros de la memoria la 
nostra darrera hisanya. 

— ¡Ah, Bach! mil anys no foren prou encara. Tan es aixis, 
que si al present nos tornem á parlar, á n' aquell passat ho 
devéu. 
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— ¿Es dir que 'us heu clos aquí dins per?... 

— Venjarme. 

— Com jo. Toquéu aquest palmell: sou home de cor. 

Y allargant sa ma, encaxaireu fortametit lo vigatá y '1 de 
Centellas. 

— Donchs ja que hi penséu encara, com jo que també hi 
pensó: vinch per una nova que 'us ha de plaure. 

— ¿D' ell? va preguntar ab ansia '1 de Carrog. 

— D' ell: d' ell mateix. 

— ¿Sabéu potser hont es? 

— Gatxassa, catxassa, va ferli bonament lo de Roda, potser sí. 

— {Catxassa! ¿com voléu que la tinga qui com jo du tanta 
pressa? 

— Pot tíndrela qui havent mes pressa que vos, sab tindre mes 
catxassa, respongué ab flema 'I montanyés. 

—¿Mes pressa que jo? 

—Sí, mes. 

—Es que jo sentó Y agulló del oy; mes un oy terrible, in- 
mesurable. 

— Donchs en aixó també 'us guanyo, digué ab tota tranquilitat 
en Bach. 

— Es impossible. Si lo vostre despit fos com lo meu, no gas- 
tarían tanta flema. 

— Jove, observa aquí 'I de Roda ab tota serietat, no vullas co- 
neixe ais altres, quan encara no tens prou anys per conéixet 
á tú mateix. Sí aixis fos sabrías que sempre de tot hi ha un 
pitxor y que, per molt grossa que siga la ofesa que n' bajas 
rebut, potser mes ho es la que jo tinch rebuda d' eU. 

— ¡A-h! si pogués parlar, me donarían la rahó. 

— May he volgut coneixe lo que no -m pertoca: no me 'n di- 
guéu res. Empero y tomant á lo primer, á ñ de que sapiau qu' 
anéu errat, 'us diré lo perqué de ma justa ira y llavors veuréu 
com diqueuL perqué está molt per sobre '1 vostre. 

Y aquí Bach s' atansá un tamboret á la taula y comensá tot 
pipant, afició qu' en ell s' havia convertit en vici: 
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—Vos sabeu millor que jo que '1 pía de Vich es carlista fins 
á la arrel, mes també sabréu millor que jo lo nom de certs po- 
blets deis seus alentoms que son mes botiflers que '1 mateix 
que 'Is ya inventar. Tagamanent, Manlleu y lo de vostre nom, 
lo de Centellas, tots fan Higa contra nosaltres { que hi farem ! 
Tota fusta te U seu grop. Lo tindre aquests punts hont encau- 
harse y fins fershi forts, es estada la rahó perqué sovint havem 
tingut ocasió de fer corre '1 plom uns y altres. Los tractos d' 
aquells renegats ab los enemicbs, no sois nos han sigut de mal 
pahir per V ajuda que 'Is donan, sino perqué ab s' amistat han 
conegut peí per peí á tots los que vida é hisenda esposan per 
la defensa de la patria. Aixis es estat com los enemicbs sa- 
beren que jo 'm deya Francisco Maciá Bach y aixis han pogut 
saber quin poblé era '1 meu, quina casa hi tenia y ab quin 
patrimoni centava per viure. Sabentho es debades contaros que 
mos gorets fa set anys que no espigan, y que deis olivers no 
'n so pogut escorre una gota d' oli. La meva casa ha sentit las 
Uepadas del foch y una mare que hi tenia.... 

Aquí en Bach va deturarse tot eámogut. 

— ¿Sabeu que 'n feren de la pobre vella, va dir un moment 
després, de la pobre vella de 70 anys que vora la llar cercava 
r escalfor que fugia de son eos, pregant per la salut del fiU 
que de tot cor Y aymava? 

Y duas Uágrimas al dir aixó apuntavan en sos uUs. 

— Si voléu saberho, preguntóuho á las parets d' una de las 
casas de la plassa de Roda; duas grossas tacas negras vos di- 
rán qu' allí hi foren pintadas ab la sanch de la infelis fusella- 
da peí regiment que va entrarhi V any set. No crech que tinga 
de péndrem lo travall de dirvos que '1 coronel del regiment 
aquell se deya Ramón Pajot. ¿Comprenóu ara perqué vuU fer 
tastar á n' aqueix capdiil de foranas tropas lo pa amarch de la 
venjansa? 

— Comprench, va respondre Centellas pausadament. Lo que 
no comprench tant es porque veniu vos á posarme també en 



Digitized by VjOOQ IC 



camí de venjarme d' ell. La venjansa te sa part d' egoisme y 
es estraoy que la vostra no la tinga. 

—Per egoisme donchs es per lo que vull posarvos en cas 
de poderlo trobar. ¿No veyéu que podría ser molt be qu' avans 
de la venjansa una bala se m' endugués al altre barrí? Si ningii 
sino jo r bagues de.... matar, podría ríures del mal fat que Y 
espera. Sent dos ja no es tan fácil. Encara que no es per neces- 
sitat d' ajuda, ni per por de perdre la ocasió si 'us dich hontlo 
trobaréu, y si per complir ab una páranla donada fa un any de 
passo, en lo vostre castell. La nit en que hi vaig vindre ab los 
meus per endúrmel, si la memoría no 'm ment varen dir 
aquestas mateixas páranlas: ccSi '1 trobem, primer dech ser jo 
que vos.» Jo m' hi vaig convenir. Donchs be Y he trobat, me n' 
hauria pogut aprontar, pero fidel á la promesa vinch á dirvos: 
«Centellas, si voléu jo 'us diré hont es. Tota vegada que á mi 
una páranla *m roba la ocasió, apróntenla.}» 

Centellas al oure estos darrers mots, s' alsá com mogut per 
un ressort y ab to resolt va dir: 

— Aném. 

Bach sens móures' d' assentat, va tirar avant. 

— No cal dur tanta pressa. Allí hont es s' hi estará prou 
temps perqué poguem trobarli encar que hí aném ab catxassa. 
¡Ah, si no tinguesseu aquest genit tan fort, com de vos se 'n 
podrían traure profitosos resultats! ¿No veyéu? Cegat per Y oy 
ni 'us recordéu sisquera d' un mal abrích peí cap. Fins vos 
disposavan á exir sens armas, á no ser gue de passada ha- 
guessen pres eixa pistola d' aquí. 

Y senyalá damunt de la taula. 

—¿No veyéu jo com ho faig? ana dihent, tot mostrantun su- 
perbo punyal al costat d' un pistolet de bon cep. Y encara no 
tot es aquí, perqué quan convé no m' oblido de la destral y quasi 
dech dirvos que es Y arma que mes me plan, no se si ho deu 
fer lo tíndrela mes tractada. 

Centellas mentrestant havia pres un barret d' un pagés de 
dauradillo que hi havia en un recó de la cambra, una valona de 



Digitized by VjOOQ IC 



— 127 — 

panyo y agafaat la pistola 's disposava á ficársela al ciato quan 
de sopte 's deturá miránsela fíxa y dplorosament acostaatla al 
Uum* 

— ¿Qué miréu? li pregunta 'i de Roda, veyentlo taa capficat. 

— Pensava que d' aquí te d'eixirnelafid' unatrista historia. 
Pensava que á n' aquí al moa tot es Uot... cap seatimeat no- 
ble... cap desig preuhat.. ¡res! Faach... ¡ao mes que faach' 

— ¡Vaja! ¡vaja! Fora sermoas. No podéu ni devéu renegar 
del món, sou massa jove encara. 

— ¡Y ab tot tinch massa cabells blaachs! 

— ^A mes de que precisameat acabéu de rebre uaa mercé que 
'us proba qu' cacara al moa 1' amistat no 'us ha deixat. 

— ¡Amichs! Sois ne tiach ua... Pero fidel y segur. EU me 
consolará quan siga hora de finir. 

— ¿Quin? feu lo de Roda en to de pregunta. 

— ^Aquest, va respondre Carro?. 

Y mostrá la pistola. 
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Lo cor»onel d' Anjoui. 



— Be, avans d' eixir convindria que sapiguesseu hont es; boDt 
cal anar; que pot esdevindre; es á dir, no tenim d' anarhi á la 
boja y desmandada sino repensáis y ab peus de plom. Vos ¡res! 
en prenent una fal-lera no hi ba sants que 'us aturin. Escoltéu 
de primer lo Uoch bont se troba y com hi ba anat á parar. Se- 
yéu: perQO encar qu' estéu dret no aniré mes depressa. Abi 
vaig fer una sortída peí cantó de ribera y sorprenent ais tercos 
d' aquell indret vaig causarlos tal esglay y mortandat que sens 
perdre gayre gent, los bi enclavi dos canons y cent presoners 
cap aquí dins van teñir de seguirme si 'us plau per forsa. Acon- 
dubits que foren á la presó, be sabut que un d' ells era lo co- 
ronel del regiment batut y al innovarmen no es mester que 
'us diga si m' alegría es estada gayre grossa. Feuse carrecb 
que '1 regiment era '1 d' Anjou, lo mateix malmés ja pels meus 
á Centellas fa un any. Saberbo y mamar que '1 posessen sol y 
en Uocb segur, no ba estat cosa de molta estona. Després be 
vingut á cercarvos. Ja sabéu bont es. La plassa del Blat no es 
pas iluny d' aquí, pocb trop bi mitjansa. Ara ¿qué pot succebir? 
Vos bo sabreu... ¿Pucb recordaros que tincb promesa vostra 
de no perdonarli la vida? 

—Perdonarlo!... may! esclamá secament lo de Garrog. 
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— Oh, es que si ho fesseu vos, lo qu' es jo no Y perdonaría. 

—¿Y si aquest home, observa Garrog com si li vingués un 
pensaraent, 'us fugis altre vegada? 

— Fugir! Diguéu al conill que fugi de la sendrera y á veure 
si ho logra. Y si fugís, pitjor per nosaltres, mes travall. 

— Aixó si avans ell no 'ns empresonava. 

— ^No criden al mal temps. També está previst aixó... ja ve- 
yéu si, sens enrahonar tant com vos, pensó mes ab lo que fa 
al cas. Si fossem nosaltres los cuUits... si 'ns matava... no, no 
per qo la meva mare 's quedarla sense venjansa. 

Y esclafint una riallada: 

— Vaja, afegi, semblem un parell de noys. A que tren ñas 
aquesta conversa d' ara; ¿no '1 tinch pres y segur. . . y tancat? 

— Tancat! Bach, mes m' estimaría trobarJo á camp ras. 

—Com s' entent? 

— Voldria poderlo matar cara á cara, tenint per testimoni de 
nostras accions á Deu, á Deu que Uegeix en mon cor y sab 
que no he sabut ser may traidor. 

— Per aixó si que no 'us reptaré, jo també faria lo mateix; 
mes ell no pensa com nosaltres, la meva mare morí Uigada de 
mans! Mes no 'ns trenquem lo cap... aném y no ximplejem 
mes com bordegassos barbamechs. 

Y dit aixó s' alsá y eixi de la cambra en companyia del de 
Centellas. 

Un moment després sortian del casal, duhent un fanalet á 
la má lo de Centellas y enfilaren cap al carrer de la font de 
Sant Miquel. Al esser al cap d' avall d' aquest troncaren á má 
esquerra carrer de la Ciutat amunt passant peí davant de la 
porta de la casa del Concell qu' en aquell punt estava plena 
de gent anant y venint. A Y un costat del portal y del pía del 
primer pis pénjava d' una finestra la gloriosa bandera aclarida 
per duasgrossas hatxasde cera y guardada per duascentin ellas 
que eran del gremi deis ferrers blanchs. Bach y Carrot; passa- 
ren de llarch y trencaut á má dreta eiüilaren lo carrer d' Hér- 

n 
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cules, baixant peí d' Arlet cap á la plassa de las Cois, Dague- 
ría y Davallada de la Presó. 

Aquesta tenia lo portal á la plassa del Rey, guardat per lo 
gremi deis julians aquella vetlla. En la entrada boy dins hi 
penjava una llántia y á un costat, arrambada á la paret hi 
havia una taula, hont quatre ó cinch del gremi jugavan á daus. 
Un d' ells al veure entrar á n' en Bach y á son company s' alsá 
y 'Is eixí al encontré. 

Bach fou lo primer d' obrir la boca tantost lo va veure. 

— Mestre Roch, no 'm coneixeu? va dir. 

— Ah! va respondre '1 ciutadá. Ara si; mes com jo so '1 cap 
de tots aquestos 'm pertoca vigilar mes qu' ells. Devéu vindre 
per lo que m' haveu dit? 

— Sí, digué en Bach. 

Y senyalant ab la má á CarroQ, afegí: 

— Aquest cavaller es del concell y ve per véurel; puig inte- 
ressa molt al millor serve y de la cosa pública. 

— Ja veuréu, llavors cridaré á mestre Farriols, Y escarceller 
y ell podrá serviros. 

Y eixint peí fons torna al cap d* un ratet acompanyat d' un 
home gras, roig y petitó, lo qui en una ma duya un gros ma- 
noch de claus y en T altra una llanterna encesa. 

Mestre Roch, parla breument á Y orella de mestre Farriols, 
y després girantse ais dos que s' estavan un xich separats: 

— Quan volguéu, dix, lo escarceller ja está esperantvos. 

Mestre Farriols feu una cortesía y passá avant seguit del vi- 
gatá y '1 de Centellas. 

Mestre Roch novament va asséures á la taula hont en aquest 
entremig havian anat rodant los daus. 

L' escarceller conduhí á sos recomenats al pis primer, lloch 
hont s' hi pujava per un' ampia escala de pedra que donava á 
un corredor no gayre estret. Un baleó Y aclaria de dias, baleó 
que enfila va '1 carrer deis Llibreters de cap á cap. 

Tot caminan t corredor avall, Centellas feu reparar al que 'Is 
guiava que 'I trespol en cert indret ressonava com si fos buyt. 
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á qual observació va respondre aqueix fent notar ser alió en 
rahó á ser buyt de veras, com que corresponia al gran arch 
per sota '1 qual passava la davallada que duya '1 notn del lloch 
hont se trobavan. 

Aviat foren al cap d' avall del corredor y allí trencant vers á 
má dreta n' enfilaren un altra també pie de portas á tots dos 
costats. Davant de la nombrada ab lo 47 se detingueren. Mes- 
tre Farriols remená '1 manoch de claus acostantli lo fanal, tria, 
n' escullí una y obrí la porta. Un baf humit y gelat va eixirne, 
venint á ofendre 'Is sentits deis que hi entravan. A ilins tot era 
negra com gola de Uop. 

— No 'us deixo Uum, va dir mestre Farriols perqué veig 
que ja 'n portéu. Ab un crit que fassáu tot seguit seré aqui^ 
doncbs m' esperaré al corredor per si 'us pogués fer serve y. 

— Si voléu esperarvos, opina Bach al qui la companyía del 
escarceller mes aviat feya nosa qu' altra cosa, seyéuvos al pa- 
dris que hi ha al cap d' avall del corredor. 

— Sempre estich á punt d' obehir vostres manaments... 

— Jo no mano. 

—Y encar qu' ho fess€fO, aquí al món los uns som per manar 
ais altres. 

Aquesta conversa duya trassas d' allargarse, pus se compre- 
nia que tal propósit tenia lo escarceller, si, Centellas, endevi- 
nant la segona intenció d' aqueix no Y bagues trencada en sech, 
dihent á mestre Farriols tot allargantli una bossa: 

— Teniu, y anéu. 

Lo escarceller acepta Y ofrena, feu reverencia y s' allunyá. 

— Ab aquesta gent se fa aixis, murmura Centellas giran tse á 
n' en Bach, si no ja no 'ns lo treyam de damunt. 

Y dit aixó se ficaren endins del calabosso ab la Uum al da- 
vant y á r alsaria del cap á fi de descobre millor tot lo espay 
de que podia disposar lo presoner. Reduit y escatimat era '1 
lloch y de dias aclaríal una endrona que donava á la baixada 
de la Llet. 

En un deis recons damunt d' un padrís d' obra boy assentat 
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ó millor ajegut, Centellas pogué no sens travall véurehi un 
bulto negros,* lo qual ab laclaredat del fanal ana fentse mes vi- 
sible fins arribar á pendre figura de eos huma. En efecte un 
borne jeya sobre aquell padrís. 

üamunt d' una xica taula de fusta de pí tota llantiosa y 
bruta, Centellas va deixarhi '1 fanal, y al ferho s' adoná de que 
hi havia un barret de gresol. 

Ab afany y curiositat lo prengué, '1 guaytá atansantlo al llum 
y tornantlo alli hont era: 

—Sí, barbotegá, lo grau es de coronel, no s' haurá er- 
rat... 

Bach romania dret al llindar de la porta perqué '1 seu com- 
pany pogués obrar ab mes llivertat, vigilant al ensemps al es- 
carceller que pausadament s' havia anat á seure al padrís del 
corredor. Una trista quietut omplia aquell lloch, sois torbat 
de tant en tant per algún sospir, ó gemech deis presos tancats 
en al tres calabossos vehins. 

Un llarch rato va permaneixe parat y cavilós en Centellas 
ans no 's deterraená á avansar vers lo presoner. 

Una preocupado justa li conturbava T esperit; tot lo seu oy, 
tots los seus proposita de venjansa, 's glassavan al pensar en 
la situació del seu enemich. Recios, desarmat com lo veya, li 
pareixia impropi d' un cavaller Y anarlo á retre: empero lo pe- 
rill qu' ell mateix passava recordantli la poca seguretat de tro- 
bar ocasió mes favorida Y empeuyia á tirar avant. Pogué 
mes aquesta reflexió última, y aixís fou com, desprenentse de 
tota indecisió, s' atansá al pres resolt á termenar sigues com 
sigues. 

— ¿Soposo que ja 'm coneixeréu? va preguntarli quan lo va 
tindre ben aprop. 

Cap resposta 's va deixar sentir. La térbola llum del fanal 
no arribava á permetre que la figura del preguntat se presen- 
tés clara del tot. 

— Tan se val que responguéu com no, seguí dihent lo de 
Centellas, sé qui sou; sé que sibeu qui so jo, y sé que ja es 
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costura vostra lo tindre closos los llavis serapre. Per tantjo 
no 'us faré cap raes pregunta. 

Y calla un ratet. Després afegí: 

— Comprench per altra part, qu' en lo estat en que 'us tro- 
béu, no 'us sobri V humor. Vos no deviau pensar que tan 
prompte la sort 'us gires la espatUa: jo sí. Jo crech en Deu y 
esperava. La raeva esperansa s' es coraplert. Raraon, so vin- 
gut per acabar nostre quefer. Duch duas pistolas; estera sois; 
ningú 'ns destorbará; alséus. 

Lo pres seguí inraóu. 

— ¿No ra' havéu entes? ¿Cal que 'us fassi alsar per forsa? 
No'ra posáu á proba, coronel; raon génit es massa viu ja de 
natural. Ja veyéu que so vingut ab tota sanch freda. Vinch 
sens raoteigs ni recriminacions... Vos tracto cora... si 'ra fos- 
seu igual y.... vos ja sabéu que no es pas aixís. Alséuvos y 
agaféu esta arma. 

Y li tira una pistola. 

L' arraa caigué sobre '1 que s' estava en lo padrís; raes 
pergó aqueix no 's va raoure. 

A Centellas coraensavan á buUirli las sanchs al veure tal 
f redor. De sopte y quan resolt á tot anava á tirárseli daraunt, 
li passá peí raagi una negra idea y prenent lo fanal se hi atan- 
sá afal-lerat y febriu. Després li agafá '1 bras, T alsá y quasi al 
moraent li deixá caure esglayat. Lo bras caigué sobre '1 eos 
ab lo pes del plora. 

— ¡Mort! esclaraá Centellas, esfarahit. 

Y coraensá á reraóurel á fí de veure si lograva revenirlo 
pensant qu' un accident fos y no la mort lo que '1 tingues fora 
de sentiti. Ab eix pensaraent prenguél per aixecarlo y ferio 
seure daraunt del padrís. Agafál per sota Y aixella y Y alsá: 
Uavors lo cap, que fins en aquell punt havia roraás boca ter- 
rosa sobre la pedra, seguí '1 raoviraent del eos, boy penjant 
sobre '1 pit y quasi fregant la cara del de Centellas. Aquest llan- 
sá un crit horrores, y deixantlo anar y corren t cap á n' en 
Bach: 
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—¡No es ell! ¡no es ellf esclamá ab tremola y fosca vea. 

Lo vigatá al óurel corregué á son encontré. 

— ¿Qu' esdevé? li pregunta sorprés y sobressaltat. 

— ¡No es ell! ¡no es ell! anava repetínt lo de Centellas, sens 
atendré á la pregunta d' en Bach. 

—¿No es ell? repetí aquest. 

— jNo, no es lo coronel. 

—¿No? ¿Com pot esser? ¡Ca! Vos hauréu cegat... Es lo co- 
ronel, no 'n duptéu. 

—Sí, pero no es ell. 

—¿No es lo coronel d' Anjou? 

-Sí. 

— Donchs... 

Y prenent lo barret de damunt de la taula y mostrantli: 

— ¿Veyéu? afegi lo montanyés, mostrantli una cinta blava 
sobre la cocarda. 

— Veig la passa blava... color del regiment: empero aquest 
no es r altre. 

Incomprensibles per en Bach aquestas páranlas y volent 
eixir de duptes s' ampara del fanal de Centellas y corregué 
cap al fons del calabosso. 

Al peu del padrís jeya '1 mort; Bach li atansá la llum al ros- 
tro, y se '1 guaytá ab deteniment. Després poch á poch: 

— ¡Teniu rahó! digué '1 de Carrog que dretal seu costat ro- 
manía al mateix temps que 'n sa cara s' hi pintava clarament 
una idea fixa. Una sospita que no la podía allunyar de son 
magí, r atormentava. Guardársela per ell havia estat son pri- 
Yner propósit; mes lo seu temperament no era per sofrir vio- 
lencias d' eixa lley, aixís es que no podentse contindre, va dir 
al seu company: 

— Aquest home ha sigut mort: diguéu ¿no 'n saviau res? 

—¡Ahí no mes calia que vos també tiresseu la pedra á n' 
aquest pobre pagés de montanya. Faig cara de butxí... ¡com 
vostre juhí es injust! No 'us vuU respondre... lo mateix mort 
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vos respondrá per mí; la uafra que moBtra es de bala de ca- 
no... guaytéu. 

Y alsantse y eixiat fora crida á mestre Farriols. Quasi al 
mateix temps se va sentir venir al escarceller tot fent sonar 
las claus. No triga molt á ser prop deis que Y havian cridat. 
Un pich hi fou ab cap baix y uUs acalats: 

— Que volen mis senyors ? va pr^untarlos manyagament. 
Bach fou qui U entaulá conversa. 
— ¿Erau aquí quan han dut aquest home? 
--Sí. 

— Ha entrat sá y bo ? 
—No, mi senyor: aquest ha vingut tocat. 
— ^¿Qu' es aixó de tocat ? li dix Centellas. 
— Nafrat, volia dir. 

— Llavors perqué no '1 duyan á Y Hospital ? pregunta '1 de 
Roda. 

—Oh, al Hospital ! Mes aviat es dit que fet. Si hi cabessen 
tots, prou aniriam be. Allí no s' hí portan mes que 'Is que te- 
ñen ferida de mala cura. 

—Es dir qu' aqueix la tenia Ueu, no? 
— Aixís ho ha assegurat lo metge. 

— Donchs lo metge es estat un ase. Eix home ha mort escolat. 
Mestre Farriols alsá 'Is brassos y fent mil gestos y ganyotas 
acompanyantlos d' esclamacions mes ó menys estudiadas s' 
atansá al mort. 

—Oh! quina desgracia! Malaventurat cavaller! Beuse aquí 
lo que som !.... 

Mes haurian durat aquestas geremiadas del escarceller, com* 
no hagués vingut á trencarli la veu una ramor forta y esglaya- 
doia. 

Bach y Centellas eixiren cuyta corrent al baleó de que ja 
havem parlat, y '1 quadro que 's presenta á sos uUs feu en ells 
una impressió la mes cruel qu' esmaginarsé puga. 

La davallada de la Presó plena de bellugadissa y pilots de 
gent, los deis gremis corrent boy armats, missatgers del con- 
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cell trucaot á las portas ab pressa, ferits creuhaut cap á la 
part alta de la ciutat, y al Uuny un cridoria eterna, imposado- 
ra sota un cel enrojit á clapas que s' esvahian ab la mateixa 
rapidés ab que 's mostravan; las campanas aixordant ab lo fa- 
rest toch de somatent y lo ronch bram del cañó desapiadat y 
seguit, heuse aquí lo que de sopte se 'Is presenta venintlos á 
sommoure tots los ressorts deis seus cossos. 

Sens detindres gota eixiren á la plassa deixant al escarce- 
Uer, que tal volta s' entretindria escorcollant las butxacas del 
difunt, y un pich hi foren cada hu T enfila per oposada 
endressa. Bach cap ais barris de Ribera; Centellas cap al Con- 
cell. 

L' enemich acabava d' entrai* per sorpresa á la ciutat. 



^-^^^^/^X 



Digitized by VjOOQIC 



xyv^xy.^ xyv^-yye^v^xy^xiAp^xy^p*^ 



III. 



, Qiií sei'á 



Alguns dias eran passats des deis fets del capítol que pre- 
ceheix. Barcelona posada al últim terme de perill, tancat lo 
poch que li quedava de vida y honra dins deis barris de ribe- 
ra, sostenía encar la Uuyta ¡mes ay! ja no era Uuyta sino una 
horrible carnicería. Sangnant, malnoesa, arrunadas moltas de 
sas casas, cremantne encara algunas, plens los carrers de 
morts y ferits, sens esperansa, ajuda, ni consol, la noble ciu- 
tat estava dantal mon 1' exemple mes gran d' un valor á tota 
prova. 

Debades havia travallat son Concell y sos prohoms á fi d' 
aminorarli las angoixas, debades recordant juraments y pro- 
mesas alsava 'Is ulls envers las testas coronadas que haventli 
promés socors^ la deixavan en abandó trencant promesas y 
juraments. Sofá' Uuytant contra '1 poder de Gastella y Fransa, 
catorze mesos feya que 's resistía á tot tráete que no fos la 
salvació de sa honra, y Y honra de la víla eran sos furs y pri- 
vilegis. Mes si ella tenia pres lo determini de morir ó salvar 
sas prerogativas, son enemich per sa part havia '1 seu de no 
guardarli res de tot alió que era sa gloria y sa joya mes preu- 
haJa. Ais valents y nobles pits deis pros concellers y deputats, 
lo net de Lluis hi oposava los generáis de la corrompuda cort 
18 
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francesa, generáis que, si ara guanyavan, també s' havian ati- 
pat de rebre destrossas y contracops quan tan forts com ells, 
los catalans y austriachs los desfeyan en los plans de Castella. 

Tres vegadas ais sotrachs de Catalunya va estar á punt de 
cáureli la corona al rey postís, y avans qu' entres á Barcelona 
per forsa un sol cop, los catalans tres voltas se passejaren pels 
carrers y plassas de Madrit. ¡Ah, si no fos estat Gastella que 
sempre ha sigut la púa que 'ns ha traspassat lo cor, no hauriam 
tingutde rosegar tanta vilesa! Mes com á n' aquella li convenia 
véurens encar mes aixelats del que ho erara, pergó 's posa del 
cantó del foraster rey francés, renegant de tot sentit comú y 
fins metent en oblit los benifets que rebuts tenia de la nissaga 
austríaca; ab tot y que 'Is reys d' aquella covada, quan par- 
lavan deis filis d' aquellas térras los nomenavan: «mis fieles 
castellanos. » 

No fou guerra de principis, fou guerra de rassas. Los cas- 
tellans comprenian be, qu' entre ells y nosaltres hi ha una 
barrara que may, may ningú podrá traure, y aixíscom lo cañó 
aprofita Y encesa metxa per retrunyir, aixis nosaltres nos va- 
lém de la mes xica ocasió per donar una espolsada ais que se 
'ns han clavat damunt agarrotantnos y oprimintnos ab tota la 
rabia de la en veja y ab tota la enveja de la petitesa. Pergó 
aquella guerra fou tant cruel; per^ó hi hagué tant poca gene- 
rositat de part deis vencedors. (Gal confessar que ho foren!) 
¡Vencedorsl mes sense gloria perqué cent contra hu com 
eran trigaren mes d' un any per dominar una sola ciutat. Bar- 
celona atura ais peus de sas murallas catorze mesosun exércit 
de quaranta mil homes. Madrit, secs etjegar un tret, deixá en- 
trar tres cops ais nostres: véuse aquí la diterencia que va de 
Madrit á Barcelona. ¡Si no 'Is haguessen aydat los francesos! 
¡Si 'Is francesos no haguessen tingut los caus de Gastella per 
amagarshi quan reculavan ! ! 

Totas aquestas ideas y reflexions, eran las que buUian dins 
deis caps deis capdills y xefes congregats en lo convent de 
Santa Glara, en la nit del 11 de Septembre. 
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La situado era desesperada: acorralats al Born y carrera del 
voltant, era vana tota resistencia; empero com V enemich vo- 
lia cloure la Uuyta ab pactes vergonyosos é indignes d' un ca- 
rácter noble, los desesperats defenedors d' una causa justa 
preferían la mort ayans que la vida ab aytals pactes. Es que la 
mort ab tots los seus horrors val mes que la mercé, mes que 
siga agradosa, del butxi que 'ns ha endogalat. 

Aixis ho comprenian tots los del Concell y mes que ningú 
en Joan Espiagua, coronel de corassas, lo quin ab tot entus- 
siasme y pit proposava la crema y ruina de la vila avans de 
la vergonya d' una cobarda entrega. En Feliu de la Penya va- 
lerosissim capdill, seguíal en son parer; y á no ser peí ciar 
juhi y válua d' un deis del comú en Oliver, aquella nit s' hauria 
decretat la ruina de la mes noble entre las mes valerosas y la 
mes valerosa entre las nobles ciutats. 

Acabavan en aquell punt (serian las set del vespre) 1' agita- 
da sessió plorant uns de vergonya, altres de despit y conve- 
nint tots en que aquells eran los darrers moments de tota una 
gloriosa tradició, quan per acabar d' escreixe tal neguit, apa- 
regué un deis membres importants ausent fins llavors, ab un 
plech; plech dut per un missatger del enemich. 

Era aqueix portador del plech En Joan de Carrog. 

Tots al véurel arribar eixiren al seu encontré. 

— ¿Novas? ¿novas? digueren ab ansietat. 

— ¡Desenganys! respongué '1 qu' arribava, ¡tot está perdut! 
Ja s' ha firmat la nostra sentencia. Si 4 tractat d' Utrech ha 
mort nostra tradició, lo de Berwick vol matar nostra nissaga! 
Llegiu. 

Y th^á '1 plech damunt de la taula. 

Lo comte de Plascencia s' ampara del paper, y ab veu y 
mans tremolas llegi: 

«La vila s' ha de donar sens pactes avans de 12 horas y 
sino será passada á fil d' espasa.» 

— Eixa es la proposta que fa '1 duch al Concell. ¿S' acepta? 
digué irónicament lo de Centellas avans de que ningú sortís del 
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mudisme á que 'Is havia clos lo contángat del missatge. 

Las paraulas aquestas feren despertar á tots los membres 
del Goncell, resoleatse tots á negar lo que se 'Is volia exigir. 
Per tant varen convindre en respondre noble y durament al 
cru plech del capdill francés. Empero reflexionada y discuti- 
da la cosa, pesadas las rahons de tots los alli presents, per úl- 
tim en concell resolgueren enviar aquella mateixa nit al duch 
un norabrós missatge en que se li proposessen los tractos á que 
se podría avindre la ciutat y encara ab molt dolor y per forsa. Y 
eixa determenació se va pendre per veure si 's lograva salvar 
no ja sa vida (que res los hi feya) sino la honra de Barcelona, 
fent compendre al vencedor qu' era mereixedora de favors mes 
senyalats que no la crema y Y arrunament. Aixis fou com va 
ser apariat alli mateix un patró de tractes y 's donaren las 
corresponents órdres perqué avans de finir lo terme fixat peí 
de Berwick estés lo corteig amanit y dispost á probar eix dar- 
rer esfors. Per tan esposada com digna empresa foren nome- 
nats 

Joan Francisco Ferror. 
Doctor Duran. 
Seinto Oliver. 

Y per cap d' escorta del missatge Joan de Garro?, fentli de 
segon lo vigatá, coronel d' un regiment del qual n' eran V áni- 
ma los doscents fusellers que ab ell havian baixat de Roda. 

Era ben entrada la nit, quan las centinellas del palan 
del concell feren pas á la rica companyía de cavallers y patges 
que en hábits de cerimonia y aclarits per encesas hatxas col- 
cant briosos cavalls enfilaren cap á la Argentería en busca del 
tan afortunat com orgullos duch de Berwick. 

En la salado un casal de Ribera, voltat d' un riquissim quan 
nombres aplech de generáis y capdills aquell escolta '1 missat- 
ge, fentse carrech de la proposta qu' en nom de la vila li feya 
son Concell. Mes res pogueren lograr las sentidas paraulas 
deis missatgers barcelonins, del cor de pedra del xefe nemich. 
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Negantlos rodonament tot pacte y no volentlos regoneixe 
per representants d' una cosa qu' al dir d' ell no existia, ja 's 
disposava á eixir del Uoch hont era, quan un deis de mes aprop 
del duch, que fins Uavors havia romas mig amagat entre 'Is 
altres, s' avansá y després de sostindre una breu conversa ab 
lo de Berwick, logra d' aquest que modifiques lo seu propósit. 
Aixis fou com raitjansant ell se convingué en que 'Is missat- 
gers tornarian avans de punta de dia ab la última é irrevoca- 
ble decisió delConcell; tota vegada que'ls pactes que seliacaba- 
van de fer sebre no eran acceptes al general francés. Aquest per 
sa part va proraetre servar la treva també fins á trench d'auba. 

¿Qui era aquell personatge que tan valiment tenia y que 
tant se feya escoltar fins deis que per graus Y aventatjavan? 

Quan va compareixe, Garro? estava al costat de Joan Ferrer, 
cap del missatge. Lo mateix fou véurel qu' escamparse per 
sas gaitas lo esgroguehiment de la mort. 

Per instint se mig tombá cap á n' en Bach qu' era un xich 
mes endetrás, y aquest li feu signe ab lo cap com volent dir: 

— Ja r he vist. 

Lo personatge que prenia la defensa de la vila, era '1 duch 
de la Roche, estampiller de Felip y son raes fidel y mes ben- 
volgut amich. 

Per Centellas y Bach no era tan elevat títol altre que en 
Ramón Pajot, coronel del regiment d' Anjou. 

Los parlamentaris eixiren y de retorn cap al palau de Sant 
Jordi se n' anaren ab la mateixa cerimonia. 

Centellas y Bach com á caps d' escorta los seguiren . Aprofitant 
una ocasió entre 'Isdos se creuharen aquestas pocas páranlas: 

— ¿Heu vist? 

—Es ell. 

— ¿Quí será? 

— Con vé que 'ns vejém. 

— Al casal eixint del concell vos espero. 

— Vindré. 

Y novament tornaren cada hu á son Uoch. 
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IV. 



Progectes del vigatá. 



Terrible fou per la ciutat aquella nit. Ja s' havian mig avin- 
gut ais pactes las duas hosts y semblava que tot termenaria bo- 
nament, quan lo foch y espetech de las armas qu' estava en 
repós feya horas torna á reviure de cap y de nou causant un 
carnatge de trista recordansa. 

¿No estavan en trovas? 

¿No tractavan? 

¿Donchs perqué altra vegada compareixia la mort allí hont 
comensava á renaixe la esperansa? 

Esplicació en la historia no 1' ha tinguda pas may aquell fet 
y no es de creure que la tinga. La historia pot y deu endevinar 
las rahons y causas generáis deis aconteixements, mesólas 
pessas menudas deis mateixos sovint, sovint s* escapan á son 
esguart, quedant sense esplicació lo que per particularitats la 
pot haver. 

Nostres llegidors si teñen la bona voluntat, (que no altra 
cosa 's necessita per Uegir aquestas ratUas tan mal apañadas) 
si teñen la bona voluntat d' anar Uegint, trobarán mes avall 
esplicada la rahó y motiu d' aquell trágich succés. 

Mes avans cal que (mes que no siga sino per conéixels) cal 
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qu' escoltém en lo Born una conversa d' uns quants voluntaris 
qu' asseguts en redona s' hi esta van. 

Fent cara á la Vidriería, ab un grapat d' espitlleras y una 
tronera, clohia la plassa per aquell cantó una barricada de bona 
gruixa y no poca alsaria. Clavada al damunt d' ella entre mig 
de quatre Uambordas una bandera negra bi onejava, y (cosa 
esglayadora y horrible) pintat al mig del drap s' hi veya un 
cap "de mort sobre una creu de Sta. Eularia feta ab canyellas 
d' ossos de calavera. Detrás de la barricada un aplech d' uns 
50 bornes estava partit á pilots regnant en cada bu d' aquests 
animada y no gayre alegre conversa. 

Un de tants pilots lo componían tres homes y á la roja cla- 
ror del focb ab que s' escalfavan, sas fasomias, prenent un bany 
vermellós, visibles mes que las altras se feyan; inspirant al que 
ab deteniment las bagues esguardadas gran repugnansa per 
no dir esglay. Sas mans brutas de pólvora y sanch, sos uUs 
bellugadissos y descobrint sovintet la blancor qu' enrotUa las 
ninas, y aixó acompanyat de certas páranlas aspres, de gestos 
lúbrichs y d' unas veus gangosas y avinadas; veus' aquí la part 
de fora, á cop d' uU, deis tres personatges qu' aném á trobar. 

A r un deis tres, lo qui 's trobava dret y com disposat á 
anarsen li deyan la Guilla, donchs era de molta astucia. 

Deis altres dos que remanían seguts, lo mes escardalench 
tenia per renom. Lias de Perdiu; del seu nom veritable ni se' n 
recordava. 

La Guilla y aquest eran los que sostenían la conversa en lo 
punt que 'Is aném á escoltar. 

— ¡Ab! deyaLlas de Perdiu, t' ho jurho, no se 'ns escapará... 
tenim las midas ben presas. 

— ¡Si que 'm dol no poderbi ser! responia la Guilla. 

—¿Te 'n vas? 

— Y tot seguit. La páranla es páranla. ¡Y vaja! quan un se 
Higa, no hi ha mes... 

—¿Es dir que 'ns deixas al hall? 

— ¡Que'us hi diré! 
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Lías de Perdiu pega una ensumada forta. 

— Me sembla que no 't fará profit. No sé perqué 'ns deixas..; 
mes... res... lo cor me diu que vols donar al Ilop ton tros de 
carn. 

La Guilla dongué un copet á la culebra que duya al eos y ab 
una diabólica mitja ríalla, respongué: 

— ¿Carn al Ilop? no pas per ara. Sanch á la serp... sí que 
n' hi vuU afegir, que la pobre está ben prima. 

—Tú vols fer com los capitossas que se 'n van lluny y deixan 
los peixi-menuti á la paella. 

— ¡Qai sab! 

—Pero ja veurás, fuig y H pendrém los béns. 

—-Cora no'n prenguéu los de la forca y aquests vos los cedei- 
xo de grat; lo qu' es los altres... 

—¡Fes lo Toni! Tú vesten... si pots, que si trobas en Felip 
ja te 'n fará penedir. 

— Jo 'n pogués omplirmen la butxaca. 

— Sempre serás gat. 

La Guilla, que mentres tant s' havia apariat la manta, la ca- 
nana y demés orneigs, allargá la má ais seus companys. 

Vingan los cinch boixets, una bona estreta de má sembla 
que á un li aixampla '1 cor. Deu fassi que no 'us cassin á la 
ratonera.... jo mes m' estim ser taup y ratar á la montanya. 
Adeu siau. 

Y després d' haver encaixat enfila Born avall. 

Lias de Perdiu queda una bona estona guaytantsel fins á 
perdrel de vista. Després tombantbe al seu company entretin- 
gut descosint uns botons d' or d' uns bogins de panyo blanch 
ab la punta d' un gavinet de para y mig. 

— ¡Pche! va fer, un no sab lo que li es pitxor: aquí tens 
aquest que ab la caboria que du molt será que no 's negui. Y 
es trempat.... s' ha volgut fregar ab los grossos y m' hi jugaría 
lo coU, los grossos '1 farán serví de pámpol. Me sabría greu que 
r encaixessen al altre barri ... Me apar que fará com lo Lieó de 
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la Riba que ja va pels tres mesos qu' es fora y encara no ha 
tornat. Tú bé 't deurás quedar ¿no? 

— Fins que 'm tregan.... Y ara que ve '1 batre.... 

— Sí, 'm sembla que hi haurá espigolays.... 

—A mí be m' ho apar. 

— ¿Vols anar á partir? 

— No, no m' han plagut may companyías en aquests negocis, 
un va Uigat de mans si no va sol. 

— Gom se coneix qu' avuy t' ha topat. 

— Sí, ¿per aquests botón ots ho dius? 

— Vaja qu' alguna cosa valen. 

— ¡Ga! ¡Daurats! Y encara que '1 poch or que hi ha dihuen 
qu' es fi.... net y pelat res.... y á pes dellautó ¿qué poden fer? 
¿una Iliura? 

— Y I' amo d' aquests botons no duya res á la butxaca? 

— Pelat com un ratolí quan ix del ventre de sa mare. Tú sí 
que r has treta. Ja he vist la bossa qu' era verda y groga. ¡Qui- 
na puntería la teua! ¿Quans bossins te 'n quedan? 

-Sis. 

— Vas comensar gresquejant y á la fi tindrás rahó. No sé 
com t' ho fas per entzibarlas tan dretas. 

— No faig raes sino pensar en la mort del meu filL... y quan 
es aixís ja pots rosar un parenostre peí que jo apunto. 

— ¡Quina magrana! No s' aprontan tant las deis herbolaris y 
aqueixas serveixen per remey. 

Un redoble de timbal trenca sas rahons, y tothom posantse 
en moviment se disposá á entendre la crida que un sargento 
los anava á llegir enfilat sobre un pilot de pedras. 

Al mateix temps qu' aixó passava al Born, en la sala gran 
del palau de Gentellas tenia Uoch eixa altra conversa entre en 
Bach y Garro?, segut 1' un y dret y neguitós 1' altre. Era aquest 
V amo del casal. 

—¿Es dir qu' esteu resol t? preguntava '1 jove cavaller al brau 
montanyés. 

—Sí; sempre guayto endavant; per^o '1 que vulla cullirme 
19 
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desprevingut hi te de Uucar molt. Vos 'us pensavau que 'm 
deixaria agafar aixís com aixís; no, no estém pas per aixó. Po- 
dré morir, perqué la mort y la vida Deu la te, mes no sense 
venjarme. Del que 'm convenia sebre ja 'n so sabut: he pregun- 
tat, he vist y ara so com lo pagés que te '1 blat á punta de fals, 
sois manca donar la falcada. Un home de confiansa fa temps 
que ja es Uuny d' aquí, 'Is vigila y cada tants dias reb una 
contrassenya.... sitrigués árébrela, Uavors sabrá aquest senyor 
coronel lo que 's pateix quan se pert un fiU. 

—¡Oh! ¿qü' heu dit? esclamá Centellas sorprés ab consem- 
blant revelació. ¡Vos!.... no pot ser: no 'u fareu. 

— ^Puch, dech y vull.... contesta secament Bach. 

— Mes aixó seria una vilesa. 

—Será justicia. 

— Justicia, may. ¿Qué 'us ha fet aquella criatura? 

— Lo mateix que la meva mare havia fet al coronel l'ajot. 

Centellas al qui esglayava eix terrible propósit del montan- 
yés enmudi una bella estona, rumiant á fi de combinar quelcom 
que pogués desviar lo cop cruel que amenassava la vida del 
fiU d' aquell horae: (no s' atrevia á nomenarlo ni en pensament 
fiU de sa germana, y aixó que sois lo ser fill d' aquesta era lo 
que concriava en ell tan compassiu sentiment.) No faltavan mo- 
ments en que sa exagerado en punt á nom y honra de sa 
nissága, tirava á ferli veure una bona fi d' aquells tan tristos 
com per ell vergonyosos amors en lo propósit d' en Bach; mes 
per altra part son cor de creyent y home de bé li mostrava 
vestida del color mes negre aytal hisanya. Lo que de tot alió 
mes lo sorprenia era que '1 vigatá sapigués deis seus mes que 
no pas ell qu' era '1 cap de la familia. 

Des de la sortida del castell ja feya molts mesos, res n' ha- 
via sapigut, y aixó que en lo mateix cosas de importansa hi 
havian passat; cosas que per rahó de conveniencia posarem 
bonament en coneixensa de nostres llegidors. 

Per aixó tenim de tornar á Centellas. Gestas de gran pes hi 
eran esdevingudas, des de que aquellas escenas ja con- 
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tadas lo somogueren fentlo eixir de sa noble quietut. Peí 
major aclariment del que anem á dir, cal, mes que sia de 
pas, fer constar que '1 poblé de Centellas entre altres molts 
pochs seguía '1 partit deis invasors, sent ja Uavors conegut y 
motejat per botifler, renom qu' encara avuy dia no s' ha pogut 
traure de sobre. Per 5Ó quan al endemá de la sorpresa d' en 
Bach, tots sos vehins hagueren esment de que aqueix s' havia 
fet fort al castell, senthi recuUit peí senyor del mateix, tots ne 
rondinaren y fins ne varen dir ó pensar en venjarse d' un bo- 
rne que no corresponia ab sos actes á la manera de obrar del 
seu poblé, y que al revés ab son comportarse 'Is esposava á Y 
enuig del rey, enuig que '1 tremolavan no mes peí que n' ha- 
vian sentit á dir. Aixó motiva desitjos malastruchs y negres 
pensaments, que si be en un principi foren irrealisables, las 
circunstancias feren que poguessen veures posats en obra mes 
tart. 

No va trigar gayre. L' endemá mateix, després d' haver tin- 
gut un encontré ab los de Vich al Congost, arribava á Cente- 
llas un regiment, quan (cosa que fou reparada) tot just feya 
un parell d' horas que '1 jove senyor del terme havia sortit á 
cavall y cap á Barcelona. Lo regiment aquell era manat per 
lo coronel Pajot, y ab sa entrada al poblé promogué tal esplos- 
sió y tant cresqueren los propósits que ja des de la vetUa ba- 
llavan pels cervells deis centeilans, que no podent aturar la 
maror lo coronel tingué d' avenirshi en part, mes posantshi 
al cap á fí de destorbar en lo possible la realisació deis cruels 
progectes que V enuig mes brutal ideat havia. Aixis fou com 
tot lo poblé precehit d' una part del regiment, enfila costa 
amunt ab crits y cants farests qu' aixordavan fent retrunyir 
tota la valí. Tot lo camí fou alió un torp desencadenat; arbres, 
sementeras tot va ser atropellat, ab tal que pertanyés ais de 
CarroQ. Los del castell primer encuriosits y després espalmats 
vejeren muntar aquell nüvol prenyat de mals averanys y si de 
moment no 'n temeren cosa greu, no trigaren gayre en con- 
vences de que calia fer servir V enginy y la forsa per desUiu- 
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rar sas pells de mala sort. Amunt, amunt s' enfila la tormenta 
fins á la vora de la valí, y com lo pont llevadís no hi era, des 
d' allí sens altre compliment una ruixada de pedras vingué á 
saludar ais que des de la muralla estavan al aguayt. Per sort 
lo castell havia alsat á temps lo pont y 'Is de dins se podian 
creure segurs: mes los fets demostraren qu' eixa sa creensa no 
era pas del tot ben fonameotada. Lo que no pot un aplech d' 
esforgos organisats, ho logran los individuáis quan no teñen 
fre que 'Is pari. No manca entre 'Is centellans un home que 
dongué r exemple de cullir brosta y tots los del seu alentorn 
encontinent feren lo mateix. Ais pochs minuts, una gran pila 
de brossa y Uenya menuda, ab algún tió no petit barrejat en- 
tre mig y fins algún arbre ab capsalada y tot, vers lo fons de 
la valí fou etjegat. ¿Cal dir lo malévol intent que alió duya? 
Sense saber com ni de quina manera aviat 1' esca va pendre 
r espuma del foguer y encomenant al Uenyam sa brasa comen- 
sá á véures' una xica fumera que anant de crescuda arriba á 
convertirse en una grossa flama. Aviat també la porta del cas- 
tell comensá á sentir las Uepadas d' aqueixa. Los de dins, es- 
verats, corrían d' agi d' allá com foUs, tirant ayga muralla avall, 
etjegant tret sobre tret ais seus enemichs, ab lo que sois lo- 
gravan augmentar la rabia y despit d' aquests. Aixis ho cone- 
gué lo majordom ^sidro, lo qui logra ab prou trevalls ferho 
també creure al oncle En Pere que per ser fora Joan de Car- 
roQ í*epresentava en aquell punt y hora lo senyor del castell. 
Per tant fent treva 'Is de dins tractaren de veure si podian en- 
tra en pactes y sapiguer lo perqué d' aquella inesperada crema. 
Mes á totas sas senyals los de fora sois responian ab befas y 
gestos de mala lley. Lo que mes sorpresa causava ais del ca- 
sal era veure soldats entremig d' aquella torba, encara que 
un bou observador hauria vist que mes semblavan posats 
aquests per resguart que per ofendre ais de dins. Las flamas 
anaren creixent y ab ellas lo pit deis assetjadors: rohentas 
las cadenas del pont no trigaren molt á reblanirse, y cayent 
aqueix ab tot lo pes del seu balans mogué un espantos terra- 
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tremol aixecant al ensemps ab lo vent de sa caiguda un núvol 
de cendra aprés d' haver somogut lo mar de foch que '1 vore- 
java. La caiguda fou saludada ab una salva de crits, y des d' 
aquell punt comensá V invasió, quedantsen alguns á fora per 
veure d' apagar lo mateix que un ratet avaus bavian enees. 
Mes pels davanters no fou tot alegría: passaren lo portal, es 
veritat, empero los mete en rezel no trovar ni veure en Uoch 
ánima vivent. Totas las portas tancadas, lo pati Uis y net com 
una patena... ¡y una quietut! Fortament impressionats los qu' 
entravan se detingueren, y los crits y rebombori mimvant per 
graus, queda senyora de tot la quietut mes complerta. Mentres 
tant los soldats ab escusa de privar la resistencia y fúgida deis 
del castell, anavan prenent los punts de mes importancia 
fentshi forts y disposats á obehir des d' allí las ordres de son 
coronel. Aquest romanía en últim terme observant los fets deis 
motinayres y 'Is deixava fer, perqué ell sabia be que mólts 
cops aqueixas tempestas per furiosas que nascan termenan 
fonentse per sí mateixas. La quietut meutrestant anava se- 
guint: poch á poch los mes coratjosos feren rotUo al mig del 
pati y á la fi resolgueren tirar endavant: comunicada ais altres 
tal idea, aviat fou posada en obra comensant á tirar portas á 
térra, ab tal furia, que quan lo coronel volgué correhi y pogué 
arribarhi, molt li costa poderse fer pas, per mes que seguit de 
uns quans soldats, sens compassió á cops de sabré 'Is las bes- 
treyan. Y encar aixis no pogué privar lo saqueig. La torba 
havia ja profanat lo castell: escorcolladas totas las cambras, 
esquínsadas cortinas, cremats papers, arquimesas esbotzadas, 
tot en confusió y pie V espay de crits, renechs y esclamacions 
salvatges semblava que aquella vella fábrica cansada de son 
tradicional repós volgués rompre ab la costum donantse á una 
folla disbauixa. Empero lo que mes encenia '1 coratge d' aque- 
llas feras que tot ho profanavan era Y ausencia de personas, 
en quals cossos ells s' havian figurat podershi encebar y pels 
que per endavant ja 'Is tenían preparats tota Uey de malstractes 
y martiris ¡tant plau á la bestia poder un día ó altre fer us del 
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instint brutal que ha rebut de la naturalesa! Un sol indret que- 
dava per registrar y aquest era la capella. Alguns Y havian ja 
nomenada, empero las creencias y fins fanatismo deis mes los 
deturava alseu davant sens gosarhi entrar. Ab tot si aixó passá 
entre 'Is primers que 's trobaren á la plassa no succehí lo ma- 
teix tantost dins d' aqueixa ana encabintshi major nombre d' 
exaltats, y com de las cosas tot es lo comensar, un imprudent 
desanimat donant la primera senyal empenyentla, fou causa de 
que la porta no sens travall de molts cedis ab estrépit un ins- 
tant després, fent seguir una de las mitjas fullas lo artizat pany 
de ferro, lo qual hi remangué penjant d' un clau. ¡Quín espec- 
tacle s' oferí Uavors ais ulls d' aquells perdularis! 

Vora 4 Uindar de la porta, vestint lo pluvial (perqué cal es- 
mentar que'l sacerdot de la capella tenia prerrogativas y con- 
sideració d' abat) ab Nostre Amo á la má, la digníssima figura 
dé Mossen March s' hi descobria tranquila, serena y domina- 
dora. Mes enrera sobre un banch Y oncle En Pere estés y ab lo 
rostre brut de sanch y fora de sentits, acabava de dar un color 
mes trist al quadro, que completavan las figuras de Y Agna y la 
Lluisa rodejadas deis servents de la casa tots agenoUats y en 
acció de resar al peu del altar. 

A semblant aparició tots recularen y poch á poch agenoUant- 
se uns després d' altres mimvál' escándol, succehint á n' aquest 
una quietut de ceraentiri. En aquell moment lo coronel, que 
com un foU fins Uavors havia estat cercant per tots los recons 
ais moradors del casal, aparegué sabré en má, groch com una 
cera y seguit d' alguns soldats, en los grahons de la portalada 
major del castell. Atravessá pél entremig deis desgavelladors y 
postrantse ais peus de Mossen March, li digué: 

—Mossen March, no tinguen por, so aquí y ningú'us fará 
mal. 

— Senyor coronel, va respóndreli '1 sacerdot, no temo, ni 
tinch de qué teme; estich baix la protecció de Deu. 

Mes Pajot sens atendré á semblant resposta y aprofitantse d' 
aquell rato de parament deis desgavelladors, tantost lo prebe- 
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re, que 's cregué segur, seficá capella endins, sa llansá damunt 
d' aquells seguit deis soldats que tenia mes aprop, fentshi á 
cops de sabré. Los acomesos esporoguits y empenyentse uns 
ais altres s' abalansaren cap al portal, per hont ab prou feyna 
pogueren passar, no deturantse fins baix á la valí, hont acaba 
de métrels en rabo V altra meytat del regiment que s' hi havin 
quedat. Assossegada la cosa y restablerta la pau, volgué '1 co- 
ronel sebre si algún dany havia esdevingut ais del castell y Ua- 
vors li fou dit com á las primeras ruixadas de pedras 1' oncle 
del senyor. En Pere Carro? havia arreplegat un roch que tren- 
cantli '1 cap, lo deixá sens sentits y que no havéntseli pogut 
donar cobro al moment per culpa del saqueig pocas esperansas 
de viure oferia. No se T enganyava al dirli aixó, per quant á 
las duas horas del aconteiximent V oncle d' En Joan de Carrog 
havia passat d' eixa vida á Y altra ab greu dol de tots los de la 
casa. 

Férenseli los respectes que '1 seu nom demanava y tres dias 
després sabent lo coronel qu' aquella familia no hi estava en 
seguretat, en rahó á haverhi lo propósit d' una revenja cruel 
de part deis centellans junt ab los d' algún altre poblet del 
alentorn, aconcellá y contribuhi per sa part á íels cambiar de 
lloch. Aixís per ordre sua y baix la seua direcció una nit foren 
conduhits tots á Tagamanent poblé del ban de Felip y de tota la 
confiansa del que 'Is hi duya. Allí en un mas hont tenian molta 
Uey al coronel foren hostajats Mossen March, Y Isidro, Y Agna, 
la Lluisa y '1 Manelet, deixant ais servents en Uivertat d' obrar 
com millor 'Is sembles. Alguns mesos aprés s' augmentava lo 
nonibre deis hostes de la masía ab un soldat de mitja edat, 
inútil peí servey que 'Is hi va enviar recomenanlloshi lo coronel 
lo quin llavors se trobava prenent part en lo setje de Barcelona. 
Se deya Feliu y era heme aixut de páranlas y de posat far- 
reny. Tais qualitats Y hagueren fet aborridor, com no Y bagues 
recomenat lo militar al qui tots tant devian, per^ó tothom lo 
tractava be; mes ell ni semblava agrahirho ni rebujarho. Vivia 
sempre solitari, planyentse sovint de las nafras rebudas á la 
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al eos de rossellonesos y 'n conservava un recort en la destral 
que sempre duya sobre: era delshomes d' enginy que cada eos 
portava pels afers de setje y altres. Aqueixa destral la tenia en 
tanta estima y tant la cuydava ja brunyintla, ja afinantla del tall, 
que era ja cosa corrent en lo mas quan se parlava d' una cosa 
ben conservada, dir: «com la destral de N' Feliu» Sovint, 
sovint solía anarsen boy coixejant al bosch, allunyat una mitja 
horeta de pagés del mas passanthi de vegadas molta estona 
sens que ningú sapigués que hi feya. Aixó qu' hauria fet ma- 
liciar á molts, á n' allí ningú 'n feya cas y quasí 's pot dír que 
ni s' hi posava esment. Manyo com era y amích de poca con- 
versa, havia lograt captarse sino la benevolenga, almenys la 
indiferencia deis que '1 voltavan. 

Empero, no hí ha regla sens escepció, á Y Agna aquest heme 
no li agradava. Lo temía ¿perqué? Ni ella podía esplicársho. 
Des del dia que va compareíxe vejé en ell lo signe d' un mal 
major, que no atínava per mes que rumies, en quín podía ser, 
pero que '1 cor li deya que no li mancaría. Mossen March tam- 
poch hí Uígava gayre y fora del tráete que la religíó li obUgava 
á tíndre, no n' hí seguía cap mes. Aquesta era la posició deis 
Centellas en lo mas del Aglá á Tagamanent. 

Aixó es lo que feu saber á Carro?, Bach posanthi á la qua 
eixa reflexió: 

—Ja veyéu que tinchben coneguda la térra que trepítjo. 

Y fent una rialleta, afegí: 

- Lo recomenat del coronel es lo meu home de confiansa. 

— ¿Llavors las cartas quejo so escrit ais meus no las haurán 
rebudas? 

— Ni tampoch han vist lo castell. 

— ¿Potser las han deturadas? 

— No 'u crech: sopeso qu' hi haurán anat; raes dich que no 
r han vist perqué '1 castell de Centellas á Y hora present es 
com lo de Montbuy, quatre pedras y fora. 

Carrog queda sorprés y aclaparat al oure tan trista nova. 
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— ¡Com! murmura. 

— Havia de succehir. Quan la canalla del poblé hi pega foch, 
per mes' que després tractés de apagarlo, sembla que hi deixá 
caliulo qual revenintse al cap de dos ó tres dias (ja veyéu qu' 
aixó no es probable) va cremarho tot. Jo crech que va ser cremat 
novament, encara que 's conti com jo 'us he dit. Siga de pura 
pansa, siga d' exprés, es lo cas que '1 castell ja no 's veu torrejar. 
Sembla que se 'n haja anat per no veure las picardías del Dejú 
com li deyam quan eram á Madrit; y eslava ben trobat aquest 
motiu perqué Uavors no era rey d' Espanya no mes que de 
nom. 

Centellas no se Y escoltava; aixís es que ni sisq||f3ra va oure 
aquestas darreras paraulas. Lo seu cervell se perdia per mil 
camins intrincats y sens eixida; volia esplicarsho tot y no s' es- 
plica va res, fins qu' al cap y á la fi passá peí seu esment 1' ob- 
jecte de la cita que tenia, y desitjant sortir d' una vegada de la 
situació en que 's veya: 

— ¿Teniu res mes per dirme? va preguntar. 

— Prou: per qó 'us he citat. 

— Donchs digueu. 

Bach tombá lo rellotje d' arena que damunt de la taula hi 
havia, tot dihent: 

— Encara tenim duas horas; per tant no cal anar del tot de- 
pressa. Ara 'us diré '1 perqué de la cita que 'us he dat. 
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Secfiaeixen los pr^ocfectes. 



—¿Tenia dos cavalls apunt? 

— ¿Per qué 's necessitaa? pregunta Carrog. 

— Feulos apañar, ja ho sabreu. Aixís guanyarem temps: 
mentrestant jo 'us diré '1 perqué. 

Centellas maquinalment satisfeu los desigs de Bach , donant 
las ordres que feyan al cas. Aprés seyentse, se disposá á cure 
al de Roda. 

Llavors aquest seguí d' aquesta manera: 

— Fa alguns dias que 'us vaig vindre á presentar una ocasió 
de lograr aquell vostre objecte ¿no es aixís? 

Centellas baixá lo cap en senyal de sí. 

— Varem enganyamos. Avuy vinch á oferirvos una nova 
ocasió, pero mes noble, segura y esposada. Se tracta d' eixirli 
al encontré pit á pit y espasa contra espasa. 

Centellas alsá '1 cap Uuhintli 'Is uUs d' alegría. Feya molt 
temps qu' aquell eos no havia sentit una esperonada tan viva. 

— Vos plau, ¿no es aixís? dixli en Bach qu' observa aquell 
moviment. ¿Vos plaurá poder creuhar ab ell lo sabré? 

— ¡Fa tant temps que ho desitjo! respongué Centellas Uan- 
sant un sospir. 

— Donchs be, vostre desig avans d' una hora se veurá com- 



Digitized by VjOOQIC 



— 155 — 

plert. Avuy aquesta nit te de passar per un indret que jo se. 
Irá ab escorta; mes nosaltres no serem sois tampoch. Tants á 
tants se pot combatre; menys á mes fora un disbarat esposar- 
shi. Tinch la gent amanida. Fora 1 portal del Ángel nos espe- 
ra. EU te d' anar al convent de Jesús. ¿Dú algún encarrech? 
¿Hi va per quefers propis? No 'u se. Sois vos puch assegurar 
que hi anirá. 

— Sí, observa '1 cavaller; mes hi ha trovas pactadas. 

— ¡Trovas!.... es cert; mes ni vos ni ell no crech que 'n tin- 
guen: ni jo tampoch las hi dono. Es una altra guerra la nostra: 
la guerra á mort no te trovas. Ab tot, vos direu. ¿Voleu ó no 
aprontar la ocasió? Si per cas jo 1' aprontaré; encara que no 
sia sino per curiositat. M' agradará tant saber qui es aqueix 
misterios personatje! 

Centellas cavila un ben rato; després s' alsá, prengué '1 
barret rodó d' una cadira hont lo tenia, y aprés d' haverse en- 
cintat la espasa. 

— ¡Anem! feu de resposta al qui li havia dirigit la páranla. 

Bach no va fer cap observado y sens dir páranla segui al 
de CarroQ. 

Al pati 'Is esperavan ja dos braus corgers. Coleáronlos y 
prenent la davallada de S. Miquel desaparegueren en la fosca. 
En aquell punt lo rellotje de la Sen tocava las quatre. 

Una hora després fora '1 portal del Ángel y no gayre Uuny 
deis aguayts de la ciutat hi passava sigilosament una coleada 
cap al convent de Jesús. Componíantla den cavallers y dotze 
peons. Sois lo poteig deis cavalls trencava la quietut d' aquella 
nit que tan trágicament havia de concloure. Al davant de tots 
hi martxava un cavaller ricament habillat, ab barret de gresol, 
banda, faixa y botas de colear embellidas ab uns richs esparons 
d' argent. Los demés que duya derrera, joves tots y oficiáis al 
servey del d' Anjou, ab lo cap baix y la llenga muda feyan son 
cami deixant pels peons que 'Is voltavan , la vigilancia tan ne- 
cessaria com important en aquella hora y punt. Aquests anavan 
ben armats, duhent la major part fusells y carrabinas los altres. 
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Prompte hagueren deixat lo vehinatje de la poblado y aga- 
fant lo torrent qu' encara avuy día baixa dret de la montanya 
al pía, y que al present aboca sas aygas á la riera de Malla al 
iudret de Junqueras poch mes ó manco, enfilaren cap amunt. 

La nit era quieta y freda, tant mes quan la térra 's trobava 
molla y reblanida á causa d' abundosas y seguidas pinjas. Los 
pochs arbres que pels camps y vorers ais masos (arrunats molts) 
vehins á la ciutat bi havia, presentavan molt sovint, vistos de 
Uuny, r aspecto de gent al aguayt, y á vegadas feyan deturar 
k) pas á la companyía, obligant á pendre certas precaucions, 
precaucions que no paravan fins y á tant que descobert 1' en- 
gany tothom tirava amunt de nou y rient del sobressalt. Ab tot, 
per estalviarse una sorpresa quatre peons ab 1' orella alerta y 
la vista Uesta precehian ais demés no deixant ombra, ni caá 
sens escorcollament. Tot d' un plegat y quan mes segurs se 
creyan eixos misteriosos viadors, uns quants trets eixits del 
darrera d' un marge, posaren en moviment y transitori des- 
concert á tota aquella tropa, al mateix temps que 'Is queya 
darount un pilot d' homes ben sapats, ben provistos d' armas 
y manats per dos cavallers. Los acomesos ab prou feyna tin- 
gueren temps de traure las espasas de las veynas, y aixis res 
te d' estrany que la Uuyta des del comens fos desconcertada, 
convertintse en una pila de combats parcials. Dos deis qu' em- 
bestían, los dos qu' eran cavallers, cambiavan sovint de Uoch 
buscant com dos desesperats quelcom que no se 'Is devia apa- 
reixe, tota vegada que tan bell pich creuhavan lo sabré ab un 
lo deixavan pera cércame un altre. Junts sempre se 'Is veya y 
lo primer que se 'Is sentí dir foren estas páranlas que 1' un d* 
ells dirigí al altre: 

—¡Allí '1 teniu! 

Y al mateix temps un d' ells se Uansá com una ballesta so- 
bre aquell al qui 's referían aqueixos mots. Era aquest lo cap- 
dill deis d' Anjou. 

Nostres llegidors ja haurán conegut en los que 1' embestían 
á nostras duas vellas coneixensas. Eran en afecte Bach y Gen- 
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tellas. Aquest tantost se trobá á tret del empaytat, alsá la espa- 
sa y donantli de plá al bras, ab veu ronca y ayrat accent: 

— Aixis se 'Is fa, digué fora de sí, ais que fugen.... quan se 
'Is troba se 'Is romp la fulla per la esquena. Coronel, si sou bo- 
rne de pit ara es cas de mostrarho. 

L' ofés per sola resposta Uansá son cavall sobre '1 del seu 
contrari y s' entaulá la mes cruel y rabiosa Duyta qu' esmagi- 
narse puga. Al entorn d' ells la brega axordava Y espay. La ra- 
mor de las armas, los crits deis nafrats, los renills deis cavalls, 
¡ays! ¡renechs! tot confós y barrejat alsava un soroU d' infern 
com que pareixia que '1 mon s' ensorrés. 

Lo despit y bravosa deis uns corresponia ab la fermesa y pit 
deis altres, sostenintse per llarga estona la brega seas ventatja 
de cap part. Un refors impensat y en bon punt vingut muda la 
Iluyta, metent ais de Centellas en lo cas de tindre de ferse en- 
rera; mes ja no hi eran á temps. Una munió de cavallers ca- 
yentlos damunt, sens darlos treva ni perdó, comensá á ocasio- 
narlos tanta baixa y desgavell que tots baurian quedat allí, com 
no s' hi bagues posat de per mig lo qui *s batia ab Centellas. 
Ab sa presencia y ordres logra detindre ais seus, á temps en- 
cara per estalviar moltas desgracias. Los qu' ab vida n' esca- 
paren presoners foren y entre eix nombre cal contarhi á n' en 
Bach y 'n Centellas. 

Eix últim no obstant ans de caure presoner, veyentse per- 
dut tractá de ferse saltar lo cervell ab un cop de pistola, cosa 
qu' bauria realisat si adonantsen lo seu mateix nemich no ba- 
gues lograt desviar lo tret ab un cop d' espasa dat á la dreta 
qu' empunyia V arma. 

Un pich presos, duts foren al Convent de Jesús, bon ja de 
primer se dirigía Pajot (podem ja darli aquest nom) y 'Is seus. 
Allí tancárentlos en celdas separadas, deixantlos vigilats y sois. 

Bach rebé aquell contratemps ab la sanch freda propia del 
carácter de nostres montanyesos; no li va entrar: mes Cente- 
llas va impressionarse visiblement. 

Sol en sa celda, de colzes damunt de la taula, ab los uUs 
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secbs de plor, mes en cambi lluhents de despít, va permanei- 
xe molta estona esguardant fixament lo flam rogench y fumós 
d' un trist Uum que per ordre del xefe li deixaren, compliment 
que no tíngueren ab lo vigatá. Las ideas mes negres, los pen- 
saments mes desgavellats, los recorts mes dolorosos envahiren 
lo seu magí. Empero lo que mes torment li donava era '1 pen- 
sar que la mort se Y enduya sens haver pogut fer la justicia 
deguda en la persona de qui Deu n' havia allunyat duas vega- 
das lo merescut cástich. Y ell, lo pus religiós y Ueal deis ca- 
vallers de son temps, pensant en aixó, arriba fins á duptar de 
la justicia divina! Recordava tot lo passat de la seua vida, y 
cada cop que al esment li venia la imatge de sa germana, hau- 
riau llegit en son rostro una espressió assenyalada de despit, 
compassió y vergonya tot barrejat, que estampava á sa fasomía 
un ayre ombrivol y esglayador. Al mateix temps Y anyoransa 
del castell que aymava y aborria, la Ilivertat que agradable y 
odiosa se li presentava y la honra que veya perduda per sem- 
pre mes, afegian á n' aquella naturalesa aixafada y malmesa 
son cop d' aguUó cruel, cruixidor y seguit, posantla en un mal 
estat d' exitament ñervos, exitament que, á cada sotrach, la 
deixava mes adaparada y perduda. En tan trista situado va 
passarhi tota la nit. Era ja punta de diaquan eixí d' aquell 
estat, mercé al ayre fresch de Y aubor que entrant per una 
xica finestra de la celda refredá sas encesas gaitas. Instintiva- 
ment s' alsá y dirigintse cap á la finestra se hi recolsá esguar- 
dant boy distretament los alentorns del Uoch que li servia de 
cargre. Camps de llarga tirada que verdejavan tots planers, 
mes pochs al mateix ras, s' estenian fins ais mateixos Uu- 
nyans murs de Barcelona qu' allá d' allá s' ovirava, coberta 
ab la boyra de la nit no fosa encara per la xardor del sol. Tris* 
ta matinada aquella en que la noble vil.a comensava á rebre la 
primera traydora é infame marca d' opressió del estranger rey 
imposat per lo voler d' un monarca déspota y la criminal com- 
plascencia d' un confessor! Aquella era la primera aubada de 
son martiri, martiri que devia durar tant com la nissaga que 
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llavors comensava á regnar de fet á Catalunya. Pels camins y 
dresseras que peí pía s* estenian rastres d' aquella heroica lluy- 
ta 's veyan y 'Is hort^ y las sembraduras ne guardavan senyals 
mes ó menys duraderas. Trossos de térra remoguda y que 
fent esquena d' ase pujava mes que la restant, mostravan lo 
lloch hont jeyan frets, barrejats y sens vida 'Is cossos de mal- 
aguanyats sers, victimas de 1' amor á sa térra uos y de la cos- 
tura al jou d' un déspota 'Is altres. Deis arbres pochs n' hi 
havia que no ostentessen una ó altra senyal del torp de ferro 
y plom que per allí havia campat per espay de catorze mesos. 
Totas las rieras á cada aygat trobavan sos jassos mes malme- 
sos y sovint sovint ab sas rojas onadas duyan avall y abocavan 
al mar cossos y membres, tristas despullas de mes tristes com- 
bats. Sois la térra pareixia servar mostra de vida en sa verdor 
¡tan es cert alió de que la sahó de la térra es á preu de la vi- 
da deis homes! 

Deis masos ¿cal paríame? Quasi tots arrunats y 'Is pochs 
que mig sancers se sostenían, véyassels convertits ó en fort ó 
en hospital, quan no en fastigosa taberna hont los soldats inva- 
sors se donavan al mes brut deis vicis, com es lo beure. Molts 
també foren lo cau hont s' amagaren los fruits del saqueig, 
que 's vejé obligada á sostindre la heroica Barcelona. ¡Quán- 
tas y quantas donzellas á las qui Deu per sa desgracia haviu 
concedit la hermosor de la cara, reberen en ells la mes gran 
é infamadora ofesa que puga rebre una dona! ¡Quánts y quants 
joves ardits, en ells sofriren lo martiri á que de grat s' espo- 
savan ab lo sol fet de pendre partit pels seus y contra 'Is cor- 
roraputs soldats del podrit regne de Lluis XIV! Y no reculem 
lo renom que dem ais soldats aquells, ans be 'ns hi recalquem, 
que no 'ns deixarán mentir las historias, ni las vidas de sos 
xefes, comensant per la del pus alt entr' ells, la del brutal Ven- 
domme. 

Tot aixó era ben dolores de recordar y veure per qui tin- 
gues un cor cátala: tot aixó veya y recordava lo presoner des 
de la finestra de la celda. Del paisatge llunyadá passaren á 



Digitized by VjOOQIC 



— 160 — 

fixarse sos ulls al mes vehí y d' aquest al hort del convent, 
ahont entremig de verdura, ceps y parras hi creixian molts 
arbres fruiters, entre ells unas guantas rebassudas y envelli- 
das figueras. Rodejat estava aqueix hort per una paret de uns 
dotze pams no mes troncada per un sol indret, trencat que 
servia d' entrada avans ais frares que n' eran amos. Una alta y 
groixuda porta de fusta reixada de mig per amunt y plena de T 
altra meytat, clohia aquell pas. Se veya tant per V obgecte dé 
la paret, com per la disposició deis arbres, ais tronchs deis 
quals afermats hi estavan molts cavalls ensellats y á punt de 
martxa, se yeya que tot alió havia johit avans de una pau y un 
ordre de que en aquells instants no disírutava. Soldats entre- 
tinguts en feynejar uns, endropits altres y 'Is mes despuUant 
las figueras de sos fruyts madurs y tentadors, anavan d' a?i 
d' allá, trepitxant tot lo que *ls Pares ab gran enginy y mes 
cura, en Y hort, ab V aixada havian mes en camí de servir peí 
sosteniment del eos. Tota Uey de sembraduras que comensa- 
van á espigar las mes y á gráname alguna, se veya aixafada y 
malmesa, per la dura sola de las botas de colear de sos pre- 
sents hostes. Los esparons que tots ells duyan, deyan ben ciar 
qu' estavan á punt de posarse en cami. Pertanyian al eos de 
dragons y damunt de la esquena de sos jechs d' un groch ver- 
dench hi fuetejava la qua de sos capells de cuyro y ferro. Al- 
guns, si be no gayres, duyan lo vestit Uampant y ayrós deis 
mosqueters, Uuhint la vistosa ploma al barret y las botas am- 
pias: aquests eran deis pochs que s' havian iliurat del nou apa- 
riament del exércit francés; perqué convé dir que tots los que 
per allí campa van eran forans. Si no haguessen sigut ells, de 
segur que á Barcelona no hi haurian entrat los de Castella! 

Feya ratet que '1 de Carro? se 'Is contemplava boy pensatiu, 
quan de cop vejé eixir per un portal que queya al bell desso- 
ta de la seua finestra, un ben plantat y garbos militar, vestint 
una jupa de bellut vert ab cota de coure Uuhentat; una rica 
faixa carmesina enflocada á la esquerra de la cintura y unas 
botas de vadell acompanyadas d' uns preciosos esparons d' or 
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completavan lo trajo. Un bastó d' ébano ab un hermós cap- 
sat també d' or senyalava en qui V empunyía lo grau de maris- 
cal. Tan bell punt fou al pati ordenas la tropa; desamarrárense 
los cavalls deis arbres; colcárenlos los soldats y posantse aquell 
al seu davant, aprés d' haver colcat un corger blanch, arrencá 
al pas y cavaller y escorta cap avall feren via no sens rebre 'Is 
homenatges de la guardia del convent que afilarada, bandera 
estesa y redoble de timbáis saludava al que sortia. Aquest se 
lleva '1 barret y sens detindres gota se va llansar al galop se- 
guit deis seus. A totslos embolicá al cap de una estona un núvol 
de pols. 

Centellas qu' havia seguit ab los ulls tota aquella escena V 
esguardá ab certa indiferencia fins al moment en que '1 xefe 's 
tragué '1 barret. Llavors rodejada d' onosos bucles que fins á 1' 
espatlla li queyan, li va apareixe la fasomía per ell tan odiada 
del coronel Pajot. Era la segona vegada que 4 seu enemich 
mortal se li presentava ab uns honors y trajo per ell impropi 
de la persona á qui 's dirigian, y torna á passar pél seu magi 
lo mateix «¿qui será?» del vespre avans quan lo vejé al costat 
del de Berwick. 

Reflexiu va quedarse á la finestra y molt de temps hi hauria 
seguit en tal disposició, si la ramor de la porta de la celda que 
en aquell punt V obrian no 1' bagues tret de son ensopiment 
fentli girar lo cap. 

Un oficial de guardias Ueugeras s' avansá ab un plech y 
fentli reverencia va posarlo en sas mans, aprés repetint la 
cortesía eixi de la celda qual porta fou tancada de nou per la 
part de fora. 
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VI. 



Oeó de Fontoberta 



Un pich resta sol, Centellas se féu cárrech de lo cpi' era 1 
plecb, y aprés d' haverlo considerat prou vist Y obrí, trobanthi 
dins una lletra acompanyada d' un altre plecb. 

La lletra deya: 

«Fa mes d' un any que busco una ocasió; fíns avuy no 1' he 
trobada. Savia qu' erau al vostre palau de Barcelona; mes ¿cora 
ferbos dur lo plecb qu' avuy bos envío? Centellas, convé fer 
desapareixe los papers del plecb que trobaréu junt ab la lletra: 
podrían causaros un gran perjubí. Tranquilisáuvos: avuy ma- 
teix vindré. Tinguen confíansa en Deu. Aquesta tarda pedrera 
enrabonar llargament. Sabréu qui só y tot s' acabará. 

Lo coronel Pajot.» 

Aixó era tot lo que deya la lletra. Centellas Uavors obrí V 
altre plecb y tantost bo bagué fet una munió de papers caigué 
á térra. Tots los aplegá y Uegí un per un. Allí bi bavia comuni- 
cacions nombradas unas, altras sense nombrar de 'n Villarroel, 
títols de graus en lo exércit cátala, Uistas d' bomes al servey 
de la causa de la térra, Uetras ais caps de somatent, en una 
páranla, papers que ab un d' ells no mes n* bi bavia prou pera 
llevar lo viure al qui 'n fos lo seu amo. Centellas insensible- 
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ment, al tindre 'Is documents aquells entre mans, se va sentir 
esmogut y per primera vegada passá per son magí com una 
ombra d' agrahiment vers qui 'Is hi havia trames. ' En aquel) 
punt quasi estava dispost á mimvar lo seu oy, oblidantse del 
quefer dolorosissim per ell que ni punt de repós li dava, quan 
vingué á passar peí davant de sos ulls lo darrer paper, destro- 
hint aquest ab un moment, tot lo que 'Is altres ab tant travall 
havian comensat á lograr. Era aqueix lo plech de la creu roja 
que ja conexem. 

Centellas queda un rato guaytantsel fít á fít, y al ferho per 
punts anava creixent la grogor del seu rostre. 

— No, deya entr' ell mateix, no 's pot perdonar tanta baixesa. 
¡Ni Deu mateix si 's fes home potsé '1 perdonaría! 

Y 's deixá caure damunt d' una cadira, hont s' hi va estar 
Uarch espay de temps sens móures ab lo front descansat en 
lo palmell de sa má. Per mes de duas y de tres vegadas humite- 
jaren sas gaitas las cohentas llágrimas de la vergonya y del 
despit. 

Feya ja mes d' una hora qu' en tal posició s' estava quan s' 
obri la porta de nou, donatli tot just temps d* amagarse 'Is pa- 
pers en una de las butxacas de sa jupa, y aparegué un oficial, 
(lo mateix que li havia dut lo plech) seguit d' un criat, lo quln 
para la taula y serví després un bon esmorsar per dos plats. 
Centellas s' ho mirava tot boy distret. Quan lo criat estigué 
Uest, llavors 1' oficial ab to respectuós dirigí al presoner 
aquestas páranlas: 

—Quan siáu servit. 

Centellas alsá 'Is ulls. 

— Senyor oficial, va respondre, quan un se troba en lo meu 
cas, lo que mes falta fa es una mort prompte y no res que 1' 
allargui. 

— Comprench, senyor comte, digué V oficial, que la gana 'us 
manqui; empero hauriau de fervos cárrech de que com mes 
defallit tingan lo eos, mes defallirá també vostre esperit. Fas- 
sáu un esforg; justament jo venia á pendre lloch en vostra taula 
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per ferhos companyía, si es que me vuUáu honrar ab la yostra. 

Centellas va sentirse cativat peí accent y dolsesa en la 
espressió de la cara del jove oficial; aixis es que tornant á naixe 
en ell la costum de bon tráete que tenia, va preguntarli ab la 
veu mes agradable que li fou passible. 

— ¿Puch saber ab qui tinch lo pler d' enrahonar? 

— Si no tingues de complir ab ordres majors, vos diria «ab 
lo vostre servent;» mes aquellas m' obligan á dirvos «ab vostre 
custodi.» Pero sia ó no qui encarregat me trovi de vostra vigi- 
lancia, sapigáu, comte, que jo sois desitjo vejáu en mí un que 
'us vol be, lo darrer de vostres amichs, si vos voléu. 

— ^Vostra conversa 'm cativa, mes no 'm tira á pendre ali- 
ment; per tant féume '1 pler de seure en la taula y menjáu. No 
per causa meva teniu de dejunar. 

— Si es tal vostre determini per donarvos gust, obehiré. 

Y s' assentá á taula comensant á esmorsar despres d' haver 
deixat lo barret al íamunt d' un "pilar de pedra qu' en un rac6 
de la celda hi havia. Tot menjant ana seguint la conversa co- 
mensada. 

—Per lo que vos m' heu dit fins aquí, se véu ben ciar que '1 
que 'us ha encomenat la meva vigilancia vos te en molta con- 
siderado, digué Centellas. 

— Aixis es. Certament, lo coronel... 

—¿Coronel heu dit? 

—Sí. ¿Per qué ho pregunten? 

—Perqué jo acabo de véurel eixir d* aquí al;) las senyas de 
mariscal. 

—La esplicació d' aquest fet, correspont á ell mateix. Jo, se- 
nyor cpmte, sois se que per vos no es sino el coronel d' Anjou. 

— No tinguen por que 'us torni á preguntar sobre aixó, se- 
guiu. ¿Déyau?... 

— ¡Ah! sí, ja recordó... deya que '1 coronel tenia en mí molta 
confiansa y que jo tracto de meréixela. 

— ¿Ja déu fer temps que 1 coneixéu? 

— Uns vuyt anys. 
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— ^¿Vareu conéixel aquí? 

— No, al Rosselló. 

— ¿Servint? 

- Baix sas órdres. |Si veyesseu lo be que dirigeix y mana ais 
seus soldats! ¡Y qué braul ¡Y qué cavaller! 

— Donchs á mi m' havian dit, observa Centellas sens poder- 
se detindre, que no era home de gayre bon nom. 

L' oficial deixá caure '1 gavinet ab qu' eslava tallant pa, y 
mig alsantse de la cadira: 

— Ment qui aixó diu, esclamá. Si hi ha un home honra t al 
món aquest es lo mariscal. 

— Jove, va respóndreli Centellas ab catxassa, deviau voler 
dir lo coronel ¿no es veritat? 

V oficial se torna roig y sentantse altra vegada poch á poch. 

— Es cert, va barbotegá, lo coronel. Mes quan á un lo fan 
eixir de mare, sol errarse algunas vegadas. 

— Bon defenedor te en vos. 

—Oh, sí ! Vos asseguro qu' al davant meu no 'n deixaré 
dir gota de mal. 

— Grans mercés n' haureu rebut. 

— La mes gran que rebre 's puga. Li dech la vida- 

— Sent aixís, s' esplica T amor que li teniu. 

— May ho oblidaré, y si 'us plau escoltarme sabreu tan be- 
lla acció en quinas circunstancias en profit meu fou feta. 

Centellas no digué ni si ni no, calla tot posantse en acció d* 
escoltarlo. Certament no li venia de grat oure res; mes com 
r oficial li havia caigut en gracia, pergó no gosant á rebujarli 
la mercé d' aténdrel, havia pres lo determini de callar y es- 
coltarlo si 'us plau per forsa. 

L' oficial comensá. 

— Jo no so fiU d' aquesta térra. Conech y parlo la vostra 
Uenga, perqué só de la ratUa Oriental. Pau es ma patria. So 
fiU d' una familia noble y tinch vint y vuyt anys. Destinat peí 
meu pare al servey del rey, fa nou anys que ma espasa obe- 
heix y fa obehir la Uey de Lluis XIV. He seguit tot lo mig- 
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jorn de la Fransa, y per mor de la guerra qu' hem sostingut 
ab las nacions aliadas, he corregut part de la Italia y deis Pays- 
sos-baixos. La sort m' ha afavorit fms al punt de poder batre 
un cop al afortunat primcep Eugeni: ¡ per desgracia sois ha es- 
devingut aixó una vegada ! Fa dos anys que rebí Y ordre de 
vindre á Catalunya, y aquí 'm teniu fentvos la guerra y per 
ara, gracias á Deu, sens cap mal pas ni ferida. Me dich Lleó 
de Fontoberta y só fadri. Ja sabeu qui só, d' hont vinch y que 
faig, no 'm tractareu de reservat ¿no es aixís? 

Centellas feu ab lo cap una senya de simpatía. 

—Ara que sabéu qui só, continua Y oficial, vos diré com es 
quejo dega la vida al... coronel. D' aixó fa quatr' anys y eraá 
Perpinyá. Tenia vint y quatre anys y feya pochs mesos qu' es- 
lava de guarnició á la vila ja nomenada. Allí, un dia hi vaig 
coneixe una noya jove, encisadora y tan bella que- si 'us la pin- 
tes tal com era creuriau que tracto d' enganyarvos. Jo, senyor 
córate, sempre só estat impressionable: véurela y namorarmen 
tot fou hu. l*er aquell temps cal tindre en compte, qu' encar 
estavan mes Uigats qu' ara 'Is militars, tant que qualsevol des- 
cuyt nos costava un arrest, y si la falta era grossa fins la vida 
algunas vegadas. Una costum molt terrible s' havia fet d' usan- 
sa llavors entre 'Is oficiáis, qual era la de creuhar las espasas 
uns ab altres per un tres y no res. A tan escándol eran arri- 
bats los desafíos, que lo senyor rey se vegé en lo cas de con- 
dempnar á pena de mort al xefe que n' acceptés ó 'n proposés 
un. Parlo de tot aixó perqué si be sembla que no Higa gayre 
ab lo del principi, ja veuréu quan necessari es peí que vindrá. 
Tornant ara al comens ¿com esplicarvos lo torbament, 1' angoi- 
xa y deliri en que 'm va metre aquella coneixensa? Jo may 
havia tractat Y amor fins llavors, y si'us vuU ser franch dech 
assegurarvos que, quan algún company me n' havia parlat, 
duptava del que 'm deya, y á riure 'm movían sas esclamacions 
y contratemps. Mes tenia d' arribar per mí lo jorn en que 
comprengués quan certa es aquella dita: cd' home es una mona, 
se riu de tot y fa riure per tot.» Boig, cech, maniátich no vivía 
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ni pensava en altra cosa qu' en aquella noya qu' en un tancar 
y obrir d' uUs m' havia robat la pau del cor. Resolguí de primer 
combatre ma passió; mes tot va ser temps perdut. ¿Qui apaga 
la flama, quan eixa s' es amparat d' un boscb? Ningü. No 
poden t desUiurarmen, vaig determenar llansarmhi de cap, cos- 
tes lo que 'm costes y sens saber si 's podía ó no realisar mon 
projecte, sena calcular los obstacles ab que podia ensopegar, 
sens assegurarme de res, ni de la familia, ni de la donzella, ni 
metre esment en ma posició. No sé com fou; mes lo cert es que 
logrí saber qu' en un ball qu' es donava, no 'm recorda perqué, 
ella hi aniria. Jo estava de servey aquella nit; empero la fal-lera 
del ball me tenia tant dominat qu' encar qu' ab molt de traball 
vaig amanir tot lo convenient per poderhi concorre tantost 
eixís de guardia. Aquesta fou rellevada á mitja nit. Aixís que 'm 
vaig veure Iliure, d' un salt corregui á casa y habillantme per 
sarau, cap á la sala de la Llotxa m' endressí, pie d' ilusions lo 
cervell y d' esperansa '1 cor. Enírarhi y comensar á seguir sa- 
las y cambras en busca de la meva desconeguda, tot fou hu. 
Aixís vaig perdre mes d' una hora. Eran ja las tres de mati- 
nada y comensava á aclarirse la gent, quan prop de la porta 
d' eixida la vegí prenent V abrigall y amanintse per sortir en 
companya d' un cavaller ja de certa edat, que vestía '1 trajo de 
la guardia real espanyola. Véurela y seguirla fou una mateixa 
cosa. Eixiren de la Llotxa y pujaren dalt d' un cotxe que 'Is 
esperava fora. Lo cotxe feu vía cap á 1' esgleya de Sant Joan, 
quals parets borejant, isqué á la plassa d' armas. Aprés deixant 
aquesta y prenent per la dreta enfila '1 carrer de Sant Roch, y 
allí á má esquerra al peu d' una casa d' ampia portalada y fi- 
nestras ab gelosías, 's deturá. Baixá '1 cotxero, truca á la porta 
y aprés que fou la porta oberta de bat á bat cotxe y personas 
dins se ñcaren, tornantse á cloure ab estrépit las mitjas fullas 
d' aquella. Fret y parat quedl al carrer mig amagat detrás d' una 
cantonada. No 'm dolía ab tot fer lo qu' estava fent: sí enraho- 
narhi no m' era estat possible, encambí coneguda tenia sa estada 
y aixó á mí 'm semblava valer alguna cosa. Determeni tornarhi 
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de dias y ab eixa idea fiu cap envers raon allotjament; es de- 
bades dirvos qu' aquella nít no vaig poder conciliar lo so. 
L' endemá mati, á Y hora en que's llevan los aucells, ja eslava 
de centinella espiant la casa, ab lo propósit d' aprontar la pri- 
mera ocasió que se m' oferís ja fos per véurela no raes, ja per 
parlarli si Deu tal contento 'm donas. Las botigas s' anavan 
obrint ara Y una, ara Y altra, los menestrals ab Uestesa las pa- 
ravan, tot poch á poch prenia Y hábit del traball y bellugadissa 
de cada jorn; mes pergó la porta no 's badava. Vaig esperar 
una hora, duas, tres, fins que perdent la paciencia, entrí en una 
botiga de mitjer, preguntant per quina rahó aquella porta 
romanía closa quan totas las altras ja feya tan de temps que 
s' havian obert. La mestressa de la botiga, va dirme Uavors 
qu' aquella porta no solia obrirse sino quan era del cas ferho, 
y era del cas quan sortia 'I cotxe: d' altre no, s' estava closa 
sempre. 

— Donchs ¿com s' hi entra á n' aquesta casa? vaig pregun- 
tarli, perqué jo duch una visita á n' aquests honorables se- 
nyors y no trobo per las senyas que m' han dat, altra entrada 
qu' aqueixa que nos' obra, segons dihéu, sino pocas vegadas. 

La mítjera carregada de bona fe Uavors me dona la endres- 
sa de la casa, que per ser de duas caras y donar á dos carrers 
la entrada major la tenia á Y altra banda. Seguint las senyas 
qu' ella va darme, girí per un carrero y haventeixitá un car- 
rer prou ampia trobí en efecto lo que tant de temps havia es- 
tat esperant. Lo portal franquejava lo pas á un pati hont una 
superba escalu de pedra picada muntava fins al primer pis. 
Un escut de marbre damunt del arch de la porta me feu sebre 
que 'Is seus amos eran gent de*pes y noblesa, y un porter qu' 
en la mateixa hi havia acaba de enterarme ab no gayre feyna 
de part meva, de tot lo de la casa. 

Era d' aquella senyor un militar ja separat del servey, ger- 
má d' un rich hisendat de Catalunya; tenia '1 rostro farreny y 
un tractre molt aspre. La donzella al inrevés era senzilla y 
amable, tant que de vegadas no 's dava vergonya d' entretiii- 
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dres un rato, quan entrava ó sortia de casa, ab lo mateix que 
m' innovava de tot aixó. Tal mostra de bona voluntat de part 
de la noya havia caigut tan en gracia al bo del porter, que 
cada dos per tres solía repetirho. Per ültim poguí entrar á la 
casa (per abreujar m' estalvío dirvos lo cora) y vaig coneixe 
Uavors d' aprop á la familia vers la qual me tirava Y amor. Lo 
pare era com ja 'us so dit home de certa edat y un geni del 
diable, tant que ab tot y Y amor que á sa filia duya, no per 
aixó deixava de ser aspre ab ella lo seu tráete. La noya tot al 
revés del seu pare, falaguera, manyaga y cativadora per la 
bondat y dolsesa en son parlar. Des del primer dia compren- 
guí qu' havia arribat á temps de fer sentir per primera vegada 
al cor d' ella la suprema passió enviada per Deu al món. De 
la suspita á la cortesa vaig passarhi ab ben curt espay de 
días. ¡Mes ay! nostre afecte era combatut peí voler del seu 
pare, lo qui tantost 1' endeviná va darse pressa á fer vindre 
de Narbona á un nebot seu ab qui tenia ell intent d' esposar- 
la. Aquest nebot acabava de venir d' América. Tan bell punt 
arriba aqueix, que fou quinze dias aprés d' haver pogut dir á 
la noya lo que jo sentia per ella, escassejaren mes ja las oca- 
sions de véurens. No podenthi parlar, tinguí de váldrem de 
las Uetras, mal camí que sempre té mala sortida. Una d' ellas 
anant á parar á mans del pare, 'm valgué trobar la porta tan- 
cada sempre. Dirvos lo que vaig patir Uavors, es impossible. 
En aquells mqments de dol si m' bagues deixat dur de la rabia 
hauria fet un disbarat. Ella, ma pobre Amelia, també patia y 
valentse del porter, de tant en tant per aconsolarme solía en- 
viarme una Uetra plena de dolsas paraulas. Mes que podían 
valer per mí las Uetras no teníntla á ella; acostumat á sa veu 
d' ángel, la fredor del paper me glassava '1 cor. Lo seu cosí 
era alt, farreny y no Ueig; cercar una ocasió per descarregar 
al seu damunt tot lo meu oy, fou lo que procurí ab mes ansia 
y vaig lograrho. Una nit al eixir de casa de la seua cosina, 
vaig fer de manera de venirli de front y toparlo: eU se queíxá, jo 
li responguí ab agror y... res, va concloure ab lo que jo volia, 
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nos vara retar. A V endemá eixirem pél portal de Sant Martí y 
no molt Uuny detrás d' una salzareda, acompanyats de dos 
padrins perpart, creuharem las espasas. Volgué la desgracia 

ó la sort que jo '1 ferís del pit Condempnat á fugir per 

desUiurarme de la pena que hi havia pels que 's retavan, in- 
tentí passar la ratUa; empero avans de serhi ja m' havian aga- 
fat; dut á Perpinyá m' empresonaren y vaig passar deu dias 
sens veure no mes que al escarceller quan me portava T ali- 
ment. Ni tampoch vaig poder tindre '1 consol d' enrahonarhi, 
perqué encara que li feya de tant en tant alguna pregunta, 
jamay me responia. Resignat ab la meva sort, ja sois esperava 
r arribada de la condempna, quan la tarda avans del jorn en 
que 'm devia esser Regida la sentencia del concell, entré en 
ma presó un militar lo qui va parlarme de la següent manera: 

— Devíau esser condempnat á mort; empero agrahiu al co- 
ronel del regiment á que haveu sigut agregat fa poch, Y haver 
pogut cambiar aquesta pena per un' altra de mes passadora. 

Y se n' ana. No triga molt á vindre lo coronel del meu regi- 
ment que era '1 d' Anjou y poch mes ó menys vingué á dirme 
aixó: 

— Heu faltat y mereixeu cástich. Savíau á lo que 'us esposa- 
vau, per tant no sou de planye com qui fa las cosas sens sa- 
ber lo mal que n' hi pot esdevenir; mes jo 'm so enterat de la 
causa de vostre estat present, y al sebre que 1' amor n' ha tingut 
la culpa, no he parat fms á lograr de la sagradissima persona 
del rey lo alleugerament del cástich que 'us pertocava. També 
so conegut Y amor y perqué sé que Is enamoratsson de planye, 
es per lo que he intercedit per vos. Oficial, esquiven tota com- 
panyía de dona....» 

Vaig compendre que Y amor Y havia escarmentat y aixis com 
de la meva també 'm dolguí de la seua pena. Mes en un cas- 
tell, per espay de tres mesos vaig consumir las tristas horas 
de presó, y ¿creuriau qu' en Uoch de mimvar Y amor meva en- 
cara creixqué? Si, cert es lo que sentiu: tant era aixis com que 
tantost me foren obertas las portas del castell, sens darme 
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punt de repós, correguí altre cop vers al niu de ma esperansa. 
Ja era tart! Feya dos mesos qu' ella y son pare havian martxat 
sens que ningú sapigués dirme hont s' havian dirigit. Lo des- 
consol que d' aixó vaig rebre, fou mimvat un xich per Y agra- 
himent envers mon salvador, ab lo quin entri en íntimas rela- 
cions, volentme aqueix desde Uavors tíndrem sempre aprop y 
estimantme com un germá: jo he correspost noblement á son 
afecte. Mes ara 'm recorda que 'us he dit qu' ella havia mart- 
xat ab son pare: no, no li era pare y sí sois un oncle que se V 
havia enduta una temporada á Perpinyá: aixó ja 'u sapigui á 
las primeras ocasions que vaig poder enrahonar ab ella. 

— Aquest vell, no era francés ¿no es aixis? pregunta Cente- 
llas trencanth la conversa. 

— No. Almenys ho pensó; respongué Y oficial. 

—¿Y no heu tornat á veure may mes al vostre contrari? 

— Tampoch. 

— ¿Lo coneixeriau si '1 veyesseu? 

— Grech que sí. Ab tot y que las pocas vegadas que 'm basta 
lo véurel fou sempre per breus instants y no sempre ab bonas 
condicions de Uum. La ocasió millor fou la del desafío, y lo 
mateix despit me cegá fins al punt de que sa fasomía no cobra 
per§ó mes forga en ma memoria, de la que ja hi tenia. 

— ¿Duya mostatxo? 

— Crech que sí... mes no vuU mentir, no 'n so segur. 

— ¿Empero del nom be 'us ne devéu recordar? 

— May r oblidaré. 

—Se deya... Joan... 

— GarroQ, conclogué Y oficial. 

—¿Y tenia títol? 

— No li sé. 

— Jo 'us lo diré. Era comte de Centellas. 

L' oficial queda de pedra com si un Uamp li hagués caigut 
ais peus. Aprés tot alsantse. 

— ¿Forau vos? murmura. 
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L,tíL millor* r*ahió la,. 



Gotn se pot compendre succehí á la pregunta del oficial una 
llarga pausa. Hi ha ocasions en que no existeixen páranlas 
per Iligar una conversa troncada y aquesta era una d' ellas. 
Quan esdevé aixó, cal esperar á que, cambiada la intenció 
que ha dictat los darrers mots, puga ser tornada á Iligar 
aquella naturalment. Pergó 'Is dos varen enmudir, de pri- 
mer contemplantse ab sorpresa y acabant per acalar los uUs 
després. L' oficial torna á séures poch á poch, y no sabent 
que fer comensá á recargolarse las puntas del mostatxo. 

Centellas al últim ab la mitja ríalla ais Uavis y condolgut del 
que venia de fer, alsá la testa y mirant de fit á fit al seu 
company: 

— Y be, senyor oficial, digué, ¿heu perdut la páranla? 

L' oficial no va respondre. 

— Comprench que jo tinch la culpa de vostre enmudiment, 
y convinch en que no so correspost al vostre comportarse 
respecte á mi; mes ja ho esmenarém. En primer Uoch, co- 
menséu per veure en mi á un amich antich que no 'us serva 
mala voluntat.... ¿Ab aixó no n' hi ha prou, no es aixis? Es 
menester una esplicació de part meva perqué s' aclaresca tot, 
y 'us juro que no estich per consemblants cosas al estat pre- 
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sent: mes se fará '1 cor fort y sois per desvaneixe una errada 
vostra, parlaré. Jo tinch una cosina á Narbona, filia d' una ger- 
mana del meu pare, casada ja prou entrada en anys perqué 
sent cosins jo 'n tinga tretze mes qu' ella. Lo meu oncle En Pere 
(que en gloria siga) succehi que quan deixá '1 servey del rey 
de resultas d' una ferida, resolgué avans de retirarse al castell 
payral anar á veure á la seua germana, y aixis ho feu. De 
Narbona hont s' hi tenia de trobar ab mí que de retorn d' 
América volia seguir la hermosa Provensa y '1 Rosselló, va 
determenar, veyent que jo trigava, aprontar la temporada de 
Carnestoltas anant á Perpinyá hont anyalment s' hi fant Uuhits 
y alegres balls de disfressas. Jo m' entretenía visitant Marsella, 
Tarascó, Nimes, Montpeller y moltas altres ciutats que ve- 
nintme de passada no pensava deixar de Teure. EU mentrestant 
Uogá una casa á Perpinyá, hostatjantshi. Vos sabéu millor lo 
que hi esdevingué fins al día en que arribant jo á Narbona 
tinguí nova de la s«ua añada, resolent ajuntarmhi. Tantost fuy 
en sa companya lo meu oncle va dirme '1 que hi havia entre 
vos y la noya. Jo Uavors vaig aconsellarli que tornes la seua 
neboda á casa de sos pares, tota vegada qu' estantne encarregat 
no podía permetre que tiressen avant uns amors tal volta no 
del gratde aquells. Aixis ho resolgué y teniam de martxar tot 
justament al endemá del jorn en que vos per gelosía tonta, 
donchs jo ni de Uuny sentía res per la Amelia, m' obligaren á 
bátrens. La sortfóume revessa y tenintdefer Uit V oncle dugué 
la noya á casa sos pares, estant ell de retorn ais vuyt días. Con- 
valesquí y tant bell punt me fou avinent empendre 4 viatje, cap 
á Catalunya vínguerém, hont may havia sentit parlar de vos 
fins avuy que ma desgracia 'us ha posat al meu davant. Vos 
he dit tot aixó, perqué vejáu, jove, lo errat que 'us tenia vostre 
juhí. No era Y amor lo que 'm portava aprop de la vostra na- 
morada, era '1 parentiu. Avans de fer un mal pensament, cal 
tindre cortesa d' alió de lo qual se sospita. Podría servaros 
mala voluntat; mes jo no 'n se guardar al qui te, com vos teniu. 
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un cor noble j franch. Aixis donchs allarguéu la má qué la 
meva ja V espera. 

L' oficial conmogut va alsarse y encaixá ab Centellas ab forsa 
y senyal d' agrahiroent. 

Centellas correspongué ab una Uarga apretada de mans. 

— ¡Potser será la primera y última que 'ns doném! va mur- 
murar aprés ab dolor tot deixant caure la ma del oficial. 

— ¿Per qué? va dir aquest ab tota dolsesa. 

— ¿Per qué? Perqué lo meu fat es lo de morir jove si '1 cor 
no 'm ment y quasi may... jm' ha mentit! 

V oficial anava á objectar aquestas páranlas, quan un toch 
de corneta '1 feu aixecarse y corrent cap á la finestra esguardá 
al hort. Despres tot anant cap á la porta y prenent lo barret de 
damunt del pilar; 

— Senyor comte, perdonan, va dir, lo servey me demana 
y, encara qu' ab greu, tinch de deixarvos: confio en que no 
será aquesta la última vegada qu' baja parlat ab vos. 

Y boy saludant isqué, clohent la porta al seu darrera, un 
pich fou al corredor. 

Centellas maquinalment va alsarse y altre cop envers la 
finestra feu via, ¡plau tant lo cel ais cors adolorits! Des d' allí 
torna á veure mica mes ó menys los mateixos passos de Y al- 
tre cop. Novament aparagué lo coronel abillat de mariscal y 
ab los mateixos honors entra al convent. Poch espay de temps 
aprés lo tenia ja dins de la seva celda ó presó. 

Centellas quan va sentir que li obrian la porta, no mes feu 
sino tombarse, quedantse dret é inmóu. 

Pajot ab lo mateix trajo ab que acabava d' arribar, se va 
seure en la cadira en que havia segut lo jove oficial Lleó. Ab 
catxassa 's tragué '1 barret, que deixá sobre la taula, los guants 
y veyent que Centellas no obria boca, quan va sentirse en 
bona disposició de poder enrahonar ab prou tranquilitat d' es- 
perit, aixis mateix va comensar, seria la cara y noble *1 con- 
tinent. 

—Centellas, contra costum y contra lo que m' heu vist fer 
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r altra vegada .que áb vos he parlat, no seré avuy escás de 
paraulas. Mes seyéu, perqué dret me donáu pena. 

Centellas ab los uUs Uuhents de despit, no li va respondre 
solzament. 

— Ja que no 'us voléu seure, tiraré endavant; pero 'm dol. 
Gomensaré per confessarvos qu' estich en deute ab vos, vaig 
deixar vostre castell sens pendre comiat vostre, perqué 

— Vareu tindre por murmura Centellas donant á sas pa- 
raulas un to sarcástich y menassador. 

Pajot va aixecarse com si un ressort 1' bagues mogut; una 
Uuyta violent s' operava en lo seu de dins; á la fí pogué mes 
la rahó y cobrant de nou la catxassa que 's veya volia no per- 
dre: 

— Senyor de Carro?, tingáu en compte que jo encara no 'us 
he fet cap befa, ni cap escarní. No vinch mogut per mals sen* 
timents, ni propósits indignes d' un cavaller. Ha arribat lo 
punt y hora de que 's desvanesca '1 núvol que 'us cega la vis- 
ta. Vinch... 

Centellas va llansar una amarga y burleta rialla. 

— Veniu á fer las paus, ¿eh? va dirli. Com si's tractés d' un 
joch de criaturas. Senyor coronel, aqui no hi teniu de vindre 
no mes que per bátreus com un cavaller; á menys que 'us 
sembli de mes segurs resultats ferme penjar peí butxi. 

Tal ofesa entra fins dintre 1' ánima de Pajot, perqué con vé 
ferli justicia, noble, pundonores y valent era. Sopesar en ell 
tal baixesa, no podia cabré sino en un cap estraviat per una 
mala passió, com malauradament en aquell punt li tenia lo de 
Centellas. Be que tal vegada fossen dictats aquells mots ab tot 
coneixement. 

Lo coronel si be ab mes pena que la primera vegada logra 
vences' á si mateix. 

— ¡Centellas, vos creya mes géneros! digué al cap d' un rato. 

— Y mes cobart... ¿no es veritat? 

— Mes prudent. 

— ¡Y un perdut! 
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— Creya trobaraquí un home dispost á escoltar: un jutíe... 

— Ja está juljat. 

— ¿Sens probas? 

—Son per demés. 

— Aixó es condempnar y no judicar. L' altra vegada tam- 
poch volguereu atendré á las rahons que jo desitjo donarvos 
fa quatre anys. 

— També fa quatre anys que 1' honra 'm diu qu' acabí y no 
puch acabar, perqué en Uoch de trobar sanch en vostras ve- 
nas hi trovo no mes que llot. 

— ¡Ah! va fer lo coronel, posantse la ma al cor, com si vol- 
gués detindre los forts batements que hi sentía. Si sou cristiá, 
paréu la llenga, perqué sino. Centellas, potser me fassáu rom- 
pre lo jurament qu' he fet avans d* entrar. 

— ¿Y 's pot saber lo jurament? pregunta '1 de Carro?, ab to 
de menyspreu. 

— Sí, mes que ho traduhíu per cobardía: he jurat no fer res 
en contra de vos. 

— Donchs jo he jurat lo contrari, y si un deis dos ha de ser 
perjur, mes val que ho siga qui ha dat provas d' esser un ca- 
valler deslíe... 

Pajot no li deixá acabar de dir, fora de seny va alsarse y ab 
veu de tro y trémol de rabia, va cridar: 

—Me voléu perdre: no teniu ánima. ¿Ho desitjáu? donchs 
sia. Voléu ma vida, prenéula; seréu mes huma llevantme 1 
viure. 

Y dihent aixó llansá ais peus de Carro? la seua espasa. 

— Quan 'us vaig tindre al castell, hos vaig fer una altra pro- 
posta; murmura Carro?. 

— ¿Bátrens? No pot ser. 

Centellas al oure aquestas paraulas s' omplí de rabia, las 
sanchs pujanlli al cap coloriren son rostro, groch peí comú, y 
sens tindre altre nort que 1' oy, s' abalansá cap al coronel, con- 
vulsiu y fent acció de donarli un revés, al mateig temps que 
li deya: 
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— Hora es ja de que 'us torni, lo que '1 meu pare va rebre 
de vos. 

Pajot recula á fi d' esquivar V ofesa y ab noble y altiu accent, 
tot deturantli la má digué: 

— No cal; á la matinada eixiréu ab mí y quedará saldat lo 
compte. Mes poso á Deu per testimoni de que, esdevinga '1 que 
vuUa, jo no tinch la culpa de res. 

Y va accentuar tant aquestas darreras páranlas que Centellas 
s' extremi. Empero pogué mes en ell la veu de la ira que no 
cap altra; per gó va respondre ab fredor. 

^-Quan vulgáu. Será demá. Si 'ns ho permet lo duch de 
Berwick. 

— Ho permetrá. Sou pressoner meu y no d' ell. 

— Tan se val. A mí ja no 'm pertoca fer cap mes pas. Sapiáu, 
ab tot, senyor coronel, (pus jo en vos no hi veig mes que al 
coronel Pajot) sapiáu que si demá so viu y vos no heu vingut 
á cercarme, tothom ha de saber que 'us he dat un revés. 

Pajot no respongué páranla, sino que recullint la espasa qu' 
havia tirat á Centellas un xich avans y tornantla á la veyna, 
ixqué de la celda. 

Centellas va seguirlo ab la vista fms qu' bagué desaparegut; 
aprés ab satisfacció y mig rient va deixarse caure sobre una 
cadira. 

—Se batrá, va dir. ¡Ja era hora! 



n 
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VIH. 



La. Guilla. 



Pocas horas després d' aquesta escena entre Centellas y 
Pajot, en la celda del costat, hont Bach hi feya son cautiveri, 
n' hi passava un' altra no menys important. 

Bach, al qui havem deixat sol y al qui ningú tractava de 
venirli á fer companyia, per trempar lo mal humor que li dava 
sa posició, s' havia estés damunt de una estera y allí, dormint 
las mes de las horas y fumant los ratets que aqueixas vagatius 
li deixavan, mataya '1 temps com podía, ja que no li era permés 
ferho d' altra manera. Sovint, quan ja las de tan jeure 's sentía, 
donava un parell de toms amunt y avall de sa celda, guaytava 
un xich per la finestra qu' era barrotada; mes sempre finia per 
tornar á la estera. 

No 's sentía ni trist, ni acobardit, no mes fastiguejat. Per 
un pagés ¿quina cosa pitjor voléu darli que una presó? Tal vol- 
ta per eixa causa mes d' una y de duas vegadas havia passat peí 
seu magí la imatge de la mort, trobantla agradosa y ñns desit- 
jable. Lo que mes angunia li feya, era un rellotge que sens 
saber á quina parroquia pertanyia, se sentia prou ciar per tín- 
dren de contar las horas tan si com no. Per un pres, un rellot- 
ge es un butxí que á cada truch li clava una punyalada al mig 
del cor. 
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Comensava á vesprej^r, quijín en Bach que acabava d' ama- 
nirho tot per omplir la pipa, sentí un xiulet estrany que li feu 
parar 1' orella. No triga molt á tornarse á sentir, é incontinent 
alsantse y deixant la pipa damunt de la estora, corregué vers 
la finestra. Guaytant, guaytant al últim ovirá un pagés que fe- 
ya acció de formar la cárrega de un matxo, al mig d' un ca- 
DQÍ que s' estonia cap al indrot del Clot venint de Gracia. Aquell 
pagés tantost s' adoná de que Bach lo guaytava alsá 'I bras y 
apres signant cap á la montanya, acompanyá son moviment de 
un xiulet estrany y paregut al cant del pinsá. Bach alsá la dre- 
ta, clogué la ma y torna á abaixar lo bras, senyal que volia dir, 
no 's mogués de per alli aprop y s' amagues. Lo pages finí Y 
apariament del matxo y fent girar qua al animal se dirigí cap 
al pilot de casas que voltavan la capella de la Verge de Gracia. 
Bach seguíl ab la vista un ratet, aprés torna cap á la estora, 
hont seyentshi y omplint la pipa de tabach, s' espolsá las mans 
fregantlas una ?ib altra, aprés d' haverse ficat aquella á la bo- 
ca. Tragué la pedra y '1 foguer de la butxaca de sa jupa, en- 
congué lo tabach y comensá á pipar Uansantne de tant en tant 
per la boca núvols de fum que seguía ab la vista mentres, 
despres de grontxarlos una mica en lo espay, lo vent los ana- 
va empenyent envers la finestra, sortint, al serhi, depressa 
cap amunt tot fregant la Uinda. 

¿Quí era '1 pagés? ¿Qué volia? 

Per la semblansa ab un d* aquells tres qu' hem trobat se- 
guís darrera de una barricada, se pot sospitar que ho era. Per 
la misteriosa eixida que feu lo mateix, quasi podém pensar qu' 
era aquell. 

Eira aixis en efecto. 

Llogat peí de Roda pera fer cada tants días un camí á Taga- 
manent anava y venia ab la regularitat de un traginer, burlant 
cada cop la vigilancia del cordó deis assetjadors. Era un homo 
molt traydorot y ab molta mónita, per (¡6 lo nomenavan sos 
compaays La Guilla, y per aque$t motiu se hi entenia millor 
que peí seu nom propi. 
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La nit avans de Y agafa d' en Bach, tocan tli eixir, va pendre 
comiat deis companys y 's dirigí cap al hostal hont posava lo 
vigatá; mes no va trobarli, sent aixó per ell, causa de sorpresa 
y desconcert. Fins al demá matí, per boca de un deis que ha- 
vian pres part en la sorpresa, ja per nosaltres dita, no li fou 
possible saber hont parava. Y no tra valla poch per lograrho 
donchs justament aquella fou per Barcelona nit de terrible re- 
cordansa. Las trovas comensadas, rompudas á mitja nit ab la 
ramor del combat entaulat entre 'Is .de Pajot y 'Is de Roda, de 
ningú foren tingudas en respecte, fins que la sanch corrent ja 
ab abundó per tot arréu, lograren ferse escoltar los xefes deis 
dos bans, retornant la pau y lo assossego á la vila agonetjanta. 
¡Quánts iníelissos pagaren ab la vida una imprudencia de dos 
cors ayrats! 

Mes tornant al fet, la Guilla logia saber hont era '1 capdill 
deis fusellers, y com que no podia martxar sens ordre seua, 
ordre que duya á Lleó de la Riba, avehinat ja feya tres mesos 
al Mas de Y Aglá á Tagamanent, resólgué véures ab lo mon- 
tanyés, fos com fos, pera saber si devia ó no fer lo viatje. Ja 
hem vist lo que va raanarli en Bach. 

Mes ¿cóm s' esplica que un cor noble y géneros com lo d' 
aquest, obres ab una intenció tan malévola? ¿Quin pecat ha- 
via comes ais uUs d' ell un infantó del que no 'n tenia rebut 
cap dany? La manera de pensar sobre aixó estava en armonía 
ab la manera de veure las cosas á montanya. Com á pagés 
obrava lógicament. La sensibilitat del home de montanya está 
no de molt tant crescuda com la deis homes de vila, ais qui 
las condicions de vida que fan amoUeixen poch á poch la du- 
resa ab que naturalment se cria un home lluny de tot tráete. 

La forsa del ayre que corra péls serrats, Y aguUonada del sol 
que 'Is torra la pell, la fadiga que 'Is rubleíx los membres, y 
'I descans del cervell que 'Is empobreix lo sistema nervios, tot 
aixó fa que un home de montanya no tinga may naturalment 
una sensibilitat tan determenada y esquisida com lo de pobla- 
cíó gian. Ateya la constitució deis homes s' en devina facilment, 
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lo que de sí donan. Aixis lo acte qu' ais uUs d' un ciutadá pot 
pareixe reprensible, ais ulls d' un pagos es natural. La venjan- 
sa qu' agí es reprobada, allí es adraesa. Y molt ha de trigar á 
vindre 'I dia en que 's puga fer creure ais montanyesos que 
la pena del talió es una barbaritat. 

Bach s' havia fet eixa reflexió: «M* han mort la mare, perqué 
m' havia posat al món. Donchs jo si no puch venjarme d' ell, 
li mataré '1 fill perqué ell 1' ha engendrat. » Ab tot cal ferli jus- 
ticia, d' aquest estrem sois se 'n volia valdré, quan ja no hi 
hagués altre camí. Ell savia be qu' estava esposat á finar á 1' 
hora menys pensada y si la mort no li feya por, molt se temia 
que esdevingués per ell aquest cas avans d' haver fet sentir 
al matador de sa mare tot lo pes del enuig mogut per son 
filial amor. Per aixó fins que va lograr tíndreho tot amanit y 
estigué segur de que no perqué ell morís deixaria d' haverhi 
cástich, no reposa gota: y ho tenia tan ben dispost que, á no 
ser miracle de Deu, la venjansa seguiría á la mort seua. 

No obstaüt lo seu cor no era tan negre que no desitjés un 
altre desenlias per lo seu obgecte. Un altre propósit mes agra- 
dos y mes desitjat per ell tenia y era, com ja queda dit, lo de 
no tocar lo fill sempre y quan possible U fos entendres ab lo 
pare: ab eix fi feya temps que cerca va la ocasió. Una vegada 
la va tindre, y ja havem vist com la desgracia interposá entre 
ell y r altre, un que '1 Higa de mans fentli donar una páranla 
per ell desesperadora. Mes no hi ha pujada que no tinga sa 
davallada. En efecto. Centellas que en un principi destorbá sos 
propósits, havia fet descobre en cambi al espabilat montanyés, 
tota la dolorosa historia del castell facilitantli lo camí per la 
venjansa mes segura y cruel qu' esmaginarse puga. Tantost 
foren per ell una cortesa los amors del coronel y T Agna, s' 
aconsolá en part de la páranla empenyada que tenia ab Cen- 
tellas y prengué las midas per arribar á bon fi per camí cert. 
Tot apariat ja, Uavors tant li feu viure com no, y recobrant sa 
tranquilitat y alegría natural, seguí fent son paperpolítich, sens 
passar cura del personal. 
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Per aquesta rahó tranquil s' eslava y tranquil trobál' lo sol- 
dat que feya d' escarceller, quan després de las senyas ab la 
Guilla, molt despres «ntrá á veurel. 

— Voldréu sopar? va dirli, mig badant la porta y trayent lo 
cap per la escletxa. 

— Prou, va respondre '1 vigatá. Sa es que me 'n vulláu dar. 
— Vos lo pujan tot seguit. 

Y ditas aquestas páranlas, acabant d' obrir la pprta lo soldat 
se ficá dins de la celda. 

— Llavors apagaré la pipa, feu en Bach, perqué ioaenjar ab 
lo fum á la boca, ni 'm plau, ni 'u crech profitós. 

Y en efecto, deixá á térra bora la estera, la pipa ab que fu- 
mava. 

Lo so]dat que á poch á poch s' havia avansat fifis á posarse- 
li davant, comensá calniosament: 
— ^Jo pujava... 
—Per ferme companyía? 
— No, per aix6.no; sino per daros una nova. 
—Nova? Vinga: digué '1 vigatá. 

Y aixecantse ab ayre de bon humor, afegí: 

— Mira, soldat (donchs no se com te dius) tindrias de durme 
una banqueta ó cadira ó qualsevuUa cosa per seure, perqué 
aquí á r estera un borne s' hi cruixeix massa. Jo no só prou 
sant per mortificarme com lo qui'n devia ser amo avans de que 
vosaltres lo 'n traguesseu, y, francament, no m* hi se avenii*. 

—No crech que se 'us negui, ja ho preguntaré. 

— Mes ha de ser avans de dirme la nova. 
—Siga. 

Y '1 soldat eixi de la cambra tornant al cap d' una mica ab 
un escambell. 

— U oficial m' ha dit, que no era cosa de negar; ab aixó 
aqui '1 teniu. 

Al mateix temps entra un altre soldat ab totas las andrómi- 
nas y una tauleta, posanthi damunt un plat ab vianda, una 
ampolla y un vas. 
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Bach s' assegué, aparellás per sopar, y quati tingué lo pri- 
mer mos á la boca: 

— Vaja, dix ab tota catxassa, vinga la nova, que si per cas no 
es bona, ja tindré forsa al ventrell pera aguantarla. 

—Jo 'us diré, va respondre '1 dragó (pertanyía al eos de dra- 
gons) tot manyo, jo no se si es bona ó dolenta. Sois vos, tal 
vegada, ho podréu endevinar y potser ni vos tampoch ho sa- 
piguéu. Lo que m' han dit es que demá de bon matí se 'us cri- 
dará per eixir fora y qu' al ferho, portéii ab vos tot lo que si- 
ga vostre. 

Bach alsá '1 cap que tenia baix, boy menjant com estava. 

— ¿Res mes? digué. 

— Res mes. 

— Si es que 'm vulgan fer anar á Y altra barrí crech que la 
manta mes aviat me fará nosa que servey; es tot lo que tinch 
aquí. ¿Es dir que demá 'm voléu fer pendre la matinada? Feu 
be, orejaume: no fos que m' arnés. Es ciar ¿me deuréu dur cap 
un indret solitari? ¡Ah! per veure la eixida del sol no hi ha com 
llochs de poch pas. 

Ditas aquestas páranlas romangué una bella estona cavilós, 
acabantse un xich de pa; mes tornant á son posat natural: 

— Be, res, afegi, avuy per tú, demá per mí. Si no fossen las 
filias.... ¡encara me n' alegrarla! 

Y en acabant de dir aquestas páranlas alsá '1 cap tot axu- 
gantse cuyta corrent una Uágrima que perlejava en sas palpe- 
bres, y cercant ab la vista al soldat al qui creya espectador d' 
eix moment de debilesa. Mes lo soldat no hi era. 

— ¡Millor! esclamá ab un sospir que li ixqué de Y ánima. 
¿Qu' hauria pensat de mí si m' bagues vist ploriquejar? 

Llavors ab la ungía del dit gros, á la Uum de una candela de 
seu, que li havian dut perqué sopes ab claror, comensá á fer 
ratllas damunt de la taula, per entretindres. 

Poch hi havia que ho estava fent quan tot de sopte sembla 
que li vingués un acudit. Alsantse de cop eixí á la finestra y 
comensá á fer lo pausat cant de Y oliva. No *s feu esperar gayre 



Digitized by VjOOQ IC 



- 184 - 

un cant paregut no molt Uuny . Bach hi posa esment y no ca- 
bentli dupte de que tenia lo que desitjava, prengué '1 Uum de la 
taula y atantsantse á la finestra va fer ab ell la senyal de la 
creu á 1' ayre. 

Un rato després, los cascabells d' un matxo de traginer 
vingueren á barrejar sas picaroladas al trist y pesat cant deis 
grills. 

Si algú mes tart bagues passat per la carretera de Vich, hi 
hauria trobat un senzill traginer, pujant ab la vara sota Y aixella 
y la manta á V espatUa, fent cami cap á Tagamanent. 

Era la Guilla. 



^^i^M^^^^ 
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ÍX. 



ERplioRciorif^. 



Mentrestant Centellas rebia en sa celda un' impressió viva y 
agitadora. 

Un plech que li havian dut Y havia obligat á passarhi 'Is ulls y 
haventlo comensal á llegir ja no 's vejé ab prou forsa de volunta! 
per tirarlo á recó, sino que al contrari ab lo dale d' una persona 
desitjosa de coneixe una nova que li pertoca, devorava mes 
que no llegia las planas deis papers que contenia lo plech. 

Lo plech deya així: 

«Senyor comte: me veig obligat á ferhos sebre per escrit 
lo que sois de páranla devia dirse. Una exaltació de vostre amor 
propi junt ab la falta d' una noble y clara declaració que 
sempre m' havéu negat, vos posan en eix estat d' irreflexible 
tossunería. ¡Ah, Centellas, quan errat anéu! Lo que ais vostres 
ulls es un castell, no es sino un' ombra. Vos esplioaré breument 
ma vida y lo qu' ha passat per mí: Uegiuho. Si després voléu 
que 'ns matem,... nos matarém. 

«Só rossellonés, fill d' una familia noble y donat al ofici de 
las armas des de ma joventut. La sort me dugué al grau que 
tinch, massa jove encara; mes diuhen que '1 servey que vaig 
fer al mariscal Villeroi á Cremona, salvant á tot lo seu exércit 
de la destrucció, val alguna cosa. Sia com sia me teniu al ser- 
n 
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vey del d' Anjou ab lo grau de mariscal des de fa sis anys. En 
una de mas espedicions á montanya m' hostatjí en lo vostre 
castell y vostra germana 'm cativa. ¡Era tan bella! Llavors peí 
millor éxit de mon propósit, me fingia coronel y soposava ser- 
bo del regiment d' Anjou que per acabar de ferho semblar 
manava jo mateix, tenint al veritable coronel sots mas órdres. 
La passió que 'm feu sentir la vostra germana, á la qui jo volia 
ab tota la foUia d' un cor enamorat, me va dur á permaneixe 
en lo castell mes temps del que'm pertocava. L* amor de V 
Agna envers mí, m' hi retenia. Pié (Je fe y d' entussiasme sois 
esperava una ocasió per lograr lo consentiment del vostre 
difunt pare per casar mhi, quan volgué la dissort qu' avans de 
trobarla me vejes obligat á eixir del castell. 

cfUna conversa tinguda ab lo vell senyor de Carrog motiva 
que'm vejes escarnit y trepitjat per ell, déla manera mes cruel. 
Se 'm va retreure ma religió y al tractá de deféndrem; al dir 
que per go tenia fe; que no per esser protestant desgoneixía 'Is 
debers d' un cavaller; al sostindre que no per no ser católich, 
devia ser un rohí. . vostre senyor pare, al quiDeu en gloria tinga, 
y al qui de tot cor perdono, ¿sabéu lo que'm va respondre? 
Fins ni vull repetirho. 

« — Sabs lo qu' ets tú?» 'm va dir. 

«Y va ajuntar á n' aquestas la páranla mes baixa y humilla- 
dora que s'es inventatperofendre. Lascinch Uetras d' aquella 
páranla, se 'm clavaren al cor com altras tantas punyaladas. 
Vos, senyor comte, endevinaréu fácilment la páranla quina 
era, ates la coneixensa que devéu tindre de son génit, y si Y en- 
devináu, responguéu ab la má al cor, francament, despuUat de 
tot interés de familia, ¿qu' hauriau fet? Lo que jo fiu, ja 'us es 
cosa sabuda. ¿Podia obrar d' altre modo sens deshonrarme? 

«Vostre oncle Pere s'encarregá de venjar la ofesa que') seu 
germá va rebre de mí. Nos baterem; mes vos jarho per Deu 
y la Verge qu' aceptí '1 desafio resolt á deixarme matar y que 
haventli pogut tirar ab certesa de tocarlo vaig fer passar la 
bala per alt. Ell me ferí y me 'n vaig alegrar molt; aquella na- 
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fra 'm sembla que desfeya 1 revés que vostre pare tenia rebut 
de la meva má. 

«Si sou cavaller, si teniu sanch noble á las venas, digáu y 
confesséu que no só tan colpable com vos me voléu fer ser en 
aquesta qüestió. 

«Ara tractém de la mes d olorosa. 

«Vos'us creyéu deshonrat... vos sabéu que la vostra germana 
es mare y la teniu per colpable é infamada... y, Centellas 'us 
equivoquen. Vostra germana está al ampar d' un nom tan ilus- 
tre com lo seu. No es ja la donzella Agna... es la esposa del 
duch de la Roche, marescal de Fransa y estampiller del rey. 

«Per ella vaig fer lo que tal volta no devia. ¡Ah, Testimava 
tant! A Saragoga (¡quin sacrifici per mi!) á Saragogavaig rebre 
'1 bateig de la Uey católica. Per tant, Centellas, 1' espós de 
vostra germana professa la mateixa religió qu' ella. Mossen 
March, podrá per altra part, enterarvos de com la esglesia ha 
enllassat nostres cors ab la seua santa benedicció. ¿Qué mes 
voléu? ¿Pódense imposar y exigir mes sacrificis á un cavaller? 
Dat que vos com jo haguesseu n^ancat (confesso ma culpa) 
¿hauriau fet altre tant? ¿Voléu que lo que jo á preu potser de 
ma conciencia he pogut atenye, ho tiri á rodar la vostra ex- 
tremada é injusta venjansa? Deixéu á la mare que puga viure 
fehs al costat del seu espós y de son fiU. Permetáu al marit que 
trobi en vostra má Y apretada de 1' amistat y no la punyida de 
la mort. ¡No vinguéu á fer concloure ab llágrimas de sanch lo 
Uarch dolor d' una desgraciada que n' ha ploradas tantas! Sigáu 
géneros un cop ala vida. Sabent perdonar é' es mes gran que 
no venjantse. 

«D'aquí pocas horas nos trobarém. Avans voldria que'us 
concentresseu y pensasseu y pesasseu lo que m' obligan á fer. 
Penséu en lo nom de vostre casal que mort jo queda malparat 
per sempre; penséu que hi ha un ignocent que no 'us ha fet res 
y qu' anéu á convertir en lo mes trist deis mortals, y si des- 
prés d' haverhi pensat be, creyéu que cal realisar vostre pro- 
pósit,... jo no falto á ma páranla, me trobaréu dispost á morir. 
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«Si 'm matesseu... guardéu eix «Passi» que 'us envío junt ab 
aquest escrit y fugiu. 

«No 'Is aborríu... Guidéuvos d' ells y no 'Is ensenyáu á ma- 
lehir la memoria d' un home que pot haver sigut desgraciat, 
mes no un perdut.» 

Aquí termenava i' escrit. 

U impressió que causa á Centellas son liegiment, no es per 
dita. 

Després d' haverlo Uegit y rellegit, encara hi tornava á pas- 
sar los uUs com si una íorsa desconeguda V obligues á ferho. 
Tantost romanía reflexiu y ho deixava; pero á la millor ho tor- 
nava á pendre, com si allí hi trobés la solució deis duptes que 
1¡ venían. Altres vegadas, tot passanthi la vista feya anar lo 
cap d' un cantó al altre ab la mitja rialla ais Uavis com si duptés 
de la sinceritat ab que alió semblava escrit 

Verament lo seu estat era llastímós, perqué si be V agulló 
de la ofesa no '1 deixava en sossego, tampoch deixava de co- 
neixe que V autor d' aquellas ratUas tenia un cor géneros y 
noble... tant, quemes que fos ab greu, devia confessar que 
per duas vegadas lí era deutor del viure: primer desviantli 1' 
arma ab que la vetlla del jorn avans havia volgut matarse, y 
després no haventlo posat á mans del de Berwíck, home dés- 
pota y no gayre huma. Mes si li concedía aixó á son enemich, 
en cambí no li perdonava lo dany que á son casal havia fet. La 
trista escena en la qual son pare feu un paper tan dolores, 
encara comensava á perdonarU, creyent certa la esplicació dada 
per en Pajot, y li perdonava tant mes quant, per sensible que 
li fos, no ignorava ser una veritat lo us d' aquella páranla peí 
seu pare sempre y quan s' eixia de sí. Aquest era potser lo 
unich defecto del qui, '1 vell senyor de Centellas, no s' havia 
pogut corretgir ó mes ben dit qu' havia servat de sa vida jove- 
nívola. Y, qui sab, potser perqué coneixia lo humilladora qu' 
era, potser pergó la usava en tota qüestió, ab Y obgecte d' en- 
ceiidre mes y mes á son contrari. ¡Era tan tossut y qüestiona- 
(ior! 
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Mes si en aquest punt lo perdonava, no podia fer lo mateix 
en lo pertocant á sa germana. Gertament que tarapóch aquí 
tenia tota la culpa '1 coronel; ell ja cómprenla que '1 colpable 
mes aviat era lo seu pare, perqué 11 tocava no deixar tan 
en descuyt á sa filia, y podia haver posat al menys tanta vigi- 
lancia en ella, com la qu' esmersava en un astre qualsevol. 
Pero ¿com exigirho de un vell encaboriat per una afició tan 
donada á distraccions com la qu' ell tenia? 

També llavors comensá á passarli peí cervell una trista idea 
que no se li havia ocorregut encara. Y si '1 mates!!.. Eixas solas 
páranlas lo comeusavan á atormentar mes que no la ofesa que 
tenia de venjar. ¡Pobre germana! ¡Pobre Agna!.. Y una Uá- 
grima al pensar en ella ii rodóla gaita avall. ¡Feya tan de temps 
que no 'n savia res! ¿Qué li havia fet la pobre, perqué ell fos 
causa de la seua mort tal volta, ó quan menys de la seua pena 
de tota la vida? ¡Un delicte!... Ais dinou anys ¿no te disculpa 
un cas d' amor en las circunstancias en que ella 's veya? ¿Ell 
mateix no hi tenia també sa part de responsabilitat potser? 
¿Com podria presentarse ais uUs deis colpables, sens qu' ell no 
tingues d' acalar los seus! A mes de que son propósit no mes 
tenia un nom; nom que podia ser just, pero no gens cristiá. Y 
á ell li repugnava, y ell coneixia que la venjansa no es digna de 
un cavaller. ¡Venjarse!... Si ell se defensés, encara: pero y si 
no 's defensava... y si ell cech de coratje '1 mates... ¿no fora un 
assessí? 

Aquestas y altras mil reflexions V atormentaren gran part de 
la nit: y 1' hauria passada tota en vetlla, si 4 Uum, que duya 
mes pressa per acabar sa tasca, que no ell, no s' bagues apa- 
gat á temps de darli encara unas quantas horas de repós, al 
qual li obhgareh la fosca y la quietut. 
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X. 



La, iTi atina, da.. 



Las matinadas del Septembre teñen tota la agrador de las de 
la primavera y tota la vida de las del estíu. Garregadas en aque- 
lla estació de fruyt las brancas deis arbres y 'Is serments deis 
vinyats, correntab abundó Y ayga per totarreu, sembla que la 
naturalesa tement V arribada del fret tracti d' omplir ab abundó 
despesas y sellers, á fi de que ab lo gra de las cullitas y '1 sucb 
deis rahims, las geladas del hivern sian mes passadoras pels 
bornes. Fins los aucells que ja endevinan lo qu' ha de vindre, 
d' agí d' allá corrent per camps y fruyterars s' afanyan en pico- 
tejarho tot, donant mes vida al quadro qu' ofereix la térra al 
fer lo past géneros de sas ricas y sahonadas entranyas. 

Mes ja sia que V home sab que darrera d' aquella abundó bi 
ve la miseria , ja que de sí V aspecte general del cel no pre- 
sentí un color tan falaguer ni pur com lo del estiu, cert es que 
tot convida en aquell temps á pensaments quiets y melancó- 
nichs. ¿Heu vist res mes t^st que una posta de sol al hivern? 
Donchs moltas de las sensacions qu' ella estampa á Y ánima, 
las hi fa sentir també ja per endavant lo alé de la tardor. Per 
Qo veuréu que aprés de las fadigas del travall , lo jornaler no 
cerca ja '1 ciar de la lluna, ni '1 pastor román á la cleda, tothom 
s' arrima á la masía, perqué instintivament lo cor diu á la gent 
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qu' aviat la llar los cridará al escó, hont las horas de la vetlla 
hí passan mes lleugeras y retornadoras. 

Las únicas horas en que sembla que un reculi cap á la esta- 
ció de las segas es al mati, pergó las matinadas de la tardor 
son las que solen veures mes estimadas de pagesos y poetas, 
qo es : del art y del travall. Son un recort del bon temps y ¡*ls 
recorts agradosos teñen tanta válua aquí en la térra ! 

Donchs be, en una d' aquestas matinadas feyan camí cap á 
la montanya acompanyats de Lleó de Fontoberta, en Centellas 
y en Bach. 

Havian eixit del convent de Jesús avans de rompre 1' auba, 
y ara que '1 sol comensava á lluhentar las aygas del mar, eran 
ja al peu del Tibidabo, montanya rica de verdor y plena de 
freschs xaragays y torrentadas. Coronada de pins ¡a cima y 
moltas parts de sas vessanas, tenia Uavors encara mes verdor 
de la que mostra avuy y per sos torrents, no tan escorcoUats 
com ara, la ayga hiserpejava ab mes abundó y 'Is rossinyols no 
para van de refilarhi de primavera á primavera. 

Los tres viadors feren cap á un d' aqueixos torrents ; indret 
solitari des d' hont cap soroU de poblé se sentia, com no fos de 
tant en tant y encara prou llunyá Y espetech d' alguna arma 
de foch. Endins del mateix s' anaren ficant, respirant ab pler 
la embaumada flayre del ayret del matí. Esbarzers, canyas, 
ginestras y altra lley de plantas cimejavan las margenadas y la 
sorra, húmida encara de la rosada, cruixia á sos peus, servant 
estampadas las marcas deis peus deis que á hora tan matinera 
esporoguian los aucellets encauhats entre las Uassadas y ata- 
pahidas branquetas deis esbarzers. 

Aixis arribaren á un indret hont la torrent aixamplantse 
venia á fer com una plassa, voltada d' alts marges coronats 
de etzevaras y fenoUs. 

Bach tantost feren parada se dirigí cap á un esbarzer tot 
carregat de moras triant las mes maduras, pus segons ell de ya 
no li desplavian al seu paladar. Veritat es que la negra lluhen- 
tor del atzabeja ab que s' havian vestit la major part d' ellas. 
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era tentadora, fins peí que no fos gayre agradat de consem- 
blant menjá. 

Centellas segut sobre una grossa pedra callava contemplant 
Jas voras deis alts marges hont los primers alens del aire so- 
movian lo esprimotxat fenoU que hi groguejava. 

Lleó de Fontoberta passejantse amunt y avall, de tant en 
tant se detenia, cada cop que li semblava oure fressa, per guay- 
tar torrent avall, com si esperes V arribada d' algú. 

No feya pas un quart d' hora que hi eran quan tot d' un ple- 
gat lo renill d' un cavall conmogué ais tres. Bach al óurel dei- 
xá 'Is esbarzers; Centellas va alsarse; Lleó se n' ana torrent 
avall cosa d' uns vint passos. Un moment després arribava '1 
coronel, al qui des d' ara nomenarem Entragues per ser lo 
seu veritable nom, dalt de cavall. 

Descolcá, feu reverencia ais que V esperavan, y aprés diri- 
gintse á Centellas: 

—Centellas, va dirli, ha arribat la trista hora per vos tan 
desitjada. 

Y aprés parlant ab Lleó. 

— Donáurae vostra espasa, va afegir. 

L' oficial li allargá. 

— Probéulas, raaná Entragues al oficial tornantli junt ab la 
d' ell. 

Lleó las vinclá, mida la Uargaria y tornan tlashi: 

— Están be, va dir. 

Llavors lo duch posantse en un indret senyalat per Fonto- 
berta, digué á Centellas tenint las duas espasas en una má: 

— Comte, aquí teniu mas duas mans disposadas á obehiros. 
En la esquerra hi ha las espasas; la dreta la tinch no mes qu' 
oberta... triéu. 

Centellas s' avansá resolt de primer... mes després d'haver 
fet un pas ó dos, vacila un xich repensantse, finint per dirigir- 
se cap á la esquerra. Ab tot quan estava ja per tocarla torna 
á detindres, esguardá al duch y conmogut, groch y trémol... 
agafá la dreta. 



Digitized by VjOOQ IC 



— M' ho pensava! esclamá *1 duch. Vos coneixiá: sou un ho- 
me de cor. 

Y allargantli un paper, afegí: 

— Tenia, aquí hi ha un «Passi» peí vostre company, fugiu. 
Jo 'us vindré á trobar. Allunyéuvos de Barcelona. La vila s' es 
entregada: lo de Berwick n' es ja senyor. Aquest oficial vos 
acompanyará fins allí hont vulgáu. Anéu, trayéu de pena á la 
vostra familia que potser plora la vostra mort. Jo, 'us ho juro 
per lo mes sagrat, que sempre 'us hi volgut be. Ayméume 
com germá, que jo com germá 'us estimo, 

Y dantli una darrera estreta de má: 
— ^Anéu, va dir. 

Centellas pres de la emoció, conmogut, ab los ulls baixos 
escoltava aqueixas páranlas sens respondre. Al oure lo darrer 
mot del duch alsá la testa, prengué lo paper que aqueix li allar- 
gava y oferintlo á Bach, desitjós de termenar aquella per ell 
violent escena: 

— Anem, digué al montanyés; aném... fugim aviat d' aquí 
que '1 cor m' ho demana. 

Empero ab gran sorpresa d' ell, en Bach U aparta ab la seua 
dreta lo paper que li allargava tot esclafint una freda rialla. 

— Senyor de Garrog, nosaltres tenim, la gent de montanya, 
lo cor mes ben trempat que no vosaltres cavallers de guants y 
barret engalonat. ¿No teniu memoria potser? ¿No 'us recordeu 
de la vostra páranla? La meva ja la só complerta, en una de 
sas parts, ara manca que compleixiF altra. 

Tots fixaren 1' atenció al oure consemblants páranlas. 

— Jo 'us vaig prometre, ana dient Bach, deixarvos en plena 
Ilibertat de fer ab aquest home lo que 'us proposa van; mes to- 
ta vegada que, segons veig, aquella crémor no era sino vent 
de boca, dech dirvos qu' ara rae n' encarrego jo. 

Y encaran tse ab lo duch, ab to resolt y sech U pregunta : 

— Senyor Coronel ¿qué U fariau al que 'us hagués mort la 
mare? 
Al dir aquestas páranlas, Bach ab la fasomía respirant menys- 
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preu, lo posat seré y Tull migaclucat y penetrador, semblava 
una malévola aparició, eixida del infern per deixar aquí al mon 
rastre de cruel recort. Fins en alsaria semblava haver crescut 
y sa veu ressonant peí buyt del torrent afegia á son selvatge 
aspecto lo darrer toch d' una sobrenatural criatura. En aquell 
punt lo sol comensava á rojejar en V horizó y enribetava las 
voras deis alts marges qu' enclohian á nostres personatges. La 
claror del sol enfosquia mes lo fons del llochhontpassava eixa 
escena fentla mes fúnebre é impresión adora. 

Lo duch, desorientat y fret, se '1 guaytava ab estranyesa y 's 
Uegia en sos ulls que prenia al montanyés per un home fora 
de seny. 

Lo mateix passava al oficial. 

L' ünich que ho cómprenla tot á fons era *n Centellas. 

Després d' una pausa breu, Bach torna á dir: 

— ¿Heu sentit ma pregunta? 

— Pagés, ¿perqué la feu? contesta '1 duch. 

— Per coneixe vostre pensament. 

—Si no es mes que per aixó, vos diré la resposta. Al que m' 
bagues mort la meva mare, si es qu' encara fos viu, 1 mataría. 

—Jo donchs no vull fer tant, jo 'us vuU deixar defendre. 

Y agafant, ab la rapidesa del Uamp, una de las espasas, 
qu' encara tenia '1 duch á la má, y fentla seguir d' una estirada, 
crida ab veu de tro, empaytantlo: 

— Defenséuvos, ¡miserable! perqué sino 'us traspasso. 

Y hauria realisat son propósit, com 1' oficial no s' hi bagues 
posat de per mig. 

— Deixéulo... que no per ser pagés dwixará de saber que 
quan s' amenassa 's te de vindre armat no d' espasas sino de 
rahó. 

— Rahó... 

— Si... ¿qué'us he fet jo, que motiví vostras imprudents ac- 
cions? 

— ¿Cal tornarho á dir? ¿No 'us he parlat ja de la meva mare, 
de la mare d' en Bach de Roda? 
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— ¡Ah! ¡sou enBach!... sou... 
— Sí. ¿Vos ne recordéu ara? 

— - De res. 

— ¡Per Cristo! Sabéu fer ben be 'I paper y si no sapigués ab 
certesa ser vos lo causador de ma desgracia, quasi 'n duptaria... 

— ¡Qué dihéu! ¿,Jo 'us so fet mal? 

— Senyor coronel no m' acabéu la paciencia; no afegíu al 
crim la vergonya d' una poruga disculpa. 

Lo duch fou lo qui Uavors alsá '1 to de la veu, mortíficat peí 
accent del vigatá. 

— Bach, tornáu á la rahó: no acriminéu á un ignocent. Y si 
seguiu per camí tan errat seré jo y... só jo ja qui vol ara que 
^ probéu lo dit, ab lo ben entes que 'us tinch de fer bailar á la 
corda si eixas probas no venen. 

Y al dir aixó '1 duch, los ulls li Uuhian de coratge. 
— ¿Probas demanéu? 

-Si. 

— ¿Coneixéu aquest anell? 

Y Bach allargá al duch un anell abuna violada tota vorejada 
de vermelletas. 

— No y sí. 

— ¡Ah! feu lo pagés de Roda. 
—Cora á meva no; sé qui la duya y de qui era. 
-¿Qui? 

—Lo coronel del regiment d' Anjou. 
Al oure aquesta resposta, dita ab tota senzillesa, Bach va 
quedarse de pedra. 

— ¡Lo coronel del regiment d' Anjou! murmura. ¿Quants co- 
ronéis ha tingut á la vegada aquest regiment? 

La pregunta del vigatá feu llavors en lo duch una revolució. 
Son posat serios y enujat desaparegué de cop y donantse un 
cop al front, sembla qu' endevinés tot lo succehit. 

— ¡Ah! va fer, ¡ja hi cáich! 

— ¿Recordéu? torna á preguntar lo montanyés ab ansia. 
— Recordó que sou víctima d' una errada. 
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Y esplicá al pagés, com ell, si be algunas vegadas havia ma- 
nat aquell regiment fingintsen coronel, en cambi no havia fet 
may la guerra al pía de Vich y menys en lo temps á que Bach 
se refería. 

Tais paraulas aclapararen al valent capdill deis fusellers de 
Roda, la tant sospirada venjansa li fugia de las mans. 

— Vos crech, al cap de molt rato de rumiar va dir; ara sois 
falta que 'm diguéu, com se nomena '1 veritable coronel, Y in- 
fame que 's va cebar en persona ignocenta. 

— ¿Es dir que tan mateix vos lavan matar? preguntáli'l duch. 

—Sí; fusellantla. 

— No vuUáu saber son nom, Deu ja 'us ha venjat. Lo verita- 
ble coronel d' Anjou caigué ferit de mort ja fa mes de dos me- 
sos en una de las vostras eixídas; fou pres per vosaltres y... fins 
sé que á no ha verlo trobat mort dins de la presó, li haurian Ue- 
vat lo viure dos que vosaltres coneixéu be. 

Y 's mig tombá cap á Centellas. 
Centellas y Bach murmuraren á V hora: 
—¿Era aquell? 

— Lo mateix. 
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XI. 



L.O mas del aglá. 



Seixanta casas esbarriadas al entorn de una esglesia, dedica- 
da á la Verge, forman lo poblé de Tagamanent, poblé elevat al 
voltant de un deis turons del Montseny. Confrontant ab la Mo- 
ra, Vallcárcara, Samalús y la Gastanya son terme no cal dir si 
será fret son clima y poch agradables sos voltants erms y pe- 
dregosos y aixuts y poblats de bestias isardas y algunas d' ellas 
temibles, com que fms s' hi crian porchs singlans. 

Lo Montseny del que, com ja s' ha dit, fa part lo terme, '1 
cobreix de un ayre gelat al estiu y molt sovint de neus al hi- 
vern. Las aygas del Congost, quan hi passan li donan un xich 
d' alegría, si be gens de profit, per quan no se 'n poden valer 
sos vehins per lo escassas y mal disposadas ja de si com que hi 
travessan massa fondas. 

Fregant lo mateix peu del turó hont Tagamanent cimeja, 
passa la carretera de Vich y alli en aquell temps s' alsava lo 
Mas del agid grandiosa y rica casa de pagés hont lo duch havia 
hostatjat á 1' Agna en companya de la Lluisa y Mossen March 
y '1 majordom Isidro. 

Grans teulats ja de Uuny descobrian la valúa de la finca. 
Obrian sas portas de cara al camí ral, que besava la barana d' 
un deis costats de sa era; corts, corráis, porxos, coberts, pallis- 
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sas, res hi mancava y en temps de pau hauriau vist eixir per 
aquells camps á orejarse una munió de bestíar de peí y llana, 
envejat per mes de quatre. La casa tenia dos pisos y las golfas 
ó graner. 

Son portal major donava de cara á Migdia. Al ras del primer 
pis y sobre '1 portal s' hi veyan duas finestras gransy en lo pany 
de paret que mitjansava entre las duas, unrellotje de sol senya- 
lava las horas ab tanta justesa com que 'Is vehins de aprop y 
jornalers no 's fiavan d' altre. Quatre pallers á V era, y uns 
interminables forchs de blat de moro penjant de las finestras, 
cantavan prou ciar si 's cullia ó no 's cuUia gra en aquella casa. 
Entre la porta y T era, qu' esqueya al bell davant d' aquella, 
hi havia un tros de térra planer com una plassa y en un de sos 
cantons un pou de torn, ab puals de broch, servia pera traure 
ayga peí us del mas. ¡De dins Y hauriau vist mes pie de falsía! 
Oh, es que V ayga de aquella térra, pot ser freda, mes dolenta 
no. A.yga de neu, ayga de Deu, sol dirse; y aquella ve de las 
desglassas deis pichs del nevat Montseny. 

Res hi mancava, llevat del amo que feya tres mesos havia 
deixat aquesta vida per 1' altra. 

Mes enllá del camí ral, cosa de uns tres quarts mes enllá, un 
bosch espés y aspre s' hi estenia. Dos ó tres curriols, y encara 
sovint trencats peí herbey, eran los únichs indrets practicables 
d' aquell Uoch isart, tant es aixis com que qui separarsen volia 
no trigava gaire á sentirne lo penediment, y si li era fahedor 
tornava tot seguit á Y antiga abandonada senda. 

Sois un home hi havia al terme, que conegués prou tots sos 
recons per poderne dar compte y rahó, ycosa estranya, aquest 
no era fiU d' allí. Era un soldat francés mal ferit que per reco- 
manació del duch, al mas aculliment li havian concedit. 

No *s deu estranyar la presencia de un soldat enemich en 
aquells indrets, si s' aten á que 'Is del poblé y veinatge eran tots 
botiflers en eos y ánima. ¡Tant de bo no 'u fossen estatl 

Feya aqueix soldat una vida retirada y sovint, sovint s' allar- 
gava fms al bosch cap á la part de la Mora. Cada cop que 
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aixó succehia trigava á tornar proa perqué no deixés de no- 
tarse; mes al parlar del bosch tan per pessas menudas, los de 
la casa s' esplicavan aquella tardansa per V afany de seguir un 
Uoch al qual li havia Uigat una páranla. S' havia parlat ja feya 
temps, un vespre, del bosch aqueix y 'Is del terme afermavan 
que no era seguidor; ell objectá que no tenia '1 mon cap recó 
que no pogués registrarse y enrahonant, enrahonant va com- 
prometres á seguirlo pam per pam. Gom cada dia que trigava 
donava senyas d' algún recó nou, lo seu tardar s' esplicava fá- 
cilment per V afany de complir una páranla empenyada. Ab tot 
no faltava qui no creya del tot ab aquesta faUera: un baylet del 
mas r hi havia vist mes d' un cop parlant ab un que no era del 
poblé; mes ell deya que, certament, un cop hi havia trobat un 
pobre perdut al qui va traure de perill de perdres ab son con- 
cell y práctica del bosch. També deya sovint que si hi anava 
no era solament peí punt, si no també per convindre aixis á la 
sena salut; donchs ell, fet com eslava á viure al bosch de menut, 
tro va va á faltar aquells ayres assahonats de perfums y elements 
de vida, y assegurava que '1 xich de millora que 's sentia en la 
nafra rebuda á la guerra, no duptava gota de que á las bonas 
condicions del clima aquell lo devia. Y en aixó no anava pas 
acertat, perqué á las feridas no 'Is convé pas la fredor: mes 
com cap deis que T ohian en coneixensa estava del art de curar, 
per QÓ tot lo que sentían dir al soldat ho creyan de bona fe. 
Aqueix se nomenava Feliu y era aspre de tráete. Empero al 
costat de V aspror y estranyesa en sa manera de viure hi 
campava certa manyagueria, y ab sas mónitas y qüentos havia 
sapigut captarse la voluntat del noy, (al qui ja des d' ara podem 
nomenar fiU de Y Agna,) com que aquest tantas quantas vega- 
das podia escapulirse de sa mare ó qualsevol altre de la casa, 
era per corre á juntarse ab en Feliu. A voltas se Y enduya á 
passeig ab greu deis del mas , donchs trovavan que '1 feya 
cansar massa atesa la edat de la criatura; mes lo soldat solia 
respondre á ü aixó, que si se Y fenduya era perqué '1 noy li 
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demanava y ell no savia dirli que no. ¡Era una matura tan fala- 
guera y encisadora! 

Havia entrat ais sis anys, ros com un or y ab uns ulls de cel 
qu' enamoravan; jugant d' agi d' allá passava lo sant dia y 'Is 
raigs de sol tot enmorenintlo un xich V enfortian fins al extrem 
d' haverli dat una salut de las mes envejables. Lluny com eran 
uns masos deis altres, no li havia vagat Je Iligarconeixensa ab 
altres criaturas, y com tampoch al mas ne tenian cap pergó tot 
r afecte de son cor de noy lo duya compartit entre *1 soldaty un 
mastí terrible que per la guarda de la finca rodava per allí tot 
lo sant dia. Moro 's deya '1 gos, y tanta afició portava á n' en 
Manelet com que d* ell ne rebia pacientment qualsevol irapro- 
peri. 

¿Pagava en Feliu ab bona correspondencia V amor del noy 
de r Agna? 

Per compte de respondre á n' aquesta pregunta, val mes 
qu' espliquém lo que peí magí del borne en qúestió ballava la 
nit mateixa en que 'n Bach s^ entenia ab la Guilld des de la 
finestra del convent de Jesús. 

Quan ell va ser enviat al mas del Aglá hi va presentarshi ab 
una lletra del coronel; mes la Uetra era estrafeta, lo coronel no 
r havia escrita. Qui lifeya anar, com ja hem dit mes amunt, era 
en Bach. Al despedirli veus' aquí las páranlas que li dirigí '1 de 
Roda: «Cada mes rebrás un avis meu; si complerts trenta dias, 
ne passessen tres mes sens rébrel, llavors. . . fes traballar la 
destral y ja 't trobaré, vagis allí hont vullas, per donarte la sol- 
dada.» 

Cada mes havia rebut avís de que V eyna no trevallés, des 
que hi era. La nit en que Y aném á trobar ne feya trenta tres 
dias que res li havia enviat á dir en Bach. Sabent V estat de la 
vila, ell sospitava que tot era Uest, y resolt á termenarho del 
modo mes apropiat á sos instints y desitjos no molt cristians, 
segut sobre un' arca del seu quarto, á la Uum d' un manoch de 
teyas quecremavan en una reconera, tira va soscálculs. Aquests 
eran los següents: 
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«Quan en Bach no m^ha eiiviatá dir res, senyal es de que 
Barcelona Y ha bailada grossa á n' aquestas horas y potser fins 
elija es mort. Demá acaban los tres dias d' nllargas sobre 'Is 
fixats per rebre novas. Vol dir que demá jo no podré tornar 
á dormir al mas. Espavilemnos: no siguém tan tontos que te- 
nint la paella peí mánech nos quedém sens poder fregir lo 
peix. Aquesta bona gent teñen pinyons y sé hont los teñen. 
No mes cal esberlar la pinya per ferlos saltar. Al corredor á Ih 
tretzena rejola, sota una saca de fariña... ¡Las nou! 

En aquell punt la campana del poblé las tocava. 

— Tothom dorm; ana dihent lo soldat. Encenguém lo fanal y 
enllestim. Demá si per cas, no 'm trobará la nit ab las butxacas 
buydas. 

Y encenent un fanalet, ab molt tiento isqué per la porta del 
seu quarto á peu deseáis cap al indret hont ell tenia entes s' hi 
amagavan los estalvis del mas. 

Mitja hora després tornava á entrar ab las mateixas precau- 
cions y ab un mocador com un farcellet de poch bulto, mes 
pesant. Alsá la tapa de V arca hont dormia, tota plena de segó, 
hi colgá '1 farcell, torna á clóurela, hi estengué lo mátalas al 
dessobre, 's despulla, apaga '1 Uum y un xich després los seus 
forts ronchs eran mostra de la tranquilitat ab que reposava 
aquella ánima justa! 



la 
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XII. 



L' hiome de confiansa.. 



En una de las cambras de dalt en llit de pots y banclis dor- 
mía al costat de sa mare en Manalet. Pobre cambra era y po- 
bre moblatge la ocupava á mes á mes del llit; una caixa de 
r antígor, una calaixera ab una escaparata de tres caras de ví- 
dre y ab la imatge de la Verge del Roser dins , unas cadiras 
d* espart y un armariet de fusta de pi, veuse aquí tot lo seu 
moblament. Las parets enblanquinadas y lo sostre enguixat, 
donavan certa alegría ja que no conveniencia ais que hi vivían, 
suplint ab sa blancor la poca Uum que hi entrava per una 
xica finestra obridora á la part de sol ixent, finestra closa de 
nit no mes per una mala porta de fusta bon tros odiada. Des 
d' aquesta finestra, si be al biaix, se descobria un bogí del ca- 
mí ral, que anava de Barcelona á Vich, los serrats vehins de 
Centellas y Puig-graciós; tot aixó per la part de ponent; per 
las altras parts si desitjavan descobre, los del mas, lo pía del 
Valles, calía que deixant la casa se 'n pujessen turó amuntfins 
al poblé, y des d' allí sí, que quasi mig Catalunya veyan á sos 
peus. La Garriga, GranoUers y Llerona, y 'Is Hostalets y S. 
Salvador y S. Crístofol y qui sab quants pobles mes des d* allí 
s* ovíran. Tagamanent es lo mirador mes ben posat peí quí 
vuUa coneixe 1 tros potser lo mes bonich de nostra bella Ca- 
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talunya. Pero aixó sí, cal dirho tot, los seus voltants son tam- 
bé los mes erms y pedregosos del Valles, sembla que estiga 
condempnat á glatir eternament la frescor y vida del Uunyá 
panorama que s' estén al seu davant. 

Tot aixó, com ja havem dit, no 's podía veure des del mas, 
empero si aquesta vista 'Is era negada á sos moradors, en cam- 
bi al ser Y hivern mentres los deis masos de mes amunt enra- 
derits de fret se bufavan los dits, ells á baíx á redós de la tra- 
montana y caldejats pels raígs del sol passavan la estació de las 
neus ab menys penas y neguits y ab mes conveniencias. Cert 
que al estiu potser aqueix mateix sol los hi sobrava un bon 
xich, pero ¡que s' hi fará, no tot se pot teñir y mes val suar 
que gelarse! 

A n' aquesta posició devija '1 mas Y hostatjar los forasters que 
s* hi trobavan ; eixa sa bona situació ja la tenia coneguda '1 
coronel y peí mateix que li era coneguda se 'n havia aprofitat 
en servey deis seus. Duas nevadas fortas Y havian atrapat en lo 
mas del Aglá y per propia esperiencia coneixia la válua de 
las condicions d' aquella casa. Quin altre alberch mes segur 
podia triar, per altra part, sino aquell, hont li era cosa certa 
que per ell no tenian boca sos amos sino per henchirlo. Aixó 
si, també li eran deutors de la vida é hisenda, donchs á no 
ser ell hauria passat de obra á cendra, en menys d' un parell 
d' horas. 

Precisament lo mateix jorn en que '1 duch y Centellas havian 
tingut sa cita en un deis rierais del Tibidabo, lo noy va des- 
pertarse de bon matí, y rioler y enjogassat no dava punt de 
repós á sa mare volent de totas passadas que '1 lleves, afal-le- 
rat com estava per una promesa que 'n Feliu, la vigilia li havia 
fet avans d' anarsen al Hit. Li havia promés, si 's Uevava de 
bon matí, endursel ab ell al bosch á cercar tófonas. 

L' Agna de primer ab bonas paraulas y després ab agres 
renys logra assossegarlo, acabant al últim lo noy per dormirse 
altre cop, no despertantse ja fins molt mes tart que Is altres 
días. Eran ja mes de las deu quan obrí de nou los ulls tornant 
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á sa fal-lera, y llavors havent menjat son platet de sopas y abi- 
Hat que fou, al moment cap á la cambra d' en Feliu 's llensá 
com una fura. 

Pochs instants feya que U noy V havia deixada, quan Mossen 
March entra despres d' haver trucat á la porta. 

— ¿Ah, sou vos? feu 1' Agna. 

— ¿No m' esperavau, di? pregunta '1 sacerdot. 

— No: creya que trígariau un ó dos dias mes á tornar. 

— Donchs ja ho veyeu, no he trígat tant. 

— ¿Y heu sapigut res? 

—Res, y aixó que fins ab perill de la vida he fet per saber- 
ho. ¿Qué voléu que 'us diga? tot es tan trist! La ciutat, ni de 
Uuny la he poguda veure! Conquerida ja fa dos jorns, malme- 
sa y feta una inmensa ruina, á la vora de la mar ab ilágrimas 
de sanch plora sa desventura. Los catalans, odiats tots, y per- 
seguits los qu' han fet armas contra '1 d' Anjou. ¿Quin pecat 
haurá comes la nostra nissaga que tan fort cástich Deu li haja 
fet patir? En mig de tanta tribulació, rebent cada punt sobres- 
salts; tenint que renegar del meu nom algunas vegadas, en va 
he pretés saber que li havia esdevingut. Lo pobre Isidro que 
m* acompanyava, no podent resistir tanta angunia y travall, 
s' enmalaltí á Moneada y alli ha deixat los ossos. No li ha man- 
cat res del que necessitar podia. 

— Pobre Isidro! esclamá Y Agna. 

— Qui sab! Potser son mes de plan ye 'Is que *ns quedem al 
món. 

—Y la Lluisa? 

— Encara no *n sab res. Ella prou se creu qu* es á casa d' 
un seu parent d' aquell poblé. Tenia lo vostre pare un bon ser- 
vent; ¡oh, d' homes com ell no 'n corren gayres! Haveu perdut 
un amich deis mes Ueals y desinteressats. ¡Pobre Isidro! 

Aquí Mossen March va estarse un rato sens dir res. 

—Pensar, afegí apres, qu* he fet tot lo travall en va y que 
potser lo nostre bbn desig haurá sigut causa de sn mort. Con- 
vé de tota manera comensar á dirho á la Lluisa , donchs 
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no m' apar be que seguesca aixís oom aixis vestida de color. 

— Esperéu á ferbo, murmura tristement 1' Agua, y no será 
ella sola la qu' anirá endolada! ... Lo cor me diu que li faré com- 
panyia! 

— No 'u cregáu. 

— Oh, qttan una no te recort d' ha ver johit may d' una feli- 
citat complerta, be pot permetres esperansar una desgracia 
segura. Si no fos aixis ¿tan pobre de novas vindriau ara com 
ara? 

-— Quan se 'n saben pocas... 

— Per?ó la Lluisa creu viu á son pare! Qui m' assegura á mí 
que jo no m' enganyi com la Lluisa? 

— Vos asseguro y, si no n' hi ha prou, vos ne do páranla for- 
mal, que ni d' ell ni de vostre germá n' he sapigut res. Y no 
'u estranyéu, perqué ningü pot ferse carrech del que passa 
allá baix. Si veyesseu quaata miseria y destrucció! Quina bar- 
reja de desgracias y alegrías! Los vencedors motejan y orgu- 
llosos peijan ais retuts. Allí no 's sab lo nom de ningú. Ab un 
nom per cada un deis dos partits que 's baten n' hi ha prou. 
Carlistas ó botiflers tots se diuhen: no *ls demanéu sos noms 
de casa, perqué *1 nom del partit se 'Is ha menjat tots. ¡Oh 
desventurada patria meva! Qui t' havia de dir que 't fos rega- 
lat un tan amarch present!.. Las cuUitas perdudas! Los camps 
abeurats de sanch! Las familias mimvadas; los prívilegis estri- 
pats y escarnits! Ah! Deu fassa que nostrés renets no tingan 
de donar la rahó ais qu' avuy ab tan pit y bravosa, esposan 
sa vida per la térra que Is ha vist naixe, perqué potseí* som- 
niarían ab una massa cruel revenja! 

Y veyent que tornava á quedar mut y caviles: 

— Diguéu, pregunta V Agna, y á la vila s' hi pot entrar? 

— Si d' aquí vuyt dias se logra, ja será prou. 

—Perqué tant temps?.. 

—Si no 'u sabéu no 'u vuUáu sebre.... ¡Gal venjarse deis 
qu' han respectat lo foch y '1 ferro! l'er 50 avans d' obrir las 
portas ais de fora, cal escorcoUar la ciutat carrer per carrer. 
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casa per casa, recó per recó, pedra per pedra.. .. A no ser que 
'Is pactes bajan fet trencar aquesta miserable é infame Uey de 
la guerra. 

— Sí, sí, seráaixís.... 
— Qui sab! 

—No diguéu aixó. ¿No veyéu que 'm robeu Y última espe- 
ransa? 

— Teniu rabo y perdónenme lo dolorós crit d' angoixa qu' 
ha arrencat del cor 1' amor que tinch á ma térra. Teniu rabo.... 
Si vostre germá conegués tant com jo tot Y afecte que li dubéu, 
potser 'us veuriaab uns altres uUs. Es jove y 'Is anys cambian... 
y en eixa confiansa viscb. 

— No pensó ni peno peí seu amor envers mi, no: lo periil 
que '1 volta, si no li ba causat ja la mort, es lo que m' esglaya. 

— Confiéu en Deu. Veritat es que 'Is temps que correm no 
son pas temps de consol y esperansa: mes lo Senyor vetlla pels 
bons y vos teniu de confiarbi. No 'us desesperen, la posició de 
vostre germá, li baurá estalviat tal volta wc periil que vist de 
lluny 'us esvera. Jo 'us prometo tornarmenbi d' aquí dos ó tres 
dias y si voléu 'us acompanyaré. Parlaré al Senyor Bisbe, 'm 
procuraré 'Is papers necessaris tan per la vostra seguretat com 
per la meva y entrarem á Barcelona si *ns bi deixan entrar. 

— Ob! vindré, vindré! esclamá 1' Agna. 

— Potser sigam mes afortunats que no jo y 1' Isidro.... ¡po- 
bre bome! Mes ¿á qui deixéu lo noy? 

— A ningú. 

— Penséu endúrvoslo? ¿A la seua edat creyéu que 's puga 
resistir la Uey de fadigas á que 'ns veurém subjectes? Agna, 
es impossible: lo noy no pot vindré. 

— Potser teniu rabo, respongué á mitja ven 1' Agna María. 
Y apres com si li vingués un pensament, afegí: 

—Calla, ja sé, '1 deixaré á la Lluisa que Y estima tant com 
jo mateixa. 

— ^Vos no conten ab que la Lluisa de aquí á Uavors baurá 
plorat molt, y cor que plora no está per res. 
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— Mossen March ab aquestas observacions me partiu lo 
cor... ¿A quí '1 deixaré Uavors? Si V encarregués al soldat. 

— ¿Al soldat? repetí '1 sacerdot. No 'us ne fiéu. No se perqué 
aqueix home 'm fa repugnancia.. 

— ¡Pobre home! recomenat per ell y voléu que siga dolent. 

— Qui sab. 

— ¡Un home de la seua conflansa! no mereix que 'n sospi- 
tem. Per altra part lo noy 1' hi du afíció é hi passará '1 temps 
sens any orarse. 

En aqueix punt de la conversa estavan quan entra la viuda 
mestressa del mas tota trastornada y aixugant^e 'Is uUs ab la 
punta de son davantal de sargil. 

Tal aparició trenca la conversa deis dos qu' enrahonavan. 

^¿Qué M ha? fou la pregunta que al ensemps va escaparse 
de la boca d' aqueixos. 

La mestressa no responia, seguint plorant com una Mag- 
dalena. 

—¿Pero que passa, Antonia? torna á preguntarli Mossen 
March. 

— ¡Nos han robat! digüé al fi no sens travall la pagesa, san- 
glotant amargament. 

Aquestas páranlas sorprengueren del tot á Y Agna y al 
prebere. 

—¡Robat! esclamá V Agna María.. 

—Robat, torna á dir T Antonia. ¿Qué pensaren de (ni, sen- 
yora? perqué del meu, si be gran falta 'n sentiré, al cap y al 
últim so jo la que 'n surto perjudicada; pero del vostro... ¡Com 
jo 'n tinch la culpa! 

Y la pobre dona tornava é perdre la páranla plorant y mes 
plorant. 

— ¡Lo meu! esclamá 1' Agna no acabant de compendre '1 
sentit de las páranlas de 1' Antonia. 

— ¡Oh! ¡sí! Vostras joyas y mos cabals tots los tenia guardáis 
en lo mateix indret. Quan vinguereu aquí varen dirme «Anto- 
nia, aquí teniu las mevas joyas y algún diner, guárdenmelo en 
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un amagatall segur» y jo 'os vaig respondre t llá hont hi ha lo 
meu hi haurá lo vostre.» Donchs be, lo vostre y lo meu han 
sigut robats. 

—¿Pero ja 'n sou certa? 

— Si'nso.. veniu. 

Y r Antonia tota trastornada va endursen al sacerdot y á T 
Agua cap al indret hont s' havia comes lo furt. 



^^^j^^^^^ 
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XIII. 



Lo missatger^. 



En aquell mateix instant en Feliu entrava al bosch duhent 
de la má al fill de V Agna. 

Un' inmensa pineda gerda y altívola s' enfilava per aquell 
cantó cap á la banda de La Mora, omplint la costa ab son 
arrelam nuós y soroer. Alguns castanyers barrejavan ab las 
capsaladas deis pins las seuas, plenas de fruyt cober d' espinas 
verdas y fortas com un ?er. 

Lo soldat enfila un curriol estret, estret, serpentós y sovint 
trencat per las gatosas y gódoas floridas totas. ¡Feya un goig! 
Semblava un prat d' or. La verdor del tronch coberta per las 
grogas campanetas de Y argelaga y los cálzers també del mateix 
color déla gódoa tirant áflor de ginestrera, las afinada? puntas 
deis ginebrés carregats de negres grans, de tant en tant la 
fressa de un esverat conill, ó la ramor de un llargandaix enfi- 
lantse esporoguit soca amunt d' un pi, lo crit farest de Y águila 
Uunyana, tot aixó somovia tan plahentment Y esperit del tendré 
infantó, que sens deixar la ma del que Y acompanyava, no feya 
sino saltar y brincar xarrayre com una calandria. 

— ¿Veus, qu' es bonich? deya al soldat y encara no m' hi 
havias dut. Dolent. 
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—Los noys no 's poden cansar gayre sovint... Passejadas 
com las d' avuy no mes solen ferias un cop. 

— ¡Passejadas! feu en Manelet tornantli la páranla. ¿No m' 
havías dit que buscariam tófonas? 

—Sí, ja las buscarem. 

—Son Uuny ¿eh? 

— Aviat hi serem. 

— No m' enganyarás pas... 

— No, home, no. 

—Oh, es qu' avuy no 'u se, no 't crech del tot. Sembla qu» 
estás enfadat... y quan t' he vingut á cercar al quarto m' has 
renyat. 

—No veus que m' entretenías. 

— Be, jo no 'u savia que tínguesses de menester sagó per 

cercar tófonas. Oh, y que hi havia una arracada de Y Agna 

Ves ¿com li devia caure? Quan tornarém, me la donarás y 

li diré que jo 1' hi trobada y ella 'm dirá ahont y jo no 

li diré... jalafaré rumiar... ¡ja veurás, ja! 

Lo soldat feu un gest tan estrany al oure aquestas paraulas 
que en Manelet no pogué menys de repararlo. 

—¿Qué tens ara?.. 

— Res..; barbotegá en FeUu áb sequedat. 

— ¿Qué has vist alguna cosa? 

— Un mal esperit. 

— ¡Jesús! Senyemnos Feliu, senyemnos; Mossen March diu 
que no hi ha com la creu per ferio s fugír. 

Y 1 noy ab tota serietat va fer la senyal de la creu sobre son 
front d' ángel. Al mateix temps que mig espahordit, anava re- 
petint ab veu baixa, baixa que tot just se '1 sentía. 

«Creu santa, creu digne 
Iliureunos d' esperit maligne.» 

Mut y tareyós seguí lo soldat curriol amunt sens dir mes pá- 
ranla. Lo bosch anava espessintse, tant que punts hi havia hont 
ab prou feyna se veya '1 camí . 
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L' estemordiment del noy anava de puja, y fos perqué real- 
ment se 'n récordes encara, fos per tindre la necessitat de 
parlar per fer fugir la por de son eos, va dir á n^ en Feliu: 

— ¿Y las tófonas?... ¡Ay! ¿no podrem trobarne, perqué tú 'm 
deyas que 's buscavan ab unas puntas de ferro y tú no 'n dus? 

—Ja porto la destral: feu per tota resposta '1 soldat. 

— ¡Oh! ¡la destral es per tallar arbres!.. 

— ¡Tot ho talla! ¡Tot ho talla! Ja veurás. 

Y '1 noy rebé ab la rialleta ais Uavis aquestas sinestras pa- 
raulas Uansadas al espay ab doble y malévol fi. 

Poch mes caminaren per arribar á una mica de plasseta, 
hont los raigs del sol feyan Uuhir com crestall las telas ab que 
las aranyas embellian las aspres escortxas deis solitaris arbres 
d' aquell indret. 

Gran fou la sorpresa del fill de Y Agna quan en un deis re- 
cons d' aquella clariana hi vejé un traginer menjant tranquila- 
ment un bogi de pa moreno, assegut sobre un marget. 

Al soldat no li feu tanta impressió aparentment y ab cara 
riallera, tantost lo va veure. 

— ¡Ola! ¿Tú per aquí? va dirli. No t' esperava ¿Matáis lo 
cuch? 

— ^T' ho dich de veras, tinch gana y no mes puch clayar las 
dents en aquest mos de pastetas mig cuitas mig cruas.... ¡quin 
pa! ¡Deu nos en do ! 

— ¿Vens de Barcelona? 

— Sí, y per cert he trascat no poch ni gayre.... y ab basarda. 
Corren tants espurga pins per tot arreu. Sort que so eonegut 
de molts d' ells. Que 't pensas, ja fa mes de mitja hora que m' 
espero. 

—Menjant ray, prou fa de bon esperar; digué '1 soldat. 

— Oh no pas quan se te molta gana é hi ha poch aliment. 

Feliu deixá anar al noy, lo quin quiet y mut, queda contem- 
plan tse al foraster. Aquest y '1 soldat entaularen la següent 
conversa. 

—¿Has vingut á peu? 
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—No, lo matxo '1 tínch á V eutiada d' aquest camí, qu' her- 
beja, á uns cent passos. 

— Tindrias de deixarmel. 

—¿Y per qué? 

— Perqué aquest xicot se m' ba cansat y com que som un 
tros lluny de casa lo teu animal me yindria be. 

— ¡Oh! es que '1 necessito. 

— ^Ja te 4 tornaré tot seguit. 

-¡Y jo! 

—Mira tü te 'n vas á beure un trago mestrestanl. 

—Sí y ahont? 

— Aquí, eixint del bosch trobarás uaa masía que 'n dihaen á 
cal Ballit: hi vas, esmorsas y jo faig lo meu fet y 't torno T 
animal tot seguit. 

— Be, be; mes no triguis. 

— Mira, aviat lo tindrás. ¿Y no 'm dus cap recado? 

-Prou. En Bach m' ha dit que d' alió, no. 

-¿No? 

—Sí. 

— ¿Ho sabs be? 

— ¡Vaja! M' ha fet la creu, que ja sé per ell mateix que vol 
dir«no.» 

—La creu.... ¿y donchs que no hi has parlat? 

—Si está pres. 

— Pres? 

Y un mig riure de goig comparesqué en los ampies Uavís de 
'n Feliu. 

—¿Y Barcelona? 

—Presa també. 

—¿A forsa d' armas? 

— Sí. Pels camps no mes se troban que fugitius. Los mes 
compromesos tocan lo dos, ¡ey! deis que poden. 

Lo soldat queda un rato silencios y ab lo cap baix. 

La Guilla, que altre no era '1 traginer, veyent qu' en Feliu 
no badava boca, torna á dir: 
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—Ja ho tens entes, donchs, no? «D' alió, no, no, y no.» Tú 
sabrás lo que vol dir, que jo so com lo Uegiu que passa y ren- 
ta la roba sens véurela. 

Lo soldat, que fíns Uavors havia anat rumiant. 

— Enteses, digué. Tú te 'n vas á esmorsar. Jo me 'n duch lo 
matxo, torno aquest á casa seua y desseguida vinch ab Y ani- 
mal á buscarte. 

— Ja qu' ho vols, respongué la Guilla: vina que t' ensenyaré 
hont es. 

Y abdos se posaren en cami, deixant lo soldat al noy, que 
s' entretenía en aquell punt cuUint ginebrons. 

Arribats allí hont lo matxo tranquilament pastorava, en Feliu 
signa á la Guilla un mas vehí perqué anés á ferhi beguda: 
aprés desUigá V animal y fentlo passar ab prou leynas y travalls 
per dins del bosch, al encontré del noy va dirigirse. 

Lo que Uavors va passar sois ho sap Deu! Un crit horrores 
y d' agonia torbá per un moment la quietut de aquell indret 
solitari; després tot recobra la seua tranquila fasomía. 

Mes tart peí cantó de la Creu de V Agustí, se va veure eixir 
del bosch dalt d' un matxo á un home esfarahit y que ab un mo- 
cador de color netejava una taca de sanch que tenia á la má 
dreta. Era en Feliu. 

Hont havia deixat al noy? 

Perqué se n' anava sol? 

Com es que en lloch de tirar cap al mas de 1' Aglá 1' enfila- 
va peí cantó contrari?- 

Perqué '1 pes d' un crim Y ofegava, Y empenyía, trucava ja 
á las portas de son negre cor, y havent deixat de ser home, 
campeijavan sois en ell sobiranament los instints de la bestia. 
Aquets instints eran los únichs concellers en mig del des- 
concert moral de son seny esporoguit; li deyan que fugís y fu- 
gía; r apretavan cap á la ratlla de Fransa y cap amunt anava. 

Duas horas després crehuava lo plá de la Calma, esfarahit, 
sedegós, esperonant sovint al matxo ab las solas de sas espar- 
denyas. A la mes xica ramor tombava '1 cap: en mas ni maset 
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no s' hi detenia. Aixis anava atravessant aquella trista encon- 
trada de quiet, aspre y solitari aspecte. 

Lo sol dardejava y mes que fossem á la tardor hauriau vist 
regalar per sobre '1 curt y moreno front del fugitiu abundan- 
tas gotas de negra suor. 

¿Per qué ha vía escuUit lo pas del pía de la Calma y no '1 Con- 
gost? Oh, es que 1' instint li deya que en aquest darrer indret 
trobaria gent y ell volia fugir de tothom. Una cara de persona, 
Uavors qu' encar sentía en la má la escalfor de la sanch de sa 
víctima, r hauria fet tremolar. Tenia por! En lo blanch deis 
ulls ü hauriau Uegit sa malvestat. Quí sab! No, no, la gent... 
la gent guayta y las plantas, norata gent parla y fa parlar, y las 
matas ni diuhen res, ni preguntan... lo plá de la Calma, era 
aspre, quiet, sol, espantos, pergó li plavía '1 pía de la Calma. 

¿Qué lí feya la soledat del indret? 

Pedregams, erms, algún raquítich poUencrar, alguna borda 
y escanyulidallambrusca, gavarreras, de tant en tant una reve- 
nida alsina, un castanyer, torrents de poca fondaria y negros 
jas, veuse aquí lo que veya, veuse aquí perqué li agradava. Y 
tot travessantlo hauriau Uegit en son rostre certa alegría, y en 
sas miradas cert goig com volent dir.. «aquí sí que 's respira» 
«aquí no hi ha orellas que escoltin, ni ulls que esguardin». 

Feya quatre horas que caminava, lo sol tombava ja sobre 
los puigs de Castell Cruilles, la ombra s' estonia poch á poch 
sobre lo valí. Llavors comensá á sentir cert defalliment; Y ani- 
mal ab prou feynas dava un pas sens ensopegar, llavors co- 
mensá á pensar en que per viure no n' hi havia prou ab fu- 
gir, sino que calía alimentar lo eos... y ell d' aliment no 'n 
duya á sobre. La soletat qu' avans li plavia, ara Y esglayava. 
Gira Is ulls entorn... res, ni una blancor que volgués dir un 
alberch; ni la mes xica fuñiera, que senyalés una llar! Y '1 sol s' 
anava ponent! Y la frescor del cap vespre li enraderia lo curs 
de la sanch, feutlo tremolar sovint, sovint! 

L' animal Uansant un pam de brumera per la boca, potejava 
ab menys forsa cada vegada, y ab lo cap baix y 'Is ulls mig 
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enteláis amunt, amunt seguía ullejant ab tristesa al temps de 
passar alguna qu' altra herba vorera al indret per hont feya sa 
via. Dos ó tres cops, mort de set, al atravessar algún torrent, 
enganyat per la ubaga deis marges la pobre bestia, semblava 
que en ella hi volgués cercar unafont, un clot per habeurarshi, 
mes á sos renills lo qui '1 meaava responia ab una tirada de 
ronsai tot morraolant: 

— ^¿Tens set? També 'n tinch jo, pássatela. 

De cop mentres atravessava U fugitiu, una clapa de atapahit 
agram, feu fer parada al matxo y gira Y cap; li avia semblat 
sentir soroU. 

Al mateix temps soná un tiro. Lo soldat s' adressá sobre 1 
bast, ab los uUs que li exian de las concas, dugué sa má al cor, y 
donant mlg tom, resbala cayent a térra alspeus de la cavallería. 
Lo. matxo espahordit ab lo ressó del tret, va permaneixe in- 
mou. 

Quasi en lo mateix instant, de un marget nomoltUuny, 
saltava un home dirigintse vers al que acabava de caure. Duya 
un mocador Uigat al cap, una faixa ab un gavinet passat per 
ella, y una carrabina qu' encara fumava, á la dreta. 

Quan fou á pochs passos del que jeya boca terrosa, torna á 
carregar V arma, y després ab rezel va atansarshi novament. 

— ¡Ah! ¡ben aprofltat! esclamá, al veure que sa bala havia 
traspassat lo cervell de sa victima. 

Y aprés tot examinan tío de mes aprop. 

—Duya la culebra ben provista. Tombemlo de cara y li des- 
cordarem. 

Y '1 tombá; mes tantos t ho bagué fet: 

— ¡Lo Lleó de la Riba! digué ab sorpresa. ¿Y per qué anava 
vestit de soldat francés? 

Poch dura en ell eixa sorpresa. 

— ¡Bah! ¡bah!, aíegí passadala lleugera impressió que 1' hi 
havia ocasional lo coneixe al difunt, escorcoUernlo. ¡Tots tenim 
de fer lo mateix! ¡Alsa company, quanta moneda hi duyau! ¡Y 
que semblan bonas! ¡Y també unas arracadas!.. Quin pollastre 
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n' hi havia d' aquest Lleó. ¡Ara diguéuli d' ahont ho havíatret 
tot aixó! ¡Quina gent, quina gent corra! 

Y cordantse la culebra del mort al eos, se disposava á colear 
lo matxo, quan de sopte repensantse: 

— No convé, va dir, me comprometería y á mes está 
anaigat... 

Deixá donchs la bestia al costat del cadavre y carregantse la 
carrabina al coll feu camí cap á la ratlla de Fransa, sens re- 
cordarse ja mes de son company al qui acabava de matar; 
perqué aquest home era Lias de Perdiu, lo quin fugitiu y tot de 
Barcelona, y complint son jurament, havia aprofitat tots los 
boQins d' aquella magrana causadora de la mort de son fíU, en 
altres tantscossos de francesos. L' últim bogí era '1 qu' acabava 
d' etjegarne ab aquell tret mortal peí soldat. L' habillament de 
Lleó de la Riba Y havia tentat y enganyat al ensemps. 
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XIV. 



T^a oaii^ibra del allotiat. 



Tenia 'Imas del Aglá una cambra, ja des que comensá tal es- 
til, peí allotjat que li pertoqués, sempre y quan alguna partida 
de soldats hi fes parada. Era abaix y á peu pía y á la banda de 
darrera de la cuyna. Donava per una finestra al dos d' entrada, 
finestra guarnida ab una reixa de barras de ferro ben groixu- 
das. Una xica porta feya qu' aqueixa cambra tingues pas á un 
estret corredor que duya á la cuyna. 

Aquesta era donchs la cambra que s' havia donat al recome- 
nat del coronel. 

Una tauleta de fusta blanca, duas cadiras y una caixa, que 
servia per posarhi lo sagó de las gallinas y sobre la qual de nits 
hi jeya '1 que s' hi estava, aprés d* estendrehi damunt un máte- 
las, componían tot lo seu moblament. 

A n' aquesta cambra aconduhí T Antonia á T Agna y á Mossen 
March. 

—No 'u crech, deya tot obrint la porta qu' un cancell clohia, 
no 'u crech, es un home de coníiansa del coronel ¡y M coronel 
es tan bo! Ja heu vist á 1' amagatall, com hi mancava tot .. No, 
no, no será ell... ¿Pero qui será? Los mossos que tinch son ja 
de probada honradesa, y fa molts anys que viuhen al mas... 

Y mentres deya aixó, anava escorcollant tots los recons... 
28 
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De prompte al passar los uUs per la caixa, repara una punta de 
mocador que exía per la escletxa del íap: 
— ¡Verge Santíssima! esclamá, ¡'1 mocador del farcell!... 

Y estirant la punta mig alsant lo tap: 

— ;Ah! qui podía sospitarho... ¡malvat! Sí, sí, no hi ha dup- 
te... Totaixó estáresolt... y ha deixat eixa penyora per massa 
coneguda. Com d' aquesta mostra no 'n corren ja gayres. 

Y la pobre dona comensá á plorar mirantse '1 mocador fit 
á fit. 

Mossen March fou lo qui Uavors prengué la páranla. 

— S' ha complert lo que jo 'm temía, va dir. Ja sabem qui es. . . 
cal ara no fer naíxe sospítas... vigilarlo... y... 

— Si, vigilarlo... ¿Com? ¡Si fa un' hora que se 'n ha anat! 

—¿Es fora? pregunta '1 sacerdot, com si en semblant eixida 
vejes un contratemps. 

— Si, ja 'us ho s6 dit. 

— Tornará. 

—Lo cor me diu que no. ¡Ah senyora! no tornarém á veure 
ni las joyas vos, ni jo mos estalvis. ¡Y diuhen «feu be sens mi- 
rar á qui'lfeu!» 

—Escoltan, Antonia; jo crech que convindria que vos ab 
molta reserva avisesseu al batlle, perqué tot ho tingues apunt 
quan siga hora. 

— Temps perdut... Creyéume Mossen March , no tornará. 

— ¡Quísab!... potser es per aquí ais entorns. 

— Lo cor me diu que no. Aquí sentó á Y Andal, lo pastor 
qu' ara ve de fora, U preguntarém y ja veuréu. 

Y cridant al honrat servent: 

— Veníu, Andal, dígué la mestressa, ¿hauriau vist al soldat? 
—Sí, va respondre 1' Andal, lo so vist si fa ó no fa hi ha una 
hora curteta. 
—¿Cap hont anava? 
— Cap al bosch. 
-¿Sol? 
— No. Ab en Manelet. 
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L' Agna que fins Uavors havia romas quieta y muda, al oure 
aquestas paraulas va conmoures visiblement. 

— ¿Ab lo noy? pregunta tota esglayada. 

Encara ressonava per la cambra aquesta pregunta de V Agna, 
quan entrant la Lluisa ab ansietat: 

— ¿Hont es lo petit? va dir. Cada dia quan se lleva ve á for- 
me un pato y avuy no le vist encara. 

Ningú feu cap resposta á sas paraulas. Sorpresa la Lluisa 
de consemblant quietut, Uavors va fixarse en las caras deis 
que la voltavan, en ellas sospitá lo que tot seguit li fou contat. 

Dirli y no tindre punt de sossego per la pobre donzella tot 
fou hu. Cercar fou lo primer pen$ament que li va ocorre y al 
punt tractá de realisarlo Uansantse cap al bosch. Mossen 
March pres també d' angoixa y ansia la seguí procurant sos- 
segarla ab las millors rahons que trobava y en quant á V Agna, 
feu tot lo possible per lograr retíndrela al mas, á qual fí va 
ajudarli V Antonia que 's queda á ferli companyía tranquili- 
sant peí seu cantó Uur esperit ab las rahons que sa bona vo- 
luntat li dictava. L' Andal y un jornaler que de pura pensa hi 
havia al mas, també 's llansaren cap al bosch. 

Mentres tant lo sacerdot y la Lluisa no 's davan punt de 
sossego corrent millor que caminan t envers al indret hont s' 
havia dirigit V hoste del mas: y precehintlos ab un para de 
boca oberta saltant y glapint hauriau vist com los hi acompa- 
nyava un gros mastí al que tots los déla masía estimavan molt. 
Se deya moro. 

Aquest gos era '1 company mes estimat den Manelet, quasi 
mes que no en Feliu, com que sempre anava ab ell y aquell 
mateix dematí se 'I h' havia volgut endur, mes lo soldat no l¡ 
havia permés de cap manera, quedantse lo moro dormint en 
un recó delportxo. 

Mitja hora despres entravan al bosch comensant á seguirlo, 
cridant sovint ja al noy, ja al soldat. Feya ja mes d' un quart 
que cercavan, quan á la Lluisa li paregué oure ramor, lo moro 
decanta lo cap tot escoltant. Aixis va permaneixe un breu mo- 
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ment la noble bestia: apres tot d' un cop alsant la testa y gi- 
tantse com un foU en mig de la brosta llansá un grinyol fort 
y planyívol que deixá á laLluisa morta d* esglay. Aquesta ma- 
quinalment seguí al gos que colgat per la brossa sois deixava 
en descobert lo capsiró de la qua rojejant per entremig deis 
brots florits de las gódoas y argelagas. 

Empero tan corría '1 mastí y tan áfal-lerada anava la pobre 
Lluísa al seu detrás, sens atendré al sacerdot que lí deya amín- 
vés la rapídesa de sa martxa, que avíat queda aqueíx sol y ella 
en perillosa exposíció de pendre mal. No veya ni sentia sino 
al masü que com coniller un pich ha prés rastre, caminava 
fent tortas y dresseras ab la furia del llamp per entre mig de 
socas y matas. Tant y tanta ventatxa ana prenent aquest, que 
al ültim r amiga de V Agna tot just Y ovirava. 

Un udol esgarrifós feu creixe T ansia y precipitació de la 
donzella, aconseguint al animal un moment despres. Lo moro 
estava parat al davant de un munt de podras qu' en va tracta- 
va de fer remoure ablas potas. 

La Lluisa coneixent sa intenció comensá á realisarla esbar- 
riant ab tota pressa lo pilot. Lo moro udolava mes seguit, y 
ab mes furia altre vegada de cap y de nou posas á esgarrapar 
las podras, passant y repassant per sobre la pila, ficant lo ñas 
á cada forat y esbufegant y glapint cada cop qu' aixó feya. 

No sens travall logra la Lluisa tráuren algunas; empero al 
ser á las de sota, una, bruta de sanch, li vingué á las mans, 
y llavors la donzella va sentirse desfalleixe, cayent sense sentits 
allí mateix. 

Quan un xich mes tardet hi arribava Mossen March, seguint 
de Uuny la veu del gos; veuse aquí lo trist quadro que s' oferí 
á sos uUs. 

Un escampan de podras grossas y granalludas com son las 
del bosch peí comú; la Lluisa sens coneixement al damunt d' 
ellas, y aprés lo moro estirant un tros de roba per entremig 
de la escletja de las podras qu' encara feyan munt y que en 
grandaria aventatjavan á las esbarriadas. 
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Va atasanrshi trémol y groch y encara qu' endevinant ja lo 
cruel espectacle que se li esperava, de un tros de branca fent- 
ne un parpal, alsapremá las podras logrant aixís que 1 moro 
ab la fluixedat de la resistencia fes seguir sa presa. 

Arrossegantla se V endugué corrent, no escoltant la veu del 
sacerdot que li corría al derrera, lo qui ab prou feinas V hau- 
ria aconseguit sino fos estat qu' entrebancantse ab sa cárrega 
lo fidel animal no hi bagues caigut al damunt, dant aixís á son 
perseguidor temps d' atenyel. Mes envá aquest ,volgué atan- 
sarsbi, cada cop que 4 digne capellá amoixantlo volia acostars- 
hi, li ensenyava aquell las dents roncant ab selvatje feresa, y 
sois se deixava de roncar per glapir y Uepar suáument la cara 
del bermós ángel de Deu sagnantat y blancb com la cera. 

Mossen March Uavors vejé que tot era perdut, que s' havia 
arribat massa tart y pensá en la Lluisa 

Aquesta refeta del primer esglay, probava d' aixecarse aixís 
que '1 sacerdot isqué á son encontré. 

¿Quí pot esplicar la seua desesperado y '1 dol de V Andal 
quan mes tart presenciaren tan trista escena? 

Una hora després damunt d' un jasset de brancas, cobert 
de flors boscatanas y seguit deis que Y havian anat á cercar, 
arriba va al mas del Aglá, tan fúnebre corteix, acompanyat 
deis llarchs y llastimosos udols del pobre masti al que havia 
estimat tant '1 fiU de Y Agna Maria. 
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XV. 



L' cir^r^ibeidfci. 



Havem deixat al de Centellas y al coronel junt ab lo de Ro- 
da y Lleó de Fontoberta en lo punt en que las revelacions del 
amich de Felip Vdonavan á compendre al pagés quan inmo- 
tivat havia sigut son oy envers lo qui creya causador de la mort 
de sa mare. 

Prenent peu d' aquí, havia nascut una esplicació complerta, 
de lot lo progecte del montanyés, feta peí de Centellas; mes 
en honra del capdill deis fusellers, cal dir qne, tantost Cente- 
llas bagué innov^t al coronel de tan dolorós progecte, Bach 
sentintse mortificat en son amor propi y honra, s' adressá com 
ferit del cor y dirigintse al duch: 

— Ah!, va esclamar, semblant revelado m' alegro que sía 
feta. Sí, jo havia concebut tal progecte, jo tinch al mas qui de- 
via venjarme; mes peí Deu que 'ns escolta y en qui crech, vos 
jurho que jo, ahi nit vaig eviarhi un missatger ab la ordre de 
que no realisés mon progecte; y aquesta ordre, afegí amarga- 
ment, va ser dada quan jo 'm creya que 'm venian á ferme 
sebre Y hora de ma mort! En aquell instant me vaig oblidar 
de la venjansa, per recordarme de la misericordia... es que 'm 
semblava sentir dins del cor la veu de la meua pobre mare que 
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'm deya ítno '1 matis! no '1 matis!» y vaig seguir aquesta veu. 
¿Qué mes voléu de mi? 

Empero aquestas paraulas en lloch de tranquilisar al duch, 
feren náixe en ell la mes cruel angoixa. ¿Y si '1 missatger no 
hi havia arribat? ¿Y si encara que hi hagués arribat, no hi fos 
sigut á temps? 

Envá tractavan de sossegarlo y persuadirlo los que tenia al 
entorn. Un cor de pare no s' aquieta ab paraulas. Per aixó, 
raes que afers capdals lo tiravan á la ciutat, deixant tot Uiga- 
ment y sois recordantse del perill que corría Y infantó, sens 
atenye á reflexions, sens escoltar á ningü, resolgué eixir d' 
aquella incertitut, emprenent tot seguit lo cami de la monta- 
nya. 

Y un' hora despres passava ja peí coU de Moneada acompa- 
nyat de Centellas, Bach, Lleó y alguns soldats de Y esquadró 
de Lleugers del que Fontoberta n' era oficial y que per raajor 
seguritat del duch havia reunit en curts moments. 

Y '1 duch sens repós, ni treva afadigant lo briós cavall que 
colcava tantost era en un poblé, lo primer que preguntava al 
que veya: 

«¿Heu vist passar un traginer aixis y aixis?» 

Y uns li responian «sí», altres «no» y cada «no» U dava mes 
congoixa que tots los «sis» plegats: perqué '1 cor huma sempre 
dona mes fé ais trists pressagis, que no á la dolsa esperansa. 

¡Y passaren Montmaló y Granollers, y Llerona, y la Garriga, 
y Figaróü. Y eran las quatre de la tarda quan arribavan al Mas 
del Aglá. 

Desert lo cami ral, deserta Y era... sois baix la portxada hi 
havia un jornaler batoUant paussadament lo qual al oure la 
ramor deis cavallers tombá '1 cap deixantne satasca. 

Lo duch fou qui tot descoltant ja li dirigí la paraula: 

—Y '1 noy ? y Mossen March ? y T Agna ? pregúntali ¿ hont 
son ? 

Mes lo jornaler no responia. Havia deixat las batoUas; s' ha- 
via tret la barretina en senyal de respecte, 's gratava M cap.... 
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Lo duch com un foU se llansá dins del mas, del que ja 'n 
coneixia las tasqueras. 

Tan cech anava que ni vejé á la vora de la llar á V Andal 
ploricós, ni va sentir las campanas del poblé que tanyian trisr- 
tement, ni va escoltar lo que V Antonia li volia dir: com un 
foU corria allí hont son dupte tenia de resoldres: al quarto de 
r Agna s' endressá y al serhi veyentne closa la porta la empe- 
nyé fortament, quedantse tot seguit com clavat al llindar des- 
pres d' haver exalat lo mes dolors «¡ay!» qu' esmaginarse puga. 

Heuse aquí '1 quadro que 's presenta á sos uUs. 

Al mig de la cambra damunt de uns pots tapats ab un drap 
blanch, entre quatre ciris encesos y cobert de flors quasi tot lo 
.seu eos menys lo cap se veya al hermós infant barbarament 
occis al bosch. Al seu costat Mossen March esta va resant y 
ais peus del improvisát túmbul lo gos, lo noble masti mig aje- 
gut á térra. Un jornaler al cobrir de flors al difunt, li havia 
posat á las mans una viuda y una margarida, trist contrast, 
símbol d' ignocencia y dol que despertava las ideas mes ne- 
gres, los pensaments mes dolorosos ! 

Lo duch passat son primer esglay, se Uansá sobre '1 seu fiU 
cridantlo peí seu nom, com si encara duptés del que veya, com 
si (lesitjés y n esperansés una resposta. 

Mossen March s' aixecá Uavors y ab greu accent, tractá d' 
assosegarlo: mes ¿quí dona consol á un dolor tan gran? No 
sens travall pogué anarlo allunyant del mort que 's menjava á 
petons lo desventurat pare, y poch á poch Y ana duhent vers 
una altra cambra. 

L' arribada de la Guilla al mas que, cansat d' esperar á Feliu 
que li tornes lo matxo, s' havia resolt á anarlo á cercar, serví 
per justificar per complert al vigatá lo qual no 's perdonava Y 
haver sigut causa, mes que fos indirecta, de tan trágich fet, 
jurant y rejurant que '1 qu' es d* ell may mes se sentiría á par- 
lar de cap venjansa. 



Digitized by VjOOQIC 



- W5 — 

Molts dias després apañada un xich Y Agna de la forta ma- 
laltía que tant greu dol li havia ocasionat martxá al Rosselló en 
companya de son espós, per anarsen mes endavant á viure á 
Madrit á la cort, en rahó á ser lo duch estampiller del rey, qui 
no feya gayres cosas sens qu' aquell no sabes y concell li 
donas. 

Al comte de Centellas per rahó del parentiu ab lo privat de 
Felip V, li foren tornats tots los bens, títols y privilegis de fami- 
lia, y si bé al castell ja no hi visque mes, donchs era un munt 
de ruinas, s' hostatjá en lo poblé després d' haver donat fi á 
las obras de son palau. 

Mossen March segui sent lo capellá de la casa. 

La Lluisa dos anys després professava en lo convent deis án- 
gels á Barcelona, 



Ara '1 castell de Centellas es un pilot de herbas y coreadas 
pedras, si may al contemplarlo penseu en aqueixa trista histo- 
ria, per prou pagat se dará qui 'us Y ha contada. 
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